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ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΝΑΡΤΗΣΗΣ ΣΤΗ ΔΙΑΥΓΕΙΑ 13.12.2021 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΝΑΡΤΗΣΗΣ ΣΤΟ ΚΗΜΔΗΣ 13.12.2021 

ΣΥΝΟΛΙΚΟΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ 
280.000,00 € χωρίς ΦΠΑ 
 
347.200,00 € με ΦΠΑ 

ΤΡΟΠΟΣ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ-ΚΑΤΑΛΗΚΤΙΚΗ 
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ 

Μέσω ηλεκτρονικής αλληλογραφίας στο e-

mail : ndv@certh.gr μέχρι 29.12.2021, ώρα 

09:00 π.μ.  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΠΟΣΦΡΑΓΙΣΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ 
(ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗΣ)  29.12.2021, ώρα 10:00 π.μ. 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

κ. Ν. Βλάχος 

Τηλ: 2310 498136 

e-mail: ndv@certh.gr  

  

http://www.certh.gr/
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Το Εθνικό Κέντρο Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ)/ Ινστιτούτο Χημικών Διεργασιών και 

Ενεργειακών Πόρων (ΙΔΕΠ)  

 

Έχοντας υπόψη: 

α) τις διατάξεις, όπως αυτές ισχύουν: 

1) του ν. 4412/2016 (Α' 147) «Δημόσιες Συμβάσεις Έργων, Προμηθειών και Υπηρεσιών (προσαρμογή 

στις Οδηγίες 2014/24/ ΕΕ και 2014/25/ΕΕ)», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει,  

2) του ν. 4622/2019 (Α’ 133) «Επιτελικό Κράτος: οργάνωση, λειτουργία & διαφάνεια της Κυβέρνησης, 

των κυβερνητικών οργάνων & της κεντρικής δημόσιας διοίκησης» και ιδίως του άρθρου 37 , 

3) του ν. 4700/2020 (Α’ 127) «Ενιαίο κείμενο Δικονομίας για το Ελεγκτικό Συνέδριο, ολοκληρωμένο 

νομοθετικό πλαίσιο για τον προσυμβατικό έλεγχο, τροποποιήσεις στον Κώδικα Νόμων για το 

Ελεγκτικό Συνέδριο, διατάξεις για την αποτελεσματική απονομή της δικαιοσύνης και άλλες 

διατάξεις» και ιδίως των άρθρων 324-337, 

4) του ν. 4782/2021 (ΦΕΚ Α 36/9-3-2021) «Εκσυγχρονισμός, απλοποίηση και αναμόρφωση του 

ρυθμιστικού πλαισίου των δημοσίων συμβάσεων, ειδικότερες ρυθμίσεις προμηθειών στους τομείς 

της άμυνας και της ασφάλειας και άλλες διατάξεις για την ανάπτυξη, τις υποδομές και την υγεία», 

5) του Ν. 4314/2014 (ΦΕΚ Α’ 265/23.12.2014) «Α) Για τη διαχείριση, τον έλεγχο και την εφαρμογή 

αναπτυξιακών παρεμβάσεων για την προγραμματική περίοδο 2014-2020, Β) Ενσωμάτωση της 

Οδηγίας 2012/17 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Ιουνίου 2012 (ΕΕ 

L156/16.06.2012) στο ελληνικό δίκαιο, τροποποίηση του ν. 3419/2005 (Α 297) και άλλες διατάξεις» 

και του ν. 3614/2007 (Α' 267) «Διαχείριση, έλεγχος και εφαρμογή αναπτυξιακών παρεμβάσεων για 

την προγραμματική περίοδο 2007 -2013», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

6) του ν. 4601/2019 (Α’ 44) «Εταιρικοί µετασχηµατισµοί και εναρµόνιση του νοµοθετικού πλαισίου µε 

τις διατάξεις της Οδηγίας 2014/55/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης 

Απριλίου 2014 για την έκδοση ηλεκτρονικών τιµολογίων στο πλαίσιο δηµόσιων συµβάσεων και 

λοιπές διατάξεις», 

7) του ν. 4270/2014 (Α' 143) «Αρχές δημοσιονομικής διαχείρισης και εποπτείας (ενσωμάτωση της 

Οδηγίας 2011/85/ΕΕ) – δημόσιο λογιστικό και άλλες διατάξεις», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

8) του ν. 4250/2014 (Α' 74) «Διοικητικές Απλουστεύσεις - Καταργήσεις, Συγχωνεύσεις Νομικών 

Προσώπων και Υπηρεσιών του Δημοσίου Τομέα-Τροποποίηση Διατάξεων του π.δ. 318/1992 (Α΄161) 

και λοιπές ρυθμίσεις» και ειδικότερα τις διατάξεις του άρθρου 1,  όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

9) του ν. 4310/2014 (ΦΕΚ 258 Α’/8-12-2014) «Έρευνα, Τεχνολογική Ανάπτυξη και Καινοτομία και άλλες 

διατάξεις», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

10) του Ν. 4485/2017 (ΦΕΚ 114/ Α/04.08.2017) «Οργάνωση και λειτουργία της ανώτατης εκπαίδευσης, 

ρυθμίσεις για την έρευνα και άλλες διατάξεις», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

11) της παρ. Ζ του Ν. 4152/2013 (Α' 107) «Προσαρμογή της ελληνικής νομοθεσίας στην Οδηγία 2011/7 

της 16.2.2011 για την καταπολέμηση των καθυστερήσεων πληρωμών στις εμπορικές συναλλαγές»,  

12) του ν. 4013/2011 (Α’ 204) «Σύσταση ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Συμβάσεων και Κεντρικού 

Ηλεκτρονικού Μητρώου Δημοσίων Συμβάσεων…», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 
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13) του Ν. 4727/2020 (ΦΕΚ Α' 184/23-09-2020) «Ψηφιακή Διακυβέρνηση (Ενσωμάτωση στην Ελληνική 

Νομοθεσία της Οδηγίας (ΕΕ) 2016/2102 και της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024) Ηλεκτρονικές Επικοινωνίες 

(Ενσωμάτωση στο Ελληνικό Δίκαιο της Οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972) και άλλες διατάξεις», 

14) του ν. 4704/2020 (ΦΕΚ Α' 133/14.07.2020) «Επιτάχυνση και απλούστευση της ενίσχυσης 

οπτικοακουστικών έργων, ενίσχυση της Ψηφιακής Διακυβέρνησης και άλλες διατάξεις» και 

ειδικότερα τις διατάξεις του άρθρου 19 αυτού, 

15) του ν.2690/1999 (Α’ 45) «Κύρωση του Κώδικα Διοικητικής Διαδικασίας και άλλες διατάξεις»  και 

ιδίως των άρθρων 1,2, 7, 11 και 13 έως 15, 

16) του ν. 2859/2000 (Α’ 248) «Κύρωση Κώδικα Φόρου Προστιθέμενης Αξίας»,  

17) του άρθρου 7 του ν. 2690/1999 (Α' 45) «Κύρωση του Κώδικα Διοικητικής Διαδικασίας και άλλες 

διατάξεις», 

18) του ν. 2121/1993 (Α' 25) «Πνευματική Ιδιοκτησία, Συγγενικά Δικαιώματα και Πολιτιστικά Θέματα»,  

19) του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του ΕΚ και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για την 

προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 

95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την Προστασία Δεδομένων) (Κείμενο που παρουσιάζει 

ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) OJ L 119,  

20) του ν. 4624/2019 (Α’ 137) «Αρχή Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα, μέτρα 

εφαρμογής του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 

27ης Απριλίου 2016 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα και ενσωμάτωση στην εθνική νομοθεσία της Οδηγίας (ΕΕ) 2016/680 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Απριλίου 2016 και άλλες διατάξεις», 

21) του π.δ. 28/2015 (Α' 34) «Κωδικοποίηση διατάξεων για την πρόσβαση σε δημόσια έγγραφα και 

στοιχεία», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 

22) του π.δ.  80/2016 (Α΄145) «Ανάληψη υποχρεώσεων από τους Διατάκτες», όπως τροποποιήθηκε και 

ισχύει, 

23) του π.δ. 39/2017 (Α΄ 64) «Κανονισμός εξέτασης Προδικαστικών Προσφυγών ενώπιον της Αρχής 

Εξέτασης Προδικαστικών Προσφυγών», 

24) του π.δ. 77/2000 (ΦΕΚ 65Α/10.03.2000) «Σύστασης ΕΚΕΤΑ», του π.δ. 82/2002 (ΦΕΚ 59Α/27.03.2002) 

και του π.δ. 161/2007 (ΦΕΚ 202Α/23.08.2007), της παρ. 4 του άρθρου 5 «Συγχωνεύσεις ερευνητικών 

φορέων» του ν. 4051/2012 (ΦΕΚ 40 Α΄/29-02-2012) «Ρυθμίσεις συνταξιοδοτικού περιεχομένου και 

άλλες επείγουσες ρυθμίσεις εφαρμογής του Μνημονίου Συνεννόησης του Ν. 4046/2012» και του 

άρθρου 7 του ν. 4109/2013 (ΦΕΚ 16 Α΄/23-01-2013), 
 

β) τις αποφάσεις/εγκυκλίους/έγγραφα: 

1) της αριθμ. Κ.Υ.Α. οικ. 60967 ΕΞ 2020 (B’ 2425/18.06.2020) «Ηλεκτρονική Τιμολόγηση στο πλαίσιο 

των Δημόσιων Συμβάσεων δυνάμει του ν. 4601/2019» (Α΄44), 

2) της αριθμ. 63446/2021 Κ.Υ.Α. (B’ 2338/02.06.2020) «Καθορισμός Εθνικού Μορφότυπου 

ηλεκτρονικού τιμολογίου στο πλαίσιο των Δημοσίων Συμβάσεων», 

3) της με αριθμ. 32492/24.03.2020 (ΦΕΚ 1110/Β/31.03-2020) Υ.Α. «Τροποποίηση της 

137675/ΕΥΘΥ1016/19-12-2018 (ΦΕΚ 5968 Β /́31.12.2018) υπουργικής απόφασης «Αντικατάσταση 
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της αριθμ. 110427/ΕΥΘΥ/1020/20.10.2016 (ΦΕΚ 3521 Β )́ υπουργικής απόφασης με τίτλο 

"Τροποποίηση και αντικατάσταση της αριθμ. 81986/ΕΥΘΥ712/31.7.2015 (ΦΕΚ 1822 Β )́ υπουργικής 

απόφασης «Εθνικοί κανόνες επιλεξιμότητας δαπανών για τα προγράμματα του ΕΣΠΑ 2014-2020 – 

Έλεγχοι νομιμότητας δημοσίων συμβάσεων συγχρηματοδοτούμενων πράξεων ΕΣΠΑ 2014-2020 από 

Αρχές Διαχείρισης και Ενδιάμεσους Φορείς – Διαδικασία ενστάσεων επί των αποτελεσμάτων 

αξιολόγησης πράξεων"», 

4) της με αριθμ. 75365/06.07.2021 (ΦΕΚ 3051/Β/09.07.2021) Υ. Α. «Τροποποίηση της υπό στοιχεία 

137675/EΥΘΥ/1016/19.12.2018 υπουργικής απόφασης με τίτλο «Αντικατάσταση της υπ’ αρ. 

110427/1020/20.10.2016 (Β’ 3521) υπουργικής απόφασης με τίτλο «Τροποποίηση και 

αντικατάσταση της υπό στοιχεία 81986/ΕΥΘΥ712/31.7.2015 (Β’1822) υπουργικής απόφασης 

“Εθνικοί κανόνες επιλεξιμότητας δαπανών για τα προγράμματα του ΕΣΠΑ 2014 - 2020 - Έλεγχοι 

νομιμότητας δημοσίων συμβάσεων συγχρηματοδοτούμενων πράξεων ΕΣΠΑ 2014-2020 από Αρχές 

Διαχείρισης και Ενδιάμεσους Φορείς - Διαδικασία ενστάσεων επί των αποτελεσμάτων αξιολόγησης 

πράξεων"» (Β’ 5968)», 

5) της με αριθμ. 76928/13.07.2021 (Β’ 3075) Κοινής Υπουργικής Απόφασης των Υπουργών Ανάπτυξης 

και Επενδύσεων και Επικρατείας «Ρύθμιση ειδικότερων θεμάτων λειτουργίας και διαχείρισης του 

Κεντρικού Ηλεκτρονικού Μητρώου Δημοσίων Συμβάσεων (ΚΗΜΔΗΣ)», 

6) την υπ’ αριθμ. 32256 ΕΞ 2021 ΚΥΑ  (ΦΕΚ 4651/Β/08.10.2021) «Διαδικασία επικύρωσης της 

εκτύπωσης ηλεκτρονικώνς δημοσίων και ηλεκτρονικών ιδιωτικών εγγράφων και νομική ισχύς», 

7) τον Εσωτερικό Κανονισμό Λειτουργίας του Ε.Κ.Ε.Τ.Α., ο οποίος εγκρίθηκε με την Υ.Α. 

747(ΦΟΡ)115/2005 (ΦΕΚ 125 Β΄/2005),  

8) την απόφαση ένταξης με αρ. πρωτ. 5539/1669/Α2/31-10-2017 της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης 

Τομεακών ΕΠ, ΕΤΠΑ και ΤΣ της Πράξης με τίτλο «Ενεργειακός Διάδρομος - ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με κωδικό 

ΟΠΣ (MIS) 5002704,  

9) την 1η Τροποποίηση της Πράξης «Ενεργειακός Διάδρομος - ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό ΟΠΣ 5002704 

στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Ανταγωνιστικότητα Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-

2020» δυνάμει της με αρ. πρωτ. 7870/Β1/1620/30-12-2019 απόφασης της Ειδικής Γραμματέως 

Διαχείρισης Τομεακών ΕΤΠΑ, ΤΣ και ΕΚΤ, 

10) τη 2η Τροποποίηση της Πράξης «Ενεργειακός Διάδρομος - ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό ΟΠΣ 5002704 

στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Ανταγωνιστικότητα Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-

2020» δυνάμει της με αρ. πρωτ. 6302/01-12-2021 απόφασης της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης 

Τομεακών ΕΤΠΑ και ΤΣ, 

11) την απόφαση της υπ’ αρ. 304ης /8.03.2018 Συνεδρίας του Διοικητικού Συμβουλίου του ΕΚΕΤΑ για 

την έγκριση εκτέλεσης του έργου, 

12) το με αρ. πρωτ. Δ53/2021 έγγραφο της Ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Συμβάσεων 

(Ε.Α.Α.ΔΗ.ΣΥ.) με το οποίο παρέχεται σύμφωνη γνώμη για τη διενέργεια διαδικασίας με 

διαπραγμάτευση, χωρίς δημοσίευση προκήρυξης διαγωνισμού, για την «Προμήθεια Συστήματος 

Εναπόθεσης Αερολύματος», συνολικού προϋπολογισμού 280.000,00 € μη συμπεριλαμβανομένου 

Φ.Π.Α., σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 32 παρ.2 περ. β υποπερ. ββ και γγ του Ν. 4412/2016 

όπως ισχύει (για λόγους που σχετίζονται με την απουσία ανταγωνισμού για τεχνικούς λόγους αλλά 

και με την προστασία αποκλειστικών δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων διανοητικής 

ιδιοκτησίας), 
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13) την απόφαση της υπ’ αρ. 444ης /27.05.2021 Συνεδρίας του Διοικητικού Συμβουλίου του ΕΚΕΤΑ με 

θέμα “Έγκριση για την προσφυγή́ σε διαδικασία διαπραγμάτευσης χωρίς δημοσίευση προκήρυξης, 

για την ανάθεση σύμβασης με αντικείμενο την «Προμήθεια Συστήματος Εναπόθεσης Αερολύματος» 

της εταιρείας Optomec, στο πλαίσιο του έργου «Ενεργειακός Διάδρομος ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» σύμφωνα 

με τις διατάξεις του άρθρου 32 παρ.2 περ. β υποπερ. ββ και γγ του Ν. 4412/2016 όπως ισχύει”, 

14) την απόφαση της υπ’ αρ. 472ης /19.11.2021 Συνεδρίας του Διοικητικού Συμβουλίου του ΕΚΕΤΑ για 

τον καθορισμό των αρμοδίων γνωμοδοτικών οργάνων στο πλαίσιο της παρούσας διαδικασίας 

διαπραγμάτευσης χωρίς δημοσίευση προκήρυξης διαγωνισμού, σύμφωνα με τις διατάξεις του 

άρθρου 32 παρ.2 περ. β υποπερ. ββ και γγ και 32Α παρ.1 και 2 του Ν. 4412/2016 όπως ισχύει, 

15) την με αριθμ. ΤΔ-014080-2021/09.07.2021 Απόφαση δέσμευσης πίστωσης του ΕΚΕΤΑ (ΑΔΑ: 

ΨΜΖΓ469ΗΡ8-0ΟΥ), 

16) των σε εκτέλεση των ανωτέρω νόμων εκδοθεισών κανονιστικών πράξεων, των λοιπών διατάξεων 

που αναφέρονται ρητά ή απορρέουν από τα οριζόμενα στα συμβατικά τεύχη της παρούσας,  καθώς 

και του συνόλου των διατάξεων του ασφαλιστικού, εργατικού, κοινωνικού, περιβαλλοντικού και 

φορολογικού δικαίου που διέπει την ανάθεση και εκτέλεση της παρούσας σύμβασης, έστω και αν 

δεν αναφέρονται ρητά παραπάνω, τις σε εκτέλεση των ανωτέρω νόμων εκδοθείσες κανονιστικές 

πράξεις, τις λοιπές διατάξεις που αναφέρονται ρητά ή απορρέουν από τα οριζόμενα στα συμβατικά 

τεύχη της παρούσας, καθώς και το σύνολο των διατάξεων του ασφαλιστικού, εργατικού, 

κοινωνικού, περιβαλλοντικού και φορολογικού δικαίου που διέπει την ανάθεση και εκτέλεση της 

παρούσας σύμβασης, έστω και αν δεν αναφέρονται ρητά παραπάνω, 

 

ΠΡΟΣΚΑΛΕΙ 

 

Τον κάτωθι  οικονομικό φορέα σε διαπραγμάτευση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης 

διαγωνισμού, βάσει του άρθρου 32 παρ. 2 περ. β υποπερ. ββ και γγ καθώς και του άρθρου 32Α παρ.1 και 

2 του Ν. 4412/2016 όπως  ισχύει δυνάμει των προβλεπόμενων Τεχνικών Προδιαγραφών για την ανάθεση 

της σύμβασης με αντικείμενο την «Προμήθεια Συστήματος Εναπόθεσης Αερολύματος» με κριτήριο 

ανάθεσης την πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη προσφορά, μόνο βάσει τιμής, συνολικού 

προϋπολογισμού διακοσίων ογδόντα χιλιάδων ευρώ (280.000,00 €) μη συμπεριλαμβανομένου του Φ.Π.Α. 

{ή τριακόσιες σαράντα επτά χιλιάδες διακόσια ευρώ (347.200,00 €) συμπεριλαμβανομένου Φ.Π.Α.}. 

Υποψήφιος οικονομικός φορέας ο οποίος καλείται να υποβάλλει προσφορά μέσω ηλεκτρονικής 

αλληλογραφίας κατά τα ανωτέρω: 

 

Η εταιρεία με την επωνυμία «Optomec, Inc» 

 

Το προς προμήθεια είδος κατατάσσεται στον ακόλουθο κωδικό του Κοινού Λεξιλογίου δημοσίων 

συμβάσεων (CPV) : 30232150-0 
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Η εκτιμώμενη αξία της σύμβασης ανέρχεται στο ποσό των διακοσίων ογδόντα χιλιάδων ευρώ (280.000,00 

€) μη συμπεριλαμβανομένου του Φ.Π.Α. {ή τριακόσιες σαράντα επτά χιλιάδες διακόσια ευρώ (347.200,00 

€) συμπεριλαμβανομένου Φ.Π.Α.}. 

 

Η παρούσα σύμβαση περιλαμβάνεται στην Πράξη «Ενεργειακός Διάδρομος - ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό MIS 

(ΟΠΣ) 5002704, η οποία έχει ενταχθεί στη Δράση «Ενίσχυση των Υποδομών Έρευνας και Καινοτομίας» στο 

Επιχειρησιακό Πρόγραμμα “Ανταγωνιστικότητα Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-2020”, με βάση 

την απόφαση ένταξης με αρ. πρωτ. 5539/1669/Α2/31-10-2017 της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης 

Τομεακών ΕΠ, ΕΤΠΑ και ΤΣ και κατόπιν της 1ης Τροποποίησης της Πράξης «Ενεργειακός Διάδρομος - 

ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό ΟΠΣ 5002704 στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Ανταγωνιστικότητα 

Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-2020» δυνάμει της με αρ. πρωτ. 7870/Β1/1620/30-12-2019 

απόφασης της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης Τομεακών ΕΤΠΑ, ΤΣ και ΕΚΤ. 

Η παρούσα σύμβαση χρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση [Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής 

Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ)] και από εθνικούς πόρους [ΣΑΕ1451 και με κωδ. πράξης ΣΑ (ενάριθμο) 2017ΣΕ14510043].  

 

1.Γενικοί όροι-Διάρκεια-Χρόνος και Τόπος παράδοσης 

Η διάρκεια της σύμβασης ήτοι ο χρόνος παράδοσης του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών 

(εγκατάσταση, θέση σε λειτουργία, επίδειξη λειτουργίας και  εκπαίδευση στη λειτουργία του 

προσφερόμενου εξοπλισμού του προσωπικού της Αναθέτουσας Αρχής που θα του υποδειχθεί)  ορίζεται το 

ανώτερο σε έξι (6) μήνες  στην έδρα της Αναθέτουσας Αρχής (ΕΚΕΤΑ/ΙΔΕΠ, 6ο χλμ οδού Χαριλάου-Θέρμης, 

ΤΚ 57001, Θεσσαλονίκη) και στο χώρο που θα υποδειχθεί στον Ανάδοχο. 

 

2. Κριτήριο ανάθεσης 

Η σύμβαση θα ανατεθεί με το κριτήριο της πλέον συμφέρουσας από οικονομική άποψη προσφοράς μόνο 

βάσει τιμής.  

 

3.Χρόνος ισχύος των προσφορών 

Η υποβαλλόμενη στη διαδικασία διαπραγμάτευσης προσφορά ισχύει και δεσμεύει τον προσφέροντα για 

διάστημα δώδεκα (12) μηνών από την επομένη της καταληκτικής ημερομηνίας υποβολής της προσφοράς.  

 

4. Κριτήρια Επιλογής 

4.1 Καταλληλόλητα άσκησης επαγγελματικής δραστηριότητας 

Ο οικονομικός φορέας που συμμετέχει στη διαδικασία σύναψης της παρούσας σύμβασης απαιτείται να 

ασκεί εμπορική ή βιομηχανική ή βιοτεχνική δραστηριότητα συναφή με το αντικείμενο της προμήθειας  για 

την οποία υποβάλλεται προσφορά.  
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Στην περίπτωση οικονομικού φορέα εγκαταστημένου σε κράτος μέλος του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου 

(Ε.Ο.Χ) ή σε τρίτες χώρες που έχουν  προσχωρήσει στη ΣΔΣ, ή σε τρίτες χώρες που δεν εμπίπτουν στην 

προηγούμενη περίπτωση και έχουν συνάψει διμερείς ή πολυμερείς συμφωνίες με την Ένωση σε θέματα 

διαδικασιών ανάθεσης δημοσίων συμβάσεων, απαιτείται να είναι εγγεγραμμένος σε αντίστοιχο 

επαγγελματικό ή εμπορικό μητρώο.  

 

5.Παραλαβή εξοπλισμού - Χρόνος και τρόπος παραλαβής 

H παραλαβή του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών (εγκατάσταση, θέση σε λειτουργία, επίδειξη 

λειτουργίας και  εκπαίδευση στη λειτουργία του προσφερόμενου εξοπλισμού του προσωπικού της 

Αναθέτουσας Αρχής που θα του υποδειχθεί) γίνεται από την Επιτροπή παραλαβής που συγκροτείται με 

απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου της Αναθέτουσας Αρχής και σύμφωνα με την παρ. 11 περ. β του 

άρθρου 221 του Ν.4412/16 και τα οριζόμενα στο άρθρο 208 του ως άνω νόμου.  

Ο ποιοτικός έλεγχος του εξοπλισμού γίνεται από την Επιτροπή παραλαβής που συγκροτείται με απόφαση 

του Διοικητικού Συμβουλίου της Αναθέτουσας Αρχής, με μακροσκοπικό έλεγχο και μέσω πρακτικής 

δοκιμασίας και ειδικότερα με τη θέση σε λειτουργία, την επίδειξη λειτουργίας και  την εκπαίδευση στη 

λειτουργία του προσφερόμενου εξοπλισμού του προσωπικού της Αναθέτουσας Αρχής που θα του 

υποδειχθεί κατά τα ανωτέρω αναφερόμενα. 

Η παραλαβή του εξοπλισμού και η έκδοση των σχετικών πρωτοκόλλων παραλαβής πραγματοποιείται εντός 

δέκα (10) ημερών, μετά την παράδοση και εγκατάσταση του εξοπλισμού στον τόπο παράδοσης τη θέση της 

ολοκληρωμένης λύσης σε λειτουργία, την τεκμηρίωση κάλυψης τεχνικών προδιαγραφών διακήρυξης κατά 

την επίδειξη λειτουργίας αυτού, την ολοκλήρωση των απαιτούμενων ελέγχων λειτουργίας του εξοπλισμού 

και την ολοκλήρωση της εκπαίδευσης του προσωπικού της Αναθέτουσας Αρχής που θα υποδειχθεί στον 

Ανάδοχο.  

Αν η παραλαβή του εξοπλισμού και η σύνταξη του σχετικού πρωτοκόλλου δεν πραγματοποιηθεί από την 

επιτροπή παραλαβής μέσα στον οριζόμενο από τη σύμβαση χρόνο κατά τα ανωτέρω, θεωρείται ότι η 

παραλαβή συντελέσθηκε αυτοδίκαια, με κάθε επιφύλαξη των δικαιωμάτων της Αναθέτουσας Αρχής και 

εκδίδεται προς τούτο σχετική απόφαση του αρμοδίου αποφαινομένου οργάνου, με βάση μόνο το 

θεωρημένο από την υπηρεσία που παραλαμβάνει τον εξοπλισμό αποδεικτικό προσκόμισης τούτου, 

σύμφωνα δε με την απόφαση αυτή εγγράφεται στα βιβλία της, προκειμένου να πραγματοποιηθεί η 

πληρωμή του αναδόχου. 

 

6. Γλώσσα 

Τα έγγραφα της σύμβασης έχουν συνταχθεί στην ελληνική και στην αγγλική γλώσσα 

Τυχόν προδικαστικές προσφυγές υποβάλλονται στην ελληνική γλώσσα. 

Οι προσφορές, τα  στοιχεία που περιλαμβάνονται σε αυτές, καθώς και τα αποδεικτικά έγγραφα σχετικά με 

τη μη ύπαρξη λόγου αποκλεισμού και την πλήρωση των κριτηρίων ποιοτικής επιλογής  συντάσσονται στην 

ελληνική γλώσσα ή συνοδεύονται από επίσημη μετάφρασή τους στην ελληνική γλώσσα.  
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Τα αλλοδαπά δημόσια και ιδιωτικά έγγραφα συνοδεύονται από μετάφρασή τους στην ελληνική γλώσσα 

επικυρωμένη, είτε από πρόσωπο αρμόδιο κατά τις κείμενες διατάξεις της εθνικής νομοθεσίας είτε από 

πρόσωπο κατά νόμο αρμόδιο της χώρας στην οποία έχει συνταχθεί το έγγραφο.  

Ενημερωτικά και τεχνικά φυλλάδια και άλλα έντυπα, εταιρικά ή μη, με ειδικό τεχνικό περιεχόμενο, δηλαδή 

έντυπα με αμιγώς τεχνικά χαρακτηριστικά, όπως αριθμούς, αποδόσεις σε διεθνείς μονάδες, μαθηματικούς 

τύπους και σχέδια, που είναι δυνατόν να διαβαστούν σε κάθε γλώσσα και δεν είναι απαραίτητη η 

μετάφραση τους, μπορούν να υποβάλλονται σε άλλη γλώσσα, χωρίς να συνοδεύονται από μετάφραση στην 

ελληνική.   

Κατά παρέκκλιση των ως άνω παραγράφων, γίνεται δεκτή η υποβολή ενός ή περισσότερων στοιχείων των 

προσφορών και των δικαιολογητικών κατακύρωσης, στην αγγλική γλώσσα χωρίς να απαιτείται επικύρωσή 

τους, στο μέτρο που τα ανωτέρω έγγραφα είναι καταχωρισμένα σε επίσημους ιστότοπους φορέων 

πιστοποίησης, στους οποίους υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση μέσω διαδικτύου και εφόσον ο οικονομικός 

φορέας παραπέμπει σε αυτούς, προκειμένου η επαλήθευση της ισχύος τους να είναι ευχερής για την 

αναθέτουσα αρχή. 

Κάθε μορφής επικοινωνία με την αναθέτουσα αρχή, καθώς και μεταξύ αυτής και του αναδόχου, θα γίνονται 

στην ελληνική ή στην αγγλική γλώσσα. 

 

Α. Χρόνος και Τρόπος υποβολής προσφορών  

Για τη συμμετοχή στην παρούσα διαδικασία διαπραγμάτευσης ο ενδιαφερόμενος οικονομικός φορέας 

απαιτείται να διαθέτει εγκεκριμένη προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή προηγμένη ηλεκτρονική 

υπογραφή που υποστηρίζεται από εγκεκριμένο πιστοποιητικό το οποίο χορηγήθηκε από έναν εγκεκριμένο 

πάροχο υπηρεσιών πιστοποίησης, ο οποίος περιλαμβάνεται στον κατάλογο εμπίστευσης που προβλέπεται 

στην απόφαση 2009/767/ΕΚ και σύμφωνα με τα οριζόμενα στο Κανονισμό (ΕΕ) 910/2014. 

Η καταληκτική ημερομηνία υποβολής της προσφοράς είναι η 29η.12.2021, ημέρα Τετάρτη και ώρα 09:00 

π.μ.. Μετά την παρέλευση της παραπάνω καταληκτικής ημερομηνίας και ώρας, δεν υπάρχει η δυνατότητα 

υποβολής προσφοράς. 

Η διαδικασία διαπραγμάτευσης θα διενεργηθεί μέσω ηλεκτρονικής αλληλογραφίας (ndv@certh.gr) και η 

αποσφράγισή της θα γίνει την 29η.12.2021, ημέρα Τετάρτη και ώρα 10:00 π.μ.. 

Η προσφορά υποβάλλεται από τον ενδιαφερόμενο οικονομικά φορέα ηλεκτρονικά, μέσω ηλεκτρονικής 

αλληλογραφίας (ndv@certh.gr) μέχρι την παραπάνω καταληκτική ημερομηνία και ώρα, στην Ελληνική ή 

στην Αγγλική Γλώσσα σύμφωνα με τα κάτωθι οριζόμενα ως προς τον τρόπο υποβολής των αποδεικτικών 

εγγράφων. 

Εντός τριών (3) εργασίμων ημερών από την ηλεκτρονική υποβολή της προσφοράς, ο οικονομικός φορέας 

προσκομίζει υποχρεωτικά στην αναθέτουσα αρχή, σε έντυπη μορφή και σε σφραγισμένο φάκελο, τα 

στοιχεία της προσφοράς του τα οποία απαιτείται να προσκομισθούν σε πρωτότυπη μορφή, σύμφωνα με το 

ν. 4250/2014 . 

Α.1 Ειδικότερα, όσον αφορά τα συνημμένα ηλεκτρονικά αρχεία της προσφοράς, επισημαίνονται τα κάτωθι: 
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Τα έγγραφα που καταχωρίζονται στην ηλεκτρονική προσφορά, και δεν απαιτείται να προσκομισθούν και σε 

έντυπη μορφή, γίνονται αποδεκτά κατά περίπτωση, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στις διατάξεις:  

α) είτε των άρθρων 13, 14 και 28 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184) περί ηλεκτρονικών δημοσίων εγγράφων που 

φέρουν ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα και, εφόσον πρόκειται για αλλοδαπά δημόσια ηλεκτρονικά 

έγγραφα, εάν φέρουν επισημείωση e-Apostille, 

β) είτε των άρθρων 15 και 27  του ν. 4727/2020 (Α΄ 184) περί ηλεκτρονικών ιδιωτικών εγγράφων που φέρουν 

ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα, 

γ) είτε του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 (Α΄ 45), 

δ) είτε της παρ. 2 του άρθρου 37 του ν. 4412/2016, περί χρήσης ηλεκτρονικών υπογραφών σε ηλεκτρονικές 

διαδικασίες δημοσίων συμβάσεων,   

ε) είτε της παρ. 8 του άρθρου 92 του ν. 4412/2016, περί συνυποβολής υπεύθυνης δήλωσης στην περίπτωση 

απλής φωτοτυπίας ιδιωτικών εγγράφων.  

Επιπλέον, δεν προσκομίζονται σε έντυπη μορφή τα ΦΕΚ  και ενημερωτικά και τεχνικά φυλλάδια και άλλα 

έντυπα, εταιρικά ή μη, με ειδικό τεχνικό περιεχόμενο, δηλαδή έντυπα με αμιγώς τεχνικά χαρακτηριστικά, 

όπως αριθμούς, αποδόσεις σε διεθνείς μονάδες, μαθηματικούς τύπους και σχέδια. 

Ειδικότερα, τα στοιχεία και δικαιολογητικά για τη συμμετοχή του Οικονομικού Φορέα στη διαδικασία 

καταχωρίζονται από αυτόν σε μορφή ηλεκτρονικών αρχείων με μορφότυπο PDF.  

Έως την ημέρα και ώρα αποσφράγισης της προσφοράς προσκομίζονται με ευθύνη του οικονομικού 

φορέα στην αναθέτουσα αρχή, σε έντυπη μορφή και σε κλειστό φάκελο, στον οποίο αναγράφεται ο 

αποστολέας και ως παραλήπτης τα στοιχεία της Αναθέτουσας Αρχής της παρούσας διαδικασίας, τα 

στοιχεία της ηλεκτρονικής προσφοράς του, τα οποία απαιτείται να προσκομισθούν σε πρωτότυπη 

μορφή. Τέτοια στοιχεία και δικαιολογητικά ενδεικτικά είναι : 

α) αυτά που δεν υπάγονται στις διατάξεις του άρθρου 11 παρ. 2 του ν. 2690/1999 ,  

β) ιδιωτικά έγγραφα τα οποία δεν  έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο ή δεν φέρουν θεώρηση από υπηρεσίες 

και φορείς της περίπτωσης α της παρ. 2 του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 ή δεν συνοδεύονται από υπεύθυνη 

δήλωση για την ακρίβειά τους, καθώς και 

γ) τα αλλοδαπά δημόσια έντυπα έγγραφα που φέρουν την επισημείωση της Χάγης (Apostille), ή προξενική 

θεώρηση και δεν έχουν επικυρωθεί  από δικηγόρο .  

Σε περίπτωση μη υποβολής ενός ή περισσότερων από τα ως άνω στοιχεία και δικαιολογητικά που 

υποβάλλονται σε έντυπη μορφή, πλην της πρωτότυπης εγγύησης συμμετοχής, η αναθέτουσα αρχή δύναται 

να ζητήσει τη συμπλήρωση και υποβολή τους, σύμφωνα με το άρθρο 102 του ν. 4412/2016. 

Στα αλλοδαπά δημόσια έγγραφα και δικαιολογητικά εφαρμόζεται η Συνθήκη της Χάγης της 5ης.10.1961, 

που κυρώθηκε με το ν. 1497/1984 (Α΄188) , εφόσον συντάσσονται σε κράτη που έχουν προσχωρήσει στην 

ως άνω Συνθήκη, άλλως φέρουν προξενική θεώρηση. Απαλλάσσονται από την απαίτηση επικύρωσης (με 

Apostille ή Προξενική Θεώρηση) αλλοδαπά δημόσια έγγραφα όταν καλύπτονται από διμερείς ή πολυμερείς 

συμφωνίες που έχει συνάψει η Ελλάδα (ενδεικτικά «Σύμβαση νομικής συνεργασίας μεταξύ Ελλάδας και 
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Κύπρου – 05.03.1984» (κυρωτικός ν.1548/1985, «Σύμβαση περί απαλλαγής από την επικύρωση ορισμένων 

πράξεων και εγγράφων – 15.09.1977» (κυρωτικός ν.4231/2014)). Επίσης απαλλάσσονται από την απαίτηση 

επικύρωσης ή παρόμοιας διατύπωσης δημόσια έγγραφα που εκδίδονται από τις αρχές κράτους μέλους που 

υπάγονται στον Καν ΕΕ 2016/1191 για την απλούστευση των απαιτήσεων για την υποβολή ορισμένων 

δημοσίων εγγράφων στην ΕΕ, όπως, ενδεικτικά,  το λευκό ποινικό μητρώο, υπό τον όρο ότι τα σχετικά με το 

γεγονός αυτό δημόσια έγγραφα εκδίδονται για πολίτη της Ένωσης από τις αρχές του κράτους μέλους της 

ιθαγένειάς του. 

Επίσης, γίνονται υποχρεωτικά αποδεκτά ευκρινή φωτοαντίγραφα εγγράφων που έχουν εκδοθεί από 

αλλοδαπές αρχές και έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στην παρ. 2 περ. β 

του άρθρου 11 του ν. 2690/1999 “Κώδικας Διοικητικής Διαδικασίας”, όπως αντικαταστάθηκε ως άνω με το 

άρθρο 1 παρ.2 του ν.4250/2014. 

 

Β. Λόγοι αποκλεισμού 

I. Αποκλείεται από τη συμμετοχή στην παρούσα διαδικασία σύναψης σύμβασης οικονομικός φορέας, 

εφόσον συντρέχει στο πρόσωπό του (εάν πρόκειται για μεμονωμένο φυσικό ή νομικό πρόσωπο) ή σε ένα 

από τα μέλη του (εάν πρόκειται για ένωση οικονομικών φορέων) ένας ή περισσότεροι από τους ακόλουθους 

λόγους: 

Όταν υπάρχει σε βάρος του αμετάκλητη καταδικαστική απόφαση για έναν από τους ακόλουθους λόγους:  

α) Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 2 της απόφασης-πλαίσιο 

2008/841/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 24ης Οκτωβρίου 2008, για την καταπολέμηση του οργανωμένου 

εγκλήματος (ΕΕ L 300 της 11.11.2008 σ. 42), και τα εγκλήματα του άρθρου 187 του Ποινικού Κώδικα 

(εγκληματική οργάνωση), 

β) ενεργητική δωροδοκία, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 της σύμβασης περί της καταπολέμησης της 

δωροδοκίας στην οποία ενέχονται υπάλληλοι των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή των κρατών-μελών της 

Ένωσης (ΕΕ C 195 της 25.6.1997, σ. 1) και στην παρ. 1 του άρθρου 2 της απόφασης-πλαίσιο 2003/568/ΔΕΥ 

του Συμβουλίου της 22ας Ιουλίου 2003, για την καταπολέμηση της δωροδοκίας στον ιδιωτικό τομέα (ΕΕ 

L 192 της 31.7.2003, σ. 54), καθώς και όπως ορίζεται στο εθνικό δίκαιο του οικονομικού φορέα, και τα 

εγκλήματα των άρθρων 159Α (δωροδοκία πολιτικών προσώπων), 236 (δωροδοκία υπαλλήλου), 237 παρ. 

2-4 (δωροδοκία δικαστικών λειτουργών), 237Α παρ. 2 (εμπορία επιρροής–μεσάζοντες), 396 παρ. 2 

(δωροδοκία στον ιδιωτικό τομέα) του Ποινικού Κώδικα, 

γ) απάτη εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης, κατά την έννοια των άρθρων 3 και 4 της 

Οδηγίας (ΕΕ) 2017/1371 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Ιουλίου 2017 

σχετικά με την καταπολέμηση, μέσω του ποινικού δικαίου, της απάτης εις βάρος των οικονομικών 

συμφερόντων της Ένωσης (L 198/28.07.2017) και τα εγκλήματα των άρθρων 159Α (δωροδοκία πολιτικών 

προσώπων), 216 (πλαστογραφία), 236 (δωροδοκία υπαλλήλου), 237 παρ. 2-4 (δωροδοκία δικαστικών 

λειτουργών), 242 (ψευδής βεβαίωση, νόθευση κ.λπ.), 374 (διακεκριμένη κλοπή), 375 (υπεξαίρεση), 386 

(απάτη), 386Α (απάτη με υπολογιστή), 386Β (απάτη σχετική με τις επιχορηγήσεις), 390 (απιστία) του 

Ποινικού Κώδικα και των άρθρων 155 επ. του Εθνικού Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001, Α  ́265), όταν 
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αυτά στρέφονται κατά των οικονομικών συμφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή συνδέονται με την 

προσβολή αυτών των συμφερόντων, καθώς και τα εγκλήματα των άρθρων 23 (διασυνοριακή απάτη 

σχετικά με τον Φ.Π.Α.) και 24 (επικουρικές διατάξεις για την ποινική προστασία των οικονομικών 

συμφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης) του ν. 4689/2020 (Α’ 103), 

δ) τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες, όπως ορίζονται, 

αντιστοίχως στα άρθρα 3-4 και 5-12 της Οδηγίας (ΕΕ) 2017/541 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 15ης Μαρτίου 2017 για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και την αντικατάσταση της 

απόφασης-πλαισίου 2002/475/ΔΕΥ του Συμβουλίου και για την τροποποίηση της απόφασης 

2005/671/ΔΕΥ του Συμβουλίου (EE L 88/31.03.2017) ή ηθική αυτουργία ή συνέργεια ή απόπειρα 

διάπραξης εγκλήματος, όπως ορίζονται στο άρθρο 14 αυτής, και τα εγκλήματα των άρθρων 187Α και 

187Β του Ποινικού Κώδικα, καθώς και τα εγκλήματα των άρθρων 32-35 του ν. 4689/2020 (Α ́103), 

ε) νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, όπως 

αυτές ορίζονται στο άρθρο 1 της Οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 20ης Μαΐου 2015, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 

χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή για τη 

χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής (EE L 

141/05.06.2015) και τα εγκλήματα των άρθρων 2 και 39 του ν. 4557/2018 (Α ́139), 

στ) παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 της Οδηγίας 

2011/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Απριλίου 2011, για την πρόληψη 

και την καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων και για την προστασία των θυμάτων της, καθώς και για 

την αντικατάσταση της απόφασης-πλαίσιο 2002/629/ΔΕΥ του Συμβουλίου (ΕΕ L 101 της 15.4.2011, σ. 1) 

και τα εγκλήματα του άρθρου 323Α του Ποινικού κώδικα (εμπορία ανθρώπων). 

Η υποχρέωση αποκλεισμού οικονομικού φορέα εφαρμόζεται επίσης όταν το πρόσωπο εις βάρος του οποίου 

εκδόθηκε αμετάκλητη καταδικαστική απόφαση είναι μέλος του διοικητικού, διευθυντικού ή εποπτικού 

οργάνου του εν λόγω οικονομικού φορέα ή έχει εξουσία εκπροσώπησης, λήψης αποφάσεων ή ελέγχου σε 

αυτό.  

Εάν στις ως άνω περιπτώσεις (α) έως (στ) η, κατά τα ανωτέρω, περίοδος αποκλεισμού δεν έχει καθοριστεί 

με αμετάκλητη απόφαση, αυτή ανέρχεται σε πέντε (5) έτη από την ημερομηνία της καταδίκης με 

αμετάκλητη απόφαση. 

II. Στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) όταν ο οικονομικός φορέας έχει αθετήσει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά στην καταβολή φόρων ή 

εισφορών κοινωνικής ασφάλισης και αυτό έχει διαπιστωθεί από δικαστική ή διοικητική απόφαση με 

τελεσίδικη και δεσμευτική ισχύ, σύμφωνα με διατάξεις της χώρας όπου είναι εγκατεστημένος ή την εθνική 

νομοθεσία ή  

β) όταν η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποδείξει με τα κατάλληλα μέσα ότι ο οικονομικός φορέας έχει 

αθετήσει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά την καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης. 
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Αν ο οικονομικός φορέας είναι Έλληνας πολίτης ή έχει την εγκατάστασή του στην Ελλάδα, οι υποχρεώσεις 

του που αφορούν στις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης καλύπτουν τόσο την κύρια όσο και την επικουρική 

ασφάλιση.  

Οι υποχρεώσεις των περ. α’ και β’ της παρ. B.II της παρούσας Πρόσκλησης θεωρείται ότι δεν έχουν αθετηθεί 

εφόσον δεν έχουν καταστεί ληξιπρόθεσμες ή εφόσον αυτές έχουν υπαχθεί σε δεσμευτικό διακανονισμό 

που τηρείται. 

Δεν αποκλείεται ο οικονομικός φορέας, όταν έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του είτε καταβάλλοντας τους 

φόρους ή τις εισφορές κοινωνικής ασφάλισης που οφείλει, συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, των 

δεδουλευμένων τόκων ή των προστίμων είτε υπαγόμενος σε δεσμευτικό διακανονισμό για την καταβολή 

τους στο μέτρο που τηρεί τους όρους του δεσμευτικού κανονισμού. 

 

Γ. Περιεχόμενα Φακέλου «Τεχνική Προσφορά» 

H τεχνική προσφορά θα πρέπει να καλύπτει όλες τις απαιτήσεις και τις προδιαγραφές που έχουν τεθεί από 

την αναθέτουσα αρχή με το κεφάλαιο “Περιγραφή-Τεχνικές Προδιαγραφές υπό προμήθεια Εξοπλισμού” 

του Παραρτήματος Α της παρούσας Πρόσκλησης, περιγράφοντας ακριβώς πώς οι συγκεκριμένες απαιτήσεις 

και προδιαγραφές πληρούνται.  

Περιλαμβάνει ιδίως τα έγγραφα και δικαιολογητικά σύμφωνα με τα αναλυτικώς αναφερόμενα στο ως άνω 

Παράρτημα Α της παρούσας, το χρόνο παράδοσης και το χρόνο ισχύος προσφοράς.  

Τέλος, στον (υπο)φάκελο της τεχνικής προσφοράς υποβάλλονται και όλα τα επί μέρους στοιχεία, φυλλάδια, 

prospectus, προς επιβεβαίωση της συμμόρφωσης στις τεχνικές προδιαγραφές της παρούσας.  

Περιλαμβάνει επίσης τη χώρα παραγωγής του προσφερόμενου εξοπλισμού και την επιχειρηματική μονάδα 

στην οποία παράγεται αυτός καθώς και τον τόπο εγκατάστασής της. 

 

Δ. Περιεχόμενα Φακέλου «Οικονομική Προσφορά»  

Η Οικονομική Προσφορά συντάσσεται με βάση το αναγραφόμενο στην παρούσα κριτήριο ανάθεσης (μόνο 

βάσει τιμής),  όπως ορίζεται ανωτέρω.  

Η τιμή του υπό προμήθεια εξοπλισμού δίνεται σε ευρώ ανά μονάδα και ως σύνολο για τη ζητούμενη 

ποσότητα. 

Στην τιμή περιλαμβάνονται οι υπέρ τρίτων κρατήσεις, ως και κάθε άλλη επιβάρυνση, σύμφωνα με την 

κείμενη νομοθεσία, μη συμπεριλαμβανομένου Φ.Π.Α., για την παροχή του εξοπλισμού και των σχετικών 

υπηρεσιών στον τόπο και με τον τρόπο που προβλέπεται στα έγγραφα της σύμβασης. 

Οι υπέρ τρίτων κρατήσεις υπόκεινται στο εκάστοτε ισχύον αναλογικό τέλος χαρτοσήμου και στην επ’ αυτού 

εισφορά υπέρ ΟΓΑ. Οι προσφερόμενες τιμές είναι σταθερές καθ’ όλη τη διάρκεια της σύμβασης και δεν 

αναπροσαρμόζονται. Ως απαράδεκτη θα απορρίπτεται η προσφορά η οποία  υπερβαίνει τον 

προϋπολογισμό της σύμβασης της παρούσας Πρόσκλησης.  

Εναλλακτική προσφορά  ή αντιπροσφορά δεν γίνεται δεκτή και αν υποβληθεί απορρίπτεται ως απαράδεκτη. 
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Στην οικονομική προσφορά θα πρέπει να επιλέγεται με σαφήνεια ένας από τους τρόπους πληρωμής που 

περιγράφονται στην παρ. Ζ της παρούσας Πρόσκλησης. 

 

Ε. Αποδεικτικά Μέσα-Δικαιολογητικά προσωρινού αναδόχου 

Ε.1.1. Για την παράγραφο ΒΙ της παρούσας Πρόσκλησης και για τους μνημονευόμενους σε αυτήν λόγους 

αποκλεισμού προσκομίζεται απόσπασμα του σχετικού μητρώου, όπως του ποινικού μητρώου ή, ελλείψει 

αυτού, ισοδύναμο έγγραφο που εκδίδεται από αρμόδια δικαστική ή διοικητική αρχή του κράτους-μέλους 

ή της χώρας καταγωγής ή της χώρας όπου είναι εγκατεστημένος ο οικονομικός φορέας, από το οποίο 

προκύπτει ότι πληρούνται αυτές οι προϋποθέσεις, που να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από την 

υποβολή του. 

Η υποχρέωση προσκόμισης του ως άνω αποσπάσματος αφορά και στα μέλη του διοικητικού, διευθυντικού 

ή εποπτικού οργάνου του εν λόγω οικονομικού φορέα ή στα πρόσωπα που έχουν εξουσία εκπροσώπησης, 

λήψης αποφάσεων ή ελέγχου σε αυτό κατά τα ειδικότερα αναφερόμενα στην ως άνω παράγραφο. 

Ε.1.2. Για την παράγραφο Β.ΙΙ της παρούσας Πρόσκλησης και για τους μνημονευόμενους σε αυτήν λόγους 

αποκλεισμού προσκομίζεται πιστοποιητικό που εκδίδεται από την αρμόδια αρχή του οικείου κράτους - 

μέλους ή χώρας, που να είναι εν ισχύ κατά το χρόνο υποβολής του, άλλως, στην περίπτωση που δεν 

αναφέρεται σε αυτό χρόνος ισχύος, που να έχει εκδοθεί έως τρεις (3) μήνες πριν από την υποβολή του. 

Ε.2. Για την απόδειξη της νόμιμης εκπροσώπησης, ο αλλοδαπός οικονομικός φορέας προσκομίζει τα 

προβλεπόμενα, κατά τη νομοθεσία της χώρας εγκατάστασης, αποδεικτικά έγγραφα, και εφόσον δεν 

προβλέπονται, υπεύθυνη δήλωση του νόμιμου εκπροσώπου, από την οποία αποδεικνύονται τα ανωτέρω 

ως προς τη νόμιμη σύσταση, μεταβολές και εκπροσώπηση του οικονομικού φορέα. 

Οι ως άνω υπεύθυνες δηλώσεις γίνονται αποδεκτές, εφόσον έχουν συνταχθεί μετά την κοινοποίηση της 

πρόσκλησης για την υποβολή των δικαιολογητικών. 

Ε.3. Για την απόδειξη της απαίτησης της παρ. 4.1. της παρούσας (Απόδειξη καταλληλότητας για την 

άσκηση επαγγελματικής δραστηριότητας) προσκομίζει πιστοποιητικό/βεβαίωση του οικείου 

επαγγελματικού ή εμπορικού μητρώου του κράτους εγκατάστασης. Στην περίπτωση που χώρα δεν τηρεί 

τέτοιο μητρώο, το έγγραφο ή το πιστοποιητικό μπορεί να αντικαθίσταται από ένορκη βεβαίωση ή, στα 

κράτη - μέλη ή στις χώρες όπου δεν προβλέπεται ένορκη βεβαίωση, από υπεύθυνη δήλωση του 

ενδιαφερομένου ενώπιον αρμόδιας δικαστικής ή διοικητικής αρχής, συμβολαιογράφου ή αρμόδιου 

επαγγελματικού ή εμπορικού οργανισμού της χώρας καταγωγής ή της χώρας όπου είναι εγκατεστημένος ο 

οικονομικός φορέας ότι δεν τηρείται τέτοιο μητρώο και ότι ασκεί τη δραστηριότητα που απαιτείται για την 

εκτέλεση του αντικειμένου της υπό ανάθεση σύμβασης.  

Επισημαίνεται ότι, τα δικαιολογητικά που αφορούν στην απόδειξη της εν λόγω απαίτησης (απόδειξη 

καταλληλότητας για την άσκηση επαγγελματικής δραστηριότητας) γίνονται αποδεκτά, εφόσον έχουν 

εκδοθεί έως τριάντα (30) εργάσιμες ημέρες πριν από την υποβολή τους, εκτός αν, σύμφωνα με τις 

ειδικότερες διατάξεις αυτών, φέρουν συγκεκριμένο χρόνο ισχύος. 
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ΣΤ. Αποσφράγιση και αξιολόγηση προσφορών - Πρόσκληση υποβολής δικαιολογητικών προσωρινού 

αναδόχου - Δικαιολογητικά προσωρινού αναδόχου – Κατακύρωση - Σύναψη σύμβασης 

Η αρμόδια Επιτροπή της διαδικασίας διαπραγμάτευσης προβαίνει στην αξιολόγηση της τεχνικής 

προσφοράς και εφόσον η προσφορά της κρίνεται αποδεκτή και πληροί τις τεθείσες τεχνικές προδιαγραφές, 

αποσφραγίζεται η οικονομική προσφορά, συντάσσει πρακτικό στο οποίο καταχωρίζεται η οικονομική 

προσφορά και εισηγείται αιτιολογημένα την αποδοχή ή απόρριψή της και την ανάδειξη της ως προσωρινού 

αναδόχου.  

Μετά την αξιολόγηση της προσφοράς, η αναθέτουσα αρχή αποστέλλει σχετική ηλεκτρονική  πρόσκληση 

στον οικονομικό φορέα, στον οποίο πρόκειται να γίνει η κατακύρωση («προσωρινό ανάδοχο»), μέσω 

ηλεκτρονικής αλληλογραφίας και τον καλεί να υποβάλει εντός προθεσμίας δέκα (10) ημερών από την 

κοινοποίηση της σχετικής  έγγραφης ειδοποίησης σε αυτόν, τα απαιτούμενα αποδεικτικά έγγραφα που 

περιγράφονται στην παράγραφο Ε (Αποδεικτικά Μέσα-Δικαιολογητικά προσωρινού αναδόχου) της 

παρούσας. 

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να καλέσει τον οικονομικό φορέα να συμπληρώσει ή να διευκρινίσει τα 

έγγραφα ή δικαιολογητικά που έχουν υποβληθεί ή να διευκρινίσει το περιεχόμενο της τεχνικής ή 

οικονομικής προσφοράς του και τα απαιτούμενα αποδεικτικά έγγραφα που περιγράφονται στην 

παράγραφο Ε (Αποδεικτικά Μέσα-Δικαιολογητικά προσωρινού αναδόχου) της παρούσας., σύμφωνα με 

το άρθρο 102 και 103 του ν. 4412/2016 όπως τροποποιήθηκε και ισχύει.  

Η διαδικασία ελέγχου των παραπάνω δικαιολογητικών ολοκληρώνεται με τη σύνταξη πρακτικού από την 

αρμόδια Επιτροπή, στο οποίο αναγράφεται η τυχόν συμπλήρωση δικαιολογητικών σύμφωνα με όσα 

ορίζονται ανωτέρω και τη διαβίβασή του στο αποφαινόμενο όργανο της αναθέτουσας αρχής για τη λήψη 

απόφασης είτε για την κατακύρωση της σύμβασης είτε για τη ματαίωση της διαδικασίας.  

Μετά από την οριστικοποίηση της απόφασης κατακύρωσης η αναθέτουσα αρχή προσκαλεί τον ανάδοχο, 

μέσω ηλεκτρονικής αλληλογραφίας να προσέλθει για υπογραφή του συμφωνητικού, θέτοντάς του 

προθεσμία δεκαπέντε (15) ημερών από την κοινοποίηση της σχετικής ειδικής πρόσκλησης. Η σύμβαση 

θεωρείται συναφθείσα με την κοινοποίηση της πρόσκλησης του προηγούμενου εδαφίου στον ανάδοχο. 

Κατά τα λοιπά ισχύουν τα οριζόμενα στο ν. 4412/2016 όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

 

Ζ. Ειδικοί όροι εκτέλεσης της σύμβασης-Τρόπος πληρωμής 

Ζ.1 Η πληρωμή του αναδόχου θα πραγματοποιηθεί με τον πιο κάτω τρόπο:  

α) Το 100% της συμβατικής αξίας μετά την οριστική παραλαβή του εξοπλισμού της παρούσας και των 

σχετικών υπηρεσιών ή  

β) Με τη χορήγηση έντοκης προκαταβολής ποσοστού έως 50% της συμβατικής αξίας χωρίς Φ.Π.Α., με 

την κατάθεση ισόποσης εγγύησης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 72§7 του ν. 4412/2016 και 

στην παρούσα και την καταβολή του υπολοίπου (έως 50%) μετά την οριστική παραλαβή του 

εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών. 
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Για τη διευκόλυνση των οικονομικών φορέων και όχι δεσμευτικά, επισυνάπτεται στο Παράρτημα ΙΙ της 

παρούσας Υπόδειγμα εγγυητικής επιστολής προκαταβολής. 

Η παραπάνω προκαταβολή θα είναι έντοκη. Κατά την εξόφληση θα παρακρατείται τόκος επί της 

εισπραχθείσας προκαταβολής και για το χρονικό διάστημα υπολογιζόμενου από την ημερομηνία λήψεως 

μέχρι την ημερομηνία οριστικής και ποιοτικής παραλαβής. Για τον υπολογισμό του τόκου θα λαμβάνεται 

υπόψη το ύψος του επιτοκίου των εντόκων γραμματίων του Δημοσίου 12μηνης διάρκειας που θα ισχύει 

κατά την ημερομηνία λήψης της προκαταβολής προσαυξημένο κατά 0,25 ποσοστιαίες μονάδες το οποίο  θα 

παραμένει σταθερό μέχρι την εξάντληση του ποσού της χορηγηθείσας προκαταβολής. 

Ο οικονομικός φορέας πρέπει να επιλέξει ένα από τους παραπάνω τρόπους πληρωμής (α ή β), με σχετική 

δήλωσή τους στον υποφάκελο της οικονομικής προσφοράς του. Σε περίπτωση που ο προσφέρων δεν 

επιλέξει ένα εκ των δύο τρόπων πληρωμής, η επιλογή θα γίνει από την Αναθέτουσα Αρχή. 

Η πληρωμή του συμβατικού τιμήματος θα γίνεται με την προσκόμιση των νομίμων παραστατικών και 

δικαιολογητικών που προβλέπονται από τις διατάξεις του άρθρου 200 παρ. 4 του ν. 4412/2016, όπως έχει 

τροποποιηθεί και ισχύει, καθώς και κάθε άλλου δικαιολογητικού που τυχόν ήθελε ζητηθεί από τις αρμόδιες 

υπηρεσίες που διενεργούν τον έλεγχο και την πληρωμή.  

Ζ.2. Toν Ανάδοχο βαρύνουν οι υπέρ τρίτων κρατήσεις, ως και κάθε άλλη επιβάρυνση, σύμφωνα με την 

κείμενη νομοθεσία, μη συμπεριλαμβανομένου Φ.Π.Α., για την παράδοση  του εξοπλισμού στον τόπο και με 

τον τρόπο που προβλέπεται στα έγγραφα της σύμβασης. Ιδίως βαρύνεται με τις ακόλουθες κρατήσεις:  

α) Κράτηση ύψους 0,07%, η οποία υπολογίζεται επί της αξίας κάθε πληρωμής, προ φόρων και κρατήσεων 

της αρχικής, καθώς και κάθε συμπληρωματικής σύμβασης, Υπέρ της Ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων 

Συμβάσεων επιβάλλεται (άρθρο 4 Ν.4013/2011 όπως ισχύει). 

β) Κράτηση ύψους 0,06%, η οποία υπολογίζεται επί της αξίας κάθε πληρωμής προ φόρων και κρατήσεων 

της αρχικής καθώς και κάθε συμπληρωματικής σύμβασης, υπέρ της Αρχής Εξέτασης Προδικαστικών 

Προσφυγών (ΑΕΠΠ), σύμφωνα με το άρθρο 350 παρ. 3 Ν. 4412/2016 και την Κ.Υ.Α. 1191/2017 ΦΕΚ 969 

Β΄/22-03-2017. 

Οι υπέρ τρίτων κρατήσεις υπόκεινται στο εκάστοτε ισχύον αναλογικό τέλος χαρτοσήμου και στην επ’ αυτού 

εισφορά υπέρ ΟΓΑ. 

Με κάθε πληρωμή θα γίνεται η προβλεπόμενη από την κείμενη νομοθεσία παρακράτηση φόρου 

εισοδήματος επί του καθαρού ποσού. 

Ζ.3. Εγγύηση καλής εκτέλεσης και εγγύηση προκαταβολής 

Ζ.3.1 Για την υπογραφή της σύμβασης απαιτείται η παροχή εγγύησης καλής εκτέλεσης, σύμφωνα με το 

άρθρο 72 παρ. 4 του ν. 4412/2016, το ύψος της οποίας ανέρχεται σε ποσοστό 4% επί της αξίας της 

σύμβασης, εκτός ΦΠΑ, χωρίς να συμπεριλαμβάνονται τα δικαιώματα προαίρεσης  και κατατίθεται μέχρι και 

την υπογραφή του συμφωνητικού.  

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης, προκειμένου να γίνει αποδεκτή, πρέπει να περιλαμβάνει κατ' ελάχιστον τα 

κάτωθι αναφερόμενα στοιχεία της παρούσας και επιπλέον τον αριθμό και τον τίτλο της σχετικής σύμβασης. 
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Το περιεχόμενό της είναι σύμφωνο με το υπόδειγμα που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα Β της Διακήρυξης 

και τα οριζόμενα στο άρθρο 72 του ν. 4412/2016. 

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης της σύμβασης καλύπτει συνολικά και χωρίς διακρίσεις την εφαρμογή όλων των 

όρων της σύμβασης και κάθε απαίτηση της αναθέτουσας αρχής έναντι του αναδόχου.  

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης καταπίπτει υπέρ της αναθέτουσας αρχής στην περίπτωση παραβίασης, από τον 

ανάδοχο, των όρων της σύμβασης, όπως αυτή ειδικότερα ορίζει.  

Ο χρόνος ισχύος της εγγύησης καλής εκτέλεσης πρέπει να είναι μεγαλύτερος κατά τρεις (3) μήνες από τον 

προβλεπόμενο  συμβατικό χρόνο παράδοσης. 

Στην περίπτωση χορήγησης προκαταβολής, απαιτείται από τον ανάδοχο «εγγύηση προκαταβολής» για 

ποσό ίσο με αυτό της προκαταβολής, σύμφωνα με το υπόδειγμα που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα Β της 

παρούσας Πρόσκλησης. Η προκαταβολή και η εγγύηση προκαταβολής μπορούν να χορηγούνται τμηματικά, 

σύμφωνα με την παράγραφο Ζ της παρούσας.  

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης επιστρέφεται μετά από την ποσοτική και ποιοτική παραλαβή του συνόλου του 

αντικειμένου της σύμβασης. 

Η απόσβεση της προκαταβολής πραγματοποιείται και η εγγύηση προκαταβολής επιστρέφεται μετά από την 

οριστική ποσοτική και ποιοτική παραλαβή του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών. 

Σε περίπτωση που στο πρωτόκολλο οριστικής και ποσοτικής παραλαβής αναφέρονται παρατηρήσεις ή 

υπάρχει εκπρόθεσμη παράδοση, η επιστροφή των εγγυήσεων καλής εκτέλεσης και προκαταβολής γίνεται 

μετά από την αντιμετώπιση, σύμφωνα με όσα προβλέπονται, των παρατηρήσεων και του εκπρόθεσμου. 

Οι εγγυητικές επιστολές της παρ. Ζ.1.1 εκδίδονται από πιστωτικά ιδρύματα ή χρηματοδοτικά ιδρύματα ή 

ασφαλιστικές επιχειρήσεις κατά την έννοια των περιπτώσεων β ́ και γ  ́της παρ. 1 του άρθρου 14 του ν. 4364/ 

2016 (Α 1́3) που λειτουργούν νόμιμα στα κράτη - μέλη της Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου 

ή στα κράτη-μέρη της ΣΔΣ και έχουν, σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις, το δικαίωμα αυτό.  

Ζ.3.2. Οι εγγυήσεις αυτές περιλαμβάνουν κατ’ ελάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: α) την ημερομηνία έκδοσης, 

β) τον εκδότη, γ) την αναθέτουσα αρχή προς την οποία απευθύνονται, δ) τον αριθμό της εγγύησης, ε) το 

ποσό που καλύπτει η εγγύηση, στ) την πλήρη επωνυμία, τον Α.Φ.Μ. και τη διεύθυνση του οικονομικού 

φορέα υπέρ του οποίου εκδίδεται η εγγύηση (στην περίπτωση ένωσης αναγράφονται όλα τα παραπάνω για 

κάθε μέλος της ένωσης),  ζ) τους όρους ότι: αα) η εγγύηση παρέχεται ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, ο δε 

εκδότης παραιτείται του δικαιώματος της διαιρέσεως και της διζήσεως, και ββ) ότι σε περίπτωση 

κατάπτωσης αυτής, το ποσό της κατάπτωσης υπόκειται στο εκάστοτε ισχύον τέλος χαρτοσήμου, η) τα 

στοιχεία της σχετικής διακήρυξης και την καταληκτική ημερομηνία υποβολής προσφορών, θ) την 

ημερομηνία λήξης ή τον χρόνο ισχύος της εγγύησης, ι) την ανάληψη υποχρέωσης από τον εκδότη της 

εγγύησης να καταβάλει το ποσό της εγγύησης ολικά ή μερικά εντός πέντε (5) ημερών μετά από απλή 

έγγραφη ειδοποίηση εκείνου προς τον οποίο απευθύνεται και ια) στην περίπτωση των εγγυήσεων καλής 

εκτέλεσης και προκαταβολής, τον αριθμό και τον τίτλο της σχετικής σύμβασης. 
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Η. Προδικαστικές Προσφυγές - Προσωρινή και οριστική Δικαστική Προστασία 

1.Κάθε ενδιαφερόμενος, ο οποίος έχει ή είχε συμφέρον να του ανατεθεί η συγκεκριμένη δημόσια σύμβαση 

και έχει υποστεί ή ενδέχεται να υποστεί ζημία από εκτελεστή πράξη ή παράλειψη της αναθέτουσας αρχής 

κατά παράβαση της ευρωπαϊκής ενωσιακής ή εσωτερικής νομοθεσίας στον τομέα των δημοσίων 

συμβάσεων, έχει δικαίωμα να προσφύγει στην ανεξάρτητη Αρχή Εξέτασης Προδικαστικών Προσφυγών 

(ΑΕΠΠ), σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα στα άρθρα 345 επ. Ν. 4412/2016 και 1 επ. Π.Δ. 39/2017, 

στρεφόμενος με προδικαστική προσφυγή, κατά πράξης ή παράλειψης της αναθέτουσας αρχής, 

προσδιορίζοντας ειδικώς τις νομικές και πραγματικές αιτιάσεις που δικαιολογούν το αίτημά του . 

Η προδικαστική προσφυγή συντάσσεται υποχρεωτικά με τη χρήση του τυποποιημένου εντύπου του 

Παραρτήματος Ι του π.δ/τος 39/2017 και κατατίθεται ηλεκτρονικά μέσω ηλεκτρονικής αλληλογραφίας. 

Για το παραδεκτό της άσκησης της προδικαστικής προσφυγής κατατίθεται παράβολο από τον 

προσφεύγοντα υπέρ του Ελληνικού Δημοσίου, σύμφωνα με όσα ορίζονται στο άρθρο 363 του Ν. 4412/2016. 

Η επιστροφή του παραβόλου στον προσφεύγοντα γίνεται: α) σε περίπτωση ολικής ή μερικής αποδοχής της 

προσφυγής του, β) όταν η αναθέτουσα αρχή ανακαλεί την προσβαλλόμενη πράξη ή προβαίνει στην 

οφειλόμενη ενέργεια πριν από την έκδοση της απόφασης της ΑΕΠΠ επί της προσφυγής, γ) σε περίπτωση 

παραίτησης του προσφεύγοντα από την προσφυγή του έως και δέκα (10) ημέρες από την κατάθεση της 

προσφυγής.  

2. Όποιος έχει έννομο συμφέρον μπορεί να ζητήσει, με το ίδιο δικόγραφο εφαρμοζόμενων αναλογικά των 

διατάξεων του π.δ. 18/1989, την αναστολή εκτέλεσης της απόφασης της ΑΕΠΠ και την ακύρωσή της ενώπιον 

του αρμοδίου Διοικητικού Εφετείου της έδρας της Αναθέτουσας Αρχής. Το αυτό ισχύει και σε περίπτωση 

σιωπηρής απόρριψης της προδικαστικής προσφυγής από την Α.Ε.Π.Π. Δικαίωμα άσκησης του ως άνω 

ένδικου βοηθήματος έχει και η αναθέτουσα αρχή, αν η Α.Ε.Π.Π. κάνει δεκτή την προδικαστική προσφυγή, 

αλλά και αυτός του οποίου έχει γίνει εν μέρει δεκτή η προδικαστική προσφυγή. 

Με την απόφαση της ΑΕΠΠ λογίζονται ως συμπροσβαλλόμενες και όλες οι συναφείς προς την ανωτέρω 

απόφαση πράξεις ή παραλείψεις της αναθέτουσας αρχής, εφόσον έχουν εκδοθεί ή συντελεστεί αντιστοίχως 

έως τη συζήτηση της ως άνω αίτησης στο Δικαστήριο. 

Η αίτηση αναστολής και ακύρωσης περιλαμβάνει μόνο αιτιάσεις που είχαν προταθεί με την προδικαστική 

προσφυγή ή αφορούν στη διαδικασία ενώπιον της Α.Ε.Π.Π. ή το περιεχόμενο των αποφάσεών της. Η 

αναθέτουσα αρχή, εφόσον ασκήσει την αίτηση της παρ. 1 του άρθρου 372 του ν. 4412/2016, μπορεί να 

προβάλει και οψιγενείς ισχυρισμούς αναφορικά με τους επιτακτικούς λόγους δημοσίου συμφέροντος, οι 

οποίοι καθιστούν αναγκαία την άμεση ανάθεση της σύμβασης.  

Με την απόφαση της ΑΕΠΠ λογίζονται ως συμπροσβαλλόμενες και όλες οι συναφείς προς την ανωτέρω 

απόφαση πράξεις ή παραλείψεις της αναθέτουσας αρχής, εφόσον έχουν εκδοθεί ή συντελεστεί αντιστοίχως 

έως τη συζήτηση της ως άνω αίτησης στο Δικαστήριο. 

Η αίτηση αναστολής και ακύρωσης περιλαμβάνει μόνο αιτιάσεις που είχαν προταθεί με την προδικαστική 

προσφυγή ή αφορούν στη διαδικασία ενώπιον της Α.Ε.Π.Π. ή το περιεχόμενο των αποφάσεών της. Η 

αναθέτουσα αρχή, εφόσον ασκήσει την αίτηση της παρ. 1 του άρθρου 372 του ν. 4412/2016, μπορεί να 
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προβάλει και οψιγενείς ισχυρισμούς αναφορικά με τους επιτακτικούς λόγους δημοσίου συμφέροντος, οι 

οποίοι καθιστούν αναγκαία την άμεση ανάθεση της σύμβασης.  

Η ως άνω αίτηση κατατίθεται στο ως αρμόδιο δικαστήριο μέσα σε προθεσμία δέκα (10) ημερών από  

κοινοποίηση ή την πλήρη γνώση της απόφασης ή από την παρέλευση της προθεσμίας για την έκδοση της 

απόφασης επί της προδικαστικής προσφυγής, ενώ η δικάσιμος για την εκδίκαση της αίτησης ακύρωσης δεν 

πρέπει να απέχει πέραν των εξήντα (60) ημερών από την κατάθεση του δικογράφου.  

Αντίγραφο της αίτησης με κλήση κοινοποιείται με τη φροντίδα του αιτούντος προς την Α.Ε.Π.Π., την 

αναθέτουσα αρχή, αν δεν έχει ασκήσει αυτή την αίτηση, και προς κάθε τρίτο ενδιαφερόμενο, την κλήτευση 

του οποίου διατάσσει με πράξη του ο Πρόεδρος ή ο προεδρεύων του αρμόδιου Δικαστηρίου ή Τμήματος 

έως την επόμενη ημέρα από την κατάθεση της αίτησης. Ο αιτών υποχρεούται επί ποινή απαραδέκτου του 

ενδίκου βοηθήματος να προβεί στις παραπάνω κοινοποιήσεις εντός αποκλειστικής προθεσμίας δύο (2) 

ημερών από την έκδοση και την παραλαβή της ως άνω πράξης του Δικαστηρίου. Εντός αποκλειστικής 

προθεσμίας δέκα (10) ημερών από την ως άνω κοινοποίηση της αίτησης κατατίθεται η παρέμβαση και 

διαβιβάζονται ο φάκελος και οι απόψεις των παθητικώς νομιμοποιούμενων. Εντός της ίδιας προθεσμίας 

κατατίθενται στο Δικαστήριο και τα στοιχεία που υποστηρίζουν τους ισχυρισμούς των διαδίκων. 

Επιπρόσθετα, η παρέμβαση κοινοποιείται με επιμέλεια του παρεμβαίνοντος στα λοιπά μέρη της δίκης εντός 

δύο (2) ημερών από την κατάθεσή της, αλλιώς λογίζεται ως απαράδεκτη. Το διατακτικό της δικαστικής 

απόφασης εκδίδεται εντός δεκαπέντε (15) ημερών από τη συζήτηση της αίτησης ή από την προθεσμία για 

την υποβολή υπομνημάτων. 

Η προθεσμία για την άσκηση και η άσκηση της αίτησης ενώπιον του αρμοδίου δικαστηρίου κωλύουν τη 

σύναψη της σύμβασης μέχρι την έκδοση της οριστικής δικαστικής απόφασης, εκτός εάν με προσωρινή 

διαταγή ο αρμόδιος δικαστής αποφανθεί διαφορετικά. Επίσης, η προθεσμία για την άσκηση και η άσκησή 

της αίτησης κωλύουν την πρόοδο της διαδικασίας ανάθεσης για χρονικό διάστημα δεκαπέντε (15) ημερών 

από την άσκηση της αίτησης, εκτός εάν με την προσωρινή διαταγή ο αρμόδιος δικαστής αποφανθεί 

διαφορετικά.  Για την άσκηση της αιτήσεως κατατίθεται παράβολο, σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα 

στο άρθρο 372 παρ. 5 του Ν. 4412/2016.   

Αν ο ενδιαφερόμενος δεν αιτήθηκε ή αιτήθηκε ανεπιτυχώς την αναστολή και η σύμβαση υπογράφηκε και η 

εκτέλεσή της ολοκληρώθηκε πριν από τη συζήτηση της αίτησης, εφαρμόζεται αναλόγως η παρ. 2 του 

άρθρου 32 του π.δ. 18/1989.  

Αν το δικαστήριο ακυρώσει πράξη ή παράλειψη της αναθέτουσας αρχής μετά τη σύναψη της σύμβασης, το 

κύρος της τελευταίας δεν θίγεται, εκτός αν πριν από τη σύναψη αυτής είχε ανασταλεί η διαδικασία σύναψης 

της σύμβασης. Στην περίπτωση που η σύμβαση δεν είναι άκυρη, ο ενδιαφερόμενος δικαιούται να αξιώσει 

αποζημίωση, σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο άρθρο 373 του ν. 4412/2016. 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του ν. 4412/2016, για την εκδίκαση των διαφορών του παρόντος άρθρου 

εφαρμόζονται οι διατάξεις του π.δ. 18/1989. 

Κατά τα λοιπά ισχύουν τα προβλεπόμενα στο ν. 4412/2016 καθώς και τα οριζόμενα περί διοικητικών 

προσφυγών κατά τη διαδικασία εκτέλεσης των συμβάσεων και περί δικαστικής επίλυσης των διαφορών. 
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Θ. ΜΑΤΑΙΩΣΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ 

Η αναθέτουσα αρχή ματαιώνει ή δύναται να ματαιώσει εν όλω ή εν μέρει, αιτιολογημένα, τη διαδικασία 

ανάθεσης, για τους λόγους και υπό τους όρους του άρθρου 106 του ν. 4412/2016, μετά από γνώμη της 

αρμόδιας Επιτροπής της διαδικασίας διαπραγμάτευσης. Επίσης, αν διαπιστωθούν σφάλματα ή 

παραλείψεις σε οποιοδήποτε στάδιο της διαδικασίας ανάθεσης, μπορεί, μετά από γνώμη της ως άνω 

Επιτροπής, να ακυρώσει μερικώς τη διαδικασία ή να αναμορφώσει ανάλογα το αποτέλεσμά της ή να 

αποφασίσει την επανάληψή της από το σημείο που εμφιλοχώρησε το σφάλμα ή η παράλειψη.  

Ειδικότερα, η αναθέτουσα αρχή ματαιώνει τη διαδικασία σύναψης όταν αυτή αποβεί άγονη είτε λόγω μη 

υποβολής προσφοράς είτε λόγω απόρριψης όλων των προσφορών, καθώς και στην περίπτωση του 

δευτέρου εδαφίου της παρ. 7 του άρθρου 105, περί κατακύρωσης και σύναψης σύμβασης. 

Επίσης μπορεί να ματαιώσει τη διαδικασία:  α) λόγω παράτυπης διεξαγωγής της διαδικασίας ανάθεσης, 

εκτός εάν μπορεί να θεραπεύσει το σφάλμα ή την παράλειψη σύμφωνα με την παρ. 3 του άρθρου 106 του 

ν. 4412/2016, β) αν οι οικονομικές και τεχνικές παράμετροι που σχετίζονται με τη διαδικασία ανάθεσης 

άλλαξαν ουσιωδώς και η εκτέλεση του συμβατικού αντικειμένου δεν ενδιαφέρει πλέον την αναθέτουσα 

αρχή ή τον φορέα για τον οποίο προορίζεται το υπό ανάθεση αντικείμενο, γ) αν λόγω ανωτέρας βίας, δεν 

είναι δυνατή η κανονική εκτέλεση της σύμβασης, δ) αν η επιλεγείσα προσφορά κριθεί ως μη συμφέρουσα 

από οικονομική άποψη, ε) στην περίπτωση των παρ. 3 και 4 του άρθρου 97, περί χρόνου ισχύος προσφορών, 

στ) για άλλους επιτακτικούς λόγους δημοσίου συμφέροντος, όπως ιδίως, δημόσιας υγείας ή προστασίας 

του περιβάλλοντος. 

 

Ταχυδρομική διεύθυνση υποβολής στοιχείων και δικαιολογητικών που προσκομίζονται σε έντυπη 

μορφή: 

Εθνικό Κέντρο Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ) 

6ο χλμ. οδού Χαριλάου – Θέρμης  

Κτίριο Θερμοκοιτίδας, Γραφείο Ι12 (Ισόγειο) 

57001 Θέρμη – Θεσσαλονίκη 

(με αναφορά στο Αντικείμενο και στον Αρ. Πρωτ. της παρούσας Πρόσκλησης) 

Επισυνάπτονται στην παρούσα πρόσκληση, οι Τεχνικές προδιαγραφές υπό προμήθεια εξοπλισμού 

(Παράρτημα Α), Υπόδειγμα Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης και Προκαταβολής (Παράρτημα Β), τα 

οποία μπορεί να χρησιμοποιήσει ο οικονομικός φορέας κατά τη σύνταξη της προσφοράς του για τη 

συμμετοχή του στην παρούσα διαδικασία. 

 

Για το ΕΚΕΤΑ/ΙΔΕΠ 

 

 

 

Δρ. Δημήτριος Τζοβάρας  

Διευθυντής Κ.Δ. και Πρόεδρος Δ.Σ.    
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α – ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΥΠΟ ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 

 

Περιγραφή του συνολικού συστήματος: 

CPV : 30232150-0  

Ολοκληρωμένη εργαστηριακή μονάδα βασισμένη στην τεχνολογία “Aerosol Jet” για τη χωρικά επιλεκτική 

εναπόθεση, υπό τη μορφή αιωρήματος, μικρο-/ νανο-σωματιδίων, για τη δημιουργία λειτουργικών δομών 

σε επιφάνειες αντικειμένων με επίπεδη ή/και τρισδιάστατη/ανάγλυφη μορφολογία. Ο εξοπλισμός μπορεί 

να τοποθετηθεί σε κοινό εργαστηριακό πάγκο και αποτελείται από δύο βασικές υπομονάδες:  

Α) ο θάλαμος εναπόθεσης, ο οποίος περιέχει όλα τα εξαρτήματα δημιουργίας/μεταχείρισης του προς 

εναπόθεση αερολύματος, την κεφαλή ψεκασμού με την υποδομή της για 3-Δ κίνηση, όπως και τα στοιχεία 

χειρισμού/συγκράτησης του αντικειμένου-στόχου, 

Β) η υπομονάδα με τις ηλεκτρονικές συσκευές ελέγχου του συστήματος εναπόθεσης. 

Ο θάλαμος εναπόθεσης απομονώνεται από διαυγές υλικό, επιτρέποντας την απευθείας οπτική παρατήρηση 

της διεργασίας ενώ εκτός λειτουργίας, είναι πλήρως ανοιγόμενος, διευκολύνοντας την 

αναπλήρωση/αλλαγή του αιωρήματος ψεκασμού και την προσθαφαίρεση του αντικειμένου-στόχου. 

 

 

Τεχνικές προδιαγραφές επί μέρους δυνατοτήτων/λειτουργιών: 

 Βασική κεφαλή εναπόθεσης:  τύπου “Aerosol Jet” με χωρική ανάλυση 100 μm. 

 Αυτόματη κίνηση κεφαλής εναπόθεσης: 3 βαθμοί ελευθερίας με οπτικό σύστημα 

ελέγχου/παρατήρησης και εύρος κινήσεων τουλάχιστον 300 × 300 × 30 mm σε X-Y-Z. 

 Δυνατότητα ελέγχου τής διεργασίας:  

o Λογισμικό για έλεγχο από Η/Υ για αυτόματη και επιτηρούμενη λειτουργία. 

o Σύστημα διατήρησης του αιωρήματος με υπερηχητική αποκροκίδωση, ανακυκλοφορία και 

αντλία τύπου σύριγγας.  

o Συμβατότητα με εναλλακτικές κεφαλές εναπόθεσης ανάλυσης 3 -300 μm. 

o Διακοπτόμενη εναπόθεση μέσω συστήματος παρεκτροπής του συνεχούς ψεκασμού. 

 Λειτουργικά αναλώσιμα: για τουλάχιστον έξι (6) μήνες καθημερινής χρήσης. 

 Τράπεζα αντικειμένου:  300 x 300 mm, θερμαινόμενη και με συγκράτηση κενού. 

 Σχεδιασμός διαδρομής εναπόθεσης: σύζευξη με το λογισμικό AutoCAD. 

 Επιπλέον κεφαλές εναπόθεσης:  

o αναβαθμισμένης ανάλυσης (50 μm) 

o αυξημένης κάλυψης: πλάτος εναπόθεσης 500 – 700 μm  

o αυξημένης κάλυψης: πλάτος εναπόθεσης 1 mm 

o αυξημένης κάλυψης: πλάτος εναπόθεσης 2 - 4 mm (ακροφύσιο σχισμής) 

 Προδιαγραφές εκνεφωτή αιωρήματος: 

o Αντλία κενού δυναμικότητας > 20 LPM. 

o Σύστημα διαχείρισης διαλύτη με ανακυκλοφορία/επαναχρησιμοποίηση. 

o Ενσωματωμένη θέρμανση και ανάδευση του αιωρήματος.  

 Αιωρήματα αρχικής χρήσης του συστήματος: (2 υλικά) 
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o νανοσωματίδια αργυρίου 

o διελεκτρικό υλικό 

 Τεχνικά εγχειρίδια για όλα τα μέρη του συστήματος όπως και για τα λογισμικά πακέτα (στην Αγγλική 

γλώσσα). 

 Εγγύηση καλής λειτουργίας του εξοπλισμού έναντι δυσλειτουργιών που δεν οφείλονται σε  

λανθασμένους χειρισμούς του χρήστη για τους πρώτους 12 μήνες χρήσης. 

 Πιστοποίηση CE ως προς την ασφάλεια της μονάδος κατά την προβλεπόμενη λειτουργία της με 

κλειστό θάλαμο η οποία πιστοποίηση θα υποβληθεί με το φάκελο της τεχνικής προσφοράς του 

οικονομικού φορέα. 

 Παροχή εξ αποστάσεως υποστήριξης στην λειτουργία του εξοπλισμού και του παρελκόμενου 

λογισμικού μέσω τηλεφώνου, τηλεδιάσκεψης και ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, για τους πρώτους 

12 μήνες χρήσης, χωρίς χρονικό όριο επικοινωνίας ή περιορισμό στον αριθμό αιτημάτων βοήθειας 

από την Αναθέτουσα Αρχή.  

 Παροχή συμβουλευτικής υποστήριξης για τις εφαρμογές ή/και διεργασίες που θα αναπτυχθούν από 

τον χρήστη στον υπό προμήθεια εξοπλισμό, με τουλάχιστον τριήμερη  δια ζώσης παρουσία ενός 

ειδικού της Optomec στις εγκαταστάσεις της Αναθέτουσας Αρχής. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β - ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΕΓΓΥΗΤΙΚΩΝ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ 

 

Υπόδειγμα εγγυητικής επιστολής καλής εκτέλεσης 

 

Εκδότης (Πλήρης επωνυμία Πιστωτικού Ιδρύματος ……………………………. / ΕΝΙΑΙΟ ΤΑΜΕΙΟ ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΑ 

ΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΩΝ - ΤΟΜΕΑΣ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ ΚΑΙ ΕΡΓΟΛΗΠΤΩΝ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ (Ε.Τ.Α.Α.-Τ.Μ.Ε.Δ.Ε.) 

 

Ημερομηνία έκδοσης: ……………………………..  

 

Προς 

Εθνικό Κέντρο Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ)/ Ινστιτούτο Χημικών Διεργασιών και 

Ενεργειακών Πόρων (ΙΔΕΠ) 

6ο χλμ. Χαριλάου-Θέρμης,  

Τ.Κ. 570 01 ΘΕΡΜΗ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 

 

Εγγύηση μας υπ’ αριθμ. ……………….. ποσού ……………….. ΕΥΡΩ (€ ………….) 

 

Έχουμε την τιμή να σας γνωρίσουμε ότι εγγυόμαστε με την παρούσα επιστολή ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, 

παραιτούμενοι του δικαιώματος διαιρέσεως και διζήσεως, μέχρι του ποσού των ……………….. ΕΥΡΩ (€ 

………….)  

υπέρ τ… : 

(i) [σε περίπτωση φυσικού προσώπου]: (ονοματεπώνυμο, πατρώνυμο) .................., ΑΦΜ: ................ 

(διεύθυνση) .......................……………, ή 

(ii) [σε περίπτωση νομικού προσώπου]: (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ......................, (διεύθυνση) 

.......................………………………………….. ή 

(iii) [σε περίπτωση ένωσης ή κοινοπραξίας:] των φυσικών / νομικών προσώπων 

α) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

………………………………….. 

β) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

………………………………….. 

γ) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

…………………………………..1 

                                                           
1 Συμπληρώνεται με όλα τα μέλη της ένωσης / κοινοπραξίας 
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ατομικά και για κάθε ένα από αυτά και ως αλληλέγγυα και εις ολόκληρο υπόχρεων μεταξύ τους, εκ της 

ιδιότητάς τους ως μελών της ένωσης ή κοινοπραξίας,  

για την καλή εκτέλεση της σύμβασης: «Προμήθεια Συστήματος Εναπόθεσης Αερολύματος» σύμφωνα με 

την …… Πρόσκληση σε Διαπραγμάτευση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης του Εθνικού 

Κέντρου Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ)/ Ινστιτούτου Χημικών Διεργασιών και Ενεργειακών 

Πόρων (ΙΔΕΠ). 

Το παραπάνω ποσό τηρείται στη διάθεσή σας και θα σας καταβληθεί ολικά ή μερικά, χωρίς καμία από 

μέρους μας αντίρρηση ή ένσταση, χωρίς να ερευνηθεί το βάσιμο ή μη της απαίτησής σας μέσα σε πέντε (5) 

ημέρες από την απλή έγγραφη ειδοποίησή σας. 

Η παρούσα ισχύει μέχρις ότου αυτή μας επιστραφεί ή μέχρις ότου λάβουμε έγγραφη δήλωσή σας ότι 

μπορούμε να θεωρήσουμε την Τράπεζα μας απαλλαγμένη από κάθε σχετική υποχρέωση εγγυοδοσίας μας. 

Σε περίπτωση κατάπτωσης της εγγύησης, το ποσό της κατάπτωσης υπόκειται στο εκάστοτε ισχύον πάγιο 

τέλος χαρτοσήμου. 

Βεβαιώνουμε υπεύθυνα ότι, το ποσό των εγγυητικών επιστολών που έχουν δοθεί, συνυπολογίζοντας και το 

ποσό της παρούσας, δεν υπερβαίνει το όριο των εγγυήσεων, που έχουμε δικαίωμα να εκδίδουμε. 
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Υπόδειγμα Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής 

 

Ονομασία Τράπεζας  

Κατάστημα 

Διεύθυνση  

Ταχ. Κώδικας 

Τηλέφωνο 

Φαξ 

Ημερομηνία Έκδοσης 

Προς 

Εθνικό Κέντρο Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ) / Ινστιτούτο Χημικών Διεργασιών και 

Ενεργειακών Πόρων (ΙΔΕΠ),  

6ο χλμ. Χαριλάου-Θέρμης  

Τ.Κ. 570 01 ΘΕΡΜΗ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 

 

ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ  ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΥΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ .... ΓΙΑ ΠΟΣΟ ……………  ΕΥΡΩ. 

Ημερομηνία λήξης / ή χρόνος ισχύος………………………  

 

Με την επιστολή αυτή σας γνωστοποιούμε ότι εγγυόμαστε ρητά, ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, 

ευθυνόμενοι απέναντι σας εις ολόκληρο και ως αυτοφειλέτες 

υπέρ τ… : 

(i) [σε περίπτωση φυσικού προσώπου]: (ονοματεπώνυμο, πατρώνυμο) .................., ΑΦΜ: ................ 

(διεύθυνση) .......................……………, ή 

(ii) [σε περίπτωση νομικού προσώπου]: (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ......................, (διεύθυνση) 

.......................………………………………….. ή 

(iii) [σε περίπτωση ένωσης ή κοινοπραξίας:] των φυσικών / νομικών προσώπων 

α) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

………………………………….. 

β) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

………………………………….. 

γ) (πλήρη επωνυμία) ........................, ΑΦΜ: ...................... (διεύθυνση) ......................., 

…………………………………..2 
ατομικά και για κάθε ένα από αυτά και ως αλληλέγγυα και εις ολόκληρο υπόχρεων μεταξύ τους, εκ της 

ιδιότητάς τους ως μελών της ένωσης ή κοινοπραξίας,   

 .................. Διεύθυνση ………………., ΤΚ ……, για τη λήψη προκαταβολής για τη χορήγηση του …….% της 

συμβατικής αξίας, ευρώ ……………., σύμφωνα με τη Σύμβαση με αριθμό ……για την «Προμήθεια συστήματος 

εναπόθεσης αερολύματος» μεταξύ του Εθνικού Κέντρου Έρευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (ΕΚΕΤΑ)/ 

Ινστιτούτου  Χημικών Διεργασιών και Ενεργειακών Πόρων (ΙΔΕΠ) και της ……………. και μέχρι του ποσού των 

                                                           
2 Συμπληρώνεται με όλα τα μέλη της ένωσης / κοινοπραξίας 
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ευρώ ……………… πλέον τόκων επί της προκαταβολής αυτής που θα καταλογισθούν σε βάρος της υπέρ της 

οποίας εγγυόμαστε. 

Στο ως άνω ποσό περιορίζεται η ευθύνη μας, έναντι της ισόποσης προκαταβολής που μας χορηγήθηκε. Το 

παραπάνω ποσό τηρούμε στην απόλυτη και ελεύθερη διάθεσή σας και θα σας καταβληθεί ολικά ή μερικά, 

μέσα σε πέντε (5) ημέρες από την απλή έγγραφη ειδοποίησή σας, χωρίς καμία από μέρος μας αντίρρηση ή 

ένσταση, χωρίς να ερευνηθεί το νόμιμο και βάσιμο ή μη της απαίτησης και χωρίς να αξιώσουμε δικαστική 

κρίση, παραιτούμενοι από τέτοιο δικαίωμα, από την ένσταση του ευεργετήματος  της διαιρέσεως και 

διζήσεως από το δικαίωμα  προβολής εναντίον σας όλων των ενστάσεων του πρωτοφειλέτη ακόμη και των 

μη προσωποπαγών και ιδιαίτερα οποιασδήποτε άλλης ένστασης των άρθρων 852 – 855, 862 – 864 και 866 

– 869 του Αστικού Κώδικα, όπως και από τα δικαιώματα μας που τυχόν απορρέουν από τα άρθρα αυτά. 

Η εγγύηση που παρέχεται σύμφωνα με τα παραπάνω ισχύει μέχρι την επιστροφή της εγγυητικής επιστολής 

σε εμάς.  

Βεβαιούμε ότι όλες οι ισχύουσες Εγγυητικές Επιστολές της Τράπεζας μας που έχουν χορηγηθεί στο Δημόσιο 

και ΝΠΔΔ, συμπεριλαμβανομένης και αυτής, δεν υπερβαίνουν το όριο που έχει καθορίσει ο Νόμος για την 

Τράπεζά μας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ - ΣΧΕΔΙΟ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Στη Θεσσαλονίκη σήμερα …./…./………. ημέρα ….. μεταξύ: 

Α. αφενός του ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞHΣ (Ε.Κ.Ε.Τ.Α.)/ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟΥ 

ΧΗΜΙΚΩΝ ΔΙΕΡΓΑΣΙΩΝ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΩΝ ΠΟΡΩΝ (ΙΔΕΠ)  που εδρεύει στο 6ο χλμ. Οδού Χαριλάου - Θέρμης, 

ΤΚ 57001, Θεσσαλονίκη, με ΑΦΜ 099785242 και ΔΟΥ Ζ’ Θεσ/νίκης και εκπροσωπείται νομίμως από τον Δρ. 

Δημήτριο Τζοβάρα, Διευθυντή Κ.Δ. και Πρόεδρο του Δ.Σ., που στο εξής θα καλείται «Αναθέτουσα Αρχή» και  

Β. αφετέρου της εταιρείας με την επωνυμία «…………..», που εδρεύει επί της οδού ………, …………., με ΑΦΜ 

……………… και ΔΟΥ …………….. και εκπροσωπείται νομίμως από τον κ. ……………., ………………. (ιδιότητα), με A.T. 

…………., που στο εξής θα καλείται «Ανάδοχος»  

ύστερα από την απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου (Δ.Σ.) του Ε.Κ.Ε.Τ.Α. της …..ης Συνεδρίας της 

…/…./2021 περί κατακύρωσης των αποτελεσμάτων της διαδικασίας διαπραγμάτευσης χωρίς δημοσίευση 

της προκήρυξης, όπως προκηρύχθηκε με την υπ’ αριθμό …./2021 Πρόσκληση για την «Προμήθεια 

συστήματος εναπόθεσης αερολύματος» στον Ανάδοχο,  

συμφωνήθηκαν και έγιναν αμοιβαία αποδεκτά τα παρακάτω: 

 

ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

ΑΡΘΡΟ 1 ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Σύμφωνα με την παραπάνω απόφαση του Δ.Σ. του Ε.Κ.Ε.Τ.Α., με την οποία κατακυρώθηκε στον Ανάδοχο η 

προμήθεια του παρακάτω εξοπλισμού, σε συνέχεια της Πρόσκλησης προς διαπραγμάτευση χωρίς 

δημοσίευση της προκήρυξης, με αριθμό Πρόσκλησης …./2021 και τίτλο «Προμήθεια συστήματος 

εναπόθεσης αερολύματος» και σύμφωνα με την προσφορά του Αναδόχου, όπως αυτή κατατέθηκε στην 

ανωτέρω διαδικασία, ο Ανάδοχος αναλαμβάνει με την παρούσα σύμβαση την προμήθεια του εξοπλισμού 

περιγράφεται παρακάτω. Η υποβληθείσα Τεχνική και Οικονομική Προσφορά του Αναδόχου, η Τεχνική 

Περιγραφή καθώς και το χρονοδιάγραμμα εκτέλεσης της προμήθειας αποτελούν αναπόσπαστα μέρη της 

παρούσας. 

Με την παρούσα σύμβαση, ο Ανάδοχος αναλαμβάνει να προμηθεύσει στην Αναθέτουσα Αρχή τον 

εξοπλισμό που περιγράφεται στον παρακάτω Πίνακα 1: 

Πίνακας 1: Περιγραφή υπό προμήθεια εξοπλισμού 

Α/Α ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΟΣΟΤΗΤΑ 

ΑΞΙΑ ΧΩΡΙΣ ΦΠΑ [€] 

ΤΙΜΗ 
ΜΟΝΑΔΑΣ 

ΣΥΝΟΛΟ 

     

ΣΥΝΟΛΟ  
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Η παρούσα σύμβαση περιλαμβάνεται στην Πράξη «Ενεργειακός Διάδρομος - ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό MIS 
(ΟΠΣ) 5002704, η οποία έχει ενταχθεί στη Δράση «Ενίσχυση των Υποδομών Έρευνας και Καινοτομίας» στο 
Επιχειρησιακό Πρόγραμμα “Ανταγωνιστικότητα Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-2020”, με βάση 
την απόφαση ένταξης με αρ. πρωτ. 5539/1669/Α2/31-10-2017 της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης 
Τομεακών ΕΠ, ΕΤΠΑ και ΤΣ και κατόπιν της 1ης Τροποποίησης της Πράξης «Ενεργειακός Διάδρομος - 
ΠΡΟΜΗΘΕΑΣ» με Κωδικό ΟΠΣ 5002704 στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Ανταγωνιστικότητα 
Επιχειρηματικότητα και Καινοτομία 2014-2020» δυνάμει της με αρ. πρωτ. 7870/Β1/1620/30-12-2019 
απόφασης της Ειδικής Γραμματέως Διαχείρισης Τομεακών ΕΤΠΑ, ΤΣ και ΕΚΤ. 

Η παρούσα σύμβαση χρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση [Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής 
Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ)] και από εθνικούς πόρους [ΣΑΕ1451 και με κωδ. πράξης ΣΑ (ενάριθμο) 2017ΣΕ14510043].  

 

ΑΡΘΡΟ 2 ΕΚΧΩΡΗΣΗ – ΜΕΤΑΒΙΒΑΣΗ - ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΝΑΔΟΧΟΥ 

Ο Ανάδοχος δεν δικαιούται να εκχωρεί τη σύμβαση ή το συμβατικό τίμημα σε οποιοδήποτε τρίτο, ούτε να 

αναθέτει, μετά την ανάθεση της σύμβασης, υπεργολαβικά σε τρίτους μέρος ή το σύνολο του αντικειμένου 

της Σύμβασης, ούτε να υποκαθίσταται από τρίτο, αν αυτό δεν προβλέπεται ρητά στη διακήρυξη, χωρίς την 

προηγούμενη έγγραφη έγκριση της Αναθέτουσας Αρχής, η οποία δίδεται, κατά την απόλυτη κρίση της, σε 

όλως εξαιρετικές περιπτώσεις. Σε περίπτωση εκχώρησης, υπεργολαβίας κλπ., κατά τα ανωτέρω, ο Ανάδοχος 

είναι υποχρεωμένος να προσκομίζει στην Αναθέτουσα Αρχή τα σχετικά συμφωνητικά, βεβαιώσεις και 

πιστοποιητικά σε πρώτη αίτηση αυτής. Σε καμία δε ανάλογη περίπτωση ο Ανάδοχος δεν απαλλάσσεται από 

τις συμβατικές του υποχρεώσεις και ευθύνες λόγω ανάθεσης εργασιών σε τρίτους ή εκχώρησης ή 

υπεργολαβίας, ούτε η Αναθέτουσα Αρχή συνδέεται συμβατικά με τα τρίτα αυτά πρόσωπα.  

 

ΑΡΘΡΟ 3 ΑΣΦΑΛΙΣΗ 

Ο Ανάδοχος φέρει τον κίνδυνο για κάθε ζημία ή απώλεια του υπό προμήθεια εξοπλισμού που θα παραδοθεί 

στην Αναθέτουσα Αρχή σε εκτέλεση της σύμβασης, μέχρι την ημερομηνία οριστικής παραλαβής του, 

υποχρεούμενος σε περίπτωση ζημιάς, φθοράς ή απώλειας σε πλήρη αποκατάσταση ή, ακόμη και 

αντικατάστασή του. Μετά την οριστική παραλαβή ο κίνδυνος μεταβιβάζεται στην Αναθέτουσα Αρχή.  

Ο Ανάδοχος υποχρεούται να λαμβάνει κάθε πρόσφορο μέτρο ασφάλειας και προστασίας για την αποτροπή 

ζημιών ή φθορών και είναι υπεύθυνος για κάθε ζημία ή βλάβη προσώπων, πραγμάτων ή εγκαταστάσεων 

της Αναθέτουσας Αρχής, του προσωπικού του ή τρίτων και για την αποκατάσταση κάθε τέτοιας βλάβης ή 

ζημίας που είναι, δυνατόν να προκληθεί κατά ή επ’ ευκαιρία της εκτέλεσης της προμήθειας από τον 

Ανάδοχο ή τους υπεργολάβους του εφ' όσον οφείλεται σε πράξη ή παράλειψη αυτών ή σε ελάττωμα του 

υπό προμήθεια εξοπλισμού. 

Ο Ανάδοχος υποχρεούται να ασφαλίσει και διατηρεί ασφαλισμένο το προσωπικό του στους αρμόδιους 

ασφαλιστικούς οργανισμούς καθ’ όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της Σύμβασης και μεριμνά όπως οι 

υπεργολάβοι του πράξουν το ίδιο.  
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ΑΡΘΡΟ 4 ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ/ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

Ο Ανάδοχος ευθύνεται για την πληρότητα και την ποιότητα του παρεχομένου εξοπλισμού και των σχετικών 

υπηρεσιών. 

Ο Ανάδοχος είναι αποκλειστικά υπεύθυνος έναντι της Αναθέτουσας Αρχής για την ποιότητα της εργασίας 

του προσωπικού του και των καθ’ οιονδήποτε τρόπο μετ’ αυτού συνδεομένων ή υπ’ αυτού προστηθέντων 

προσώπων για την εκτέλεση της παρούσας σύμβασης. 

Ο υπό προμήθεια εξοπλισμός που προβλέπεται να παραδοθούν στο πλαίσιο της Σύμβασης καθώς και ο 

τρόπος παράδοσης ή εκτέλεσης της προμήθειας, θα πρέπει να συμφωνούν, από κάθε άποψη, με την 

υποβληθείσα προσφορά (Τεχνική και Οικονομική Προσφορά) του Αναδόχου. 

 

ΑΡΘΡΟ 5 ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ 

Ο Ανάδοχος εγγυάται προς την Αναθέτουσα Αρχή ότι η προμήθεια θα εκτελεστεί σύμφωνα με τους όρους 

και προϋποθέσεις της Σύμβασης, ότι ο υπό προμήθεια εξοπλισμός θα είναι κατά την παράδοσή του 

καινούριος, θα πληροί όλες τις ιδιότητες και χαρακτηριστικά που προβλέπονται στην παρούσα Σύμβαση και 

στην υποβληθείσα προσφορά του και θα ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές, λειτουργίες, αποτελέσματα 

και ιδιότητες όπως αυτές αναλύονται στην προσφορά του. 

Ο Ανάδοχος εγγυάται την καλή και προσήκουσα λειτουργία του εξοπλισμού κατά την περίοδο εγγύησης 

καλής λειτουργίας.  

Ο Ανάδοχος είναι υπεύθυνος για την χωρίς καθυστέρηση και με δικά του έξοδα αποκατάσταση κάθε 

ελαττώματος που αναφαίνεται κατά την περίοδο αυτή, εκτός αν αποδείξει ότι τα ελαττώματα προέρχονται 

από αίτια που δεν έχουν σχέση με σφάλματα στην κατασκευή, στα υλικά, στη σχεδίαση ή στην υλοποίηση 

της προμήθειας. 

Αν ελαττώματα κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής συνεπάγονται την αχρηστία μέρους ή του συνόλου 

κάποιου είδους, ο Ανάδοχος προβαίνει σε αντικαταστάσεις σε τέτοιο βαθμό ώστε να διατηρηθεί το επίπεδο 

που καθορίζεται στη Σύμβαση, χωρίς επιβάρυνση της Αναθέτουσας Αρχής. 

Η Αναθέτουσα Αρχή πληροφορεί τον Ανάδοχο ως προς το είδος και την έκταση κάθε ελαττώματος μόλις 

αυτό γίνει εμφανές. Αν ο Ανάδοχος δεν αποκαταστήσει το ελάττωμα χωρίς καθυστέρηση, η Αναθέτουσα 

Αρχή μπορεί να φροντίσει για την αποκατάσταση του ελαττώματος από τρίτον, με κίνδυνο και δαπάνη του 

Αναδόχου. 

Η Αναθέτουσα Αρχή έχει το δικαίωμα, σε περίπτωση που κρίνει ότι κάποιο τμήμα της προμήθειας δεν 

εκτελείται σύμφωνα με τους όρους της Σύμβασης, να εκφράσει γραπτώς και αιτιολογημένα τις απόψεις της, 

σχετικά με την πορεία του εν λόγω τμήματος της προμήθειας. Ο Ανάδοχος, λαμβάνοντας υπόψη τις απόψεις 

της Αναθέτουσας Αρχής, θα καταβάλει κάθε προσπάθεια, ώστε να εξασφαλισθεί η έγκαιρη και ορθή 

εκτέλεσή της. 

Κατά τη διάρκεια της παρούσας σύμβασης η Αναθέτουσα Αρχή διατηρεί το δικαίωμα να την καταγγείλει 

μονομερώς, με απλή δήλωση της και αζημίως, χωρίς την ανάγκη τήρησης ορισμένης προθεσμίας και χωρίς 
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να υποχρεούται να καταβάλει στον Ανάδοχο τη συμφωνηθείσα αμοιβή για όλη τη συμφωνηθείσα 

προμήθεια, εφόσον ο Ανάδοχος δεν συμμορφωθεί εντός δέκα (10) ημερολογιακών ημερών με τις 

υποδείξεις της Αναθέτουσας Αρχής. 

 

ΑΡΘΡΟ 6 ΚΑΤΑΘΕΣΗ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ 

Για την καλή και εμπρόθεσμη εκτέλεση των όρων της Σύμβασης ο Ανάδοχος κατέθεσε Εγγυητική Επιστολή 

Καλής Εκτέλεσης των όρων της σύμβασης που θα καλύπτει το 4% του συνολικού συμβατικού τιμήματος 

χωρίς Φ.Π.Α., με στοιχεία:  

 

Ημερομηνία έκδοσης ................. 

Αριθμός εγγυητικής..................................................................................................................... 

Ποσού (EURO): …………………………………………………………………………………………………………………..….. 

Τράπεζα έκδοσης .................  

 

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης της Σύμβασης θα επιστραφεί μετά την οριστική ποιοτική και ποσοτική 

παραλαβή της προμήθειας και ύστερα από την εκκαθάριση των τυχόν απαιτήσεων από τους 

συμβαλλομένους και είναι διάρκειας τουλάχιστον …….. 

Εάν, κατά τη διάρκεια εκτέλεσης της Σύμβασης, το πιστωτικό ή χρηματοδοτικό ίδρυμα ή άλλο νομικό 

πρόσωπο που εξέδωσε την εγγυητική επιστολή περιέλθει σε αδυναμία να ανταποκριθεί στις υποχρεώσεις 

του, ο Ανάδοχος οφείλει να παράσχει νέα εγγύηση με τους ίδιους όρους, εντός δέκα (10) ημερών από την 

προηγούμενη σχετική όχληση της Αναθέτουσας Αρχής. Εάν ο Ανάδοχος δεν παράσχει νέα εγγύηση, η 

Αναθέτουσα Αρχή δικαιούται να καταγγείλει τη Σύμβαση. 

 

ΑΡΘΡΟ 7 ΤΙΜΗΜΑ 

Το συνολικό Συμβατικό Τίμημα για την προμήθεια του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών της 

παρούσας σύμβασης ανέρχεται στο συνολικό ποσό των: ……….. € μη συμπεριλαμβανομένου του 

αναλογούντος Φ.Π.Α., όπως αναγράφεται στην οικονομική προσφορά του Αναδόχου.  

Στην ανωτέρω τιμή περιλαμβάνονται, σύμφωνα με τη Διακήρυξη, φόροι, κρατήσεις υπέρ τρίτων και κάθε 

είδους δαπάνη που απαιτείται για την εκτέλεση της ως άνω προμήθειας και την παράδοση του συνόλου 

του υπό προμήθεια εξοπλισμού ελεύθερου στην έδρα της Αναθέτουσας Αρχής και στο χώρο που θα αυτή 

θα υποδείξει. 

Ο Ανάδοχος συνομολογεί και αποδέχεται ότι το συνολικό συμβατικό τίμημα θα παραμείνει σταθερό και 

αμετάβλητο σε όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της παρούσας σύμβασης και αποκλείεται απόλυτα κάθε 
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αναπροσαρμογή, αναθεώρηση και γενικά μεταβολή αυτού, για οποιοδήποτε λόγο ή αιτία, ακόμη και για 

λόγους που δεν μπορούν να προβλεφθούν.  

Με την καταβολή του ανωτέρω ποσού στον Ανάδοχο, σύμφωνα και με τα οριζόμενα στο άρθρο 8 της 

παρούσας, επέρχεται πλήρης και ολοσχερής εξόφλησή του και αποσβήνεται κάθε σχετική υποχρέωση της 

Αναθέτουσας Αρχής, έναντι της οποίας δεν αντιτάσσονται τυχόν διαφορετικές συμφωνίες εκ μέρους του 

Αναδόχου, είτε προγενέστερες είτε μεταγενέστερες της παρούσας σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 8 ΤΡΟΠΟΣ ΠΛΗΡΩΜΗΣ – ΚΡΑΤΗΣΕΙΣ 

Η πληρωμή της αξίας του προσφερόμενου εξοπλισμού θα γίνει βάσει των νόμιμων παραστατικών (π.χ. 

έκδοση τιμολογίου, δελτίου αποστολής κ.λ.π.) τα οποία ο Ανάδοχος υποχρεούται να προσκομίσει στην 

Αναθέτουσα Αρχή κατά την κείμενη νομοθεσία. Συγκεκριμένα, η πληρωμή θα γίνει ως εξής: 

α) Το 100% της συμβατικής αξίας μετά την οριστική παραλαβή του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών 

β) Με τη χορήγηση έντοκης προκαταβολής ποσοστού έως 50% της συμβατικής αξίας χωρίς Φ.Π.Α., με την 

κατάθεση ισόποσης εγγύησης και την καταβολή του υπολοίπου (έως 50%) μετά την οριστική παραλαβή του 

εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών 

Η παραπάνω προκαταβολή θα είναι έντοκη. Κατά την εξόφληση θα παρακρατείται τόκος επί της 

εισπραχθείσας προκαταβολής και για το χρονικό διάστημα υπολογιζόμενου από την ημερομηνία λήψεως 

μέχρι την ημερομηνία οριστικής και ποιοτικής παραλαβής. Για τον υπολογισμό του τόκου θα λαμβάνεται 

υπόψη το ύψος του επιτοκίου των εντόκων γραμματίων του Δημοσίου 12μηνης διάρκειας που θα ισχύει 

κατά την ημερομηνία λήψης της προκαταβολής προσαυξημένο κατά 0,25 ποσοστιαίες μονάδες το οποίο  θα 

παραμένει σταθερό μέχρι την εξάντληση του ποσού της χορηγηθείσας προκαταβολής. 

Τα δικαιολογητικά που απαιτούνται για την πληρωμή είναι τα εξής: 

α) Πρωτόκολλο ή πρακτικό οριστικής ποσοτικής και ποιοτικής παραλαβής του εξοπλισμού και των σχετικών 

υπηρεσιών που παρελήφθησαν 

β) Τιμολόγιο του Αναδόχου 

γ) Πιστοποιητικά Φορολογικής και Ασφαλιστικής Ενημερότητας σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις 

δ) Κάθε άλλο δικαιολογητικό που τυχόν ήθελε ζητηθεί από τις αρμόδιες υπηρεσίες που διενεργούν τον 

έλεγχο και την πληρωμή από τα προβλεπόμενα στις διατάξεις του άρθρου 200 παρ. 4 του ν. 4412/2016, 

όπως έχει τροποποιηθεί και ισχύει. 

Η εξόφληση, θα πραγματοποιείται εντός τριάντα (30) ημερών από την ημερομηνία παραλαβής του 

Τιμολογίου αφού προσκομιστούν τα απαραίτητα δικαιολογητικά για την είσπραξη του Τιμολογίου.  

Τον Ανάδοχο βαρύνουν οι υπέρ τρίτων κρατήσεις, ως και κάθε άλλη επιβάρυνση, σύμφωνα με την κείμενη 

νομοθεσία, μη συμπεριλαμβανομένου Φ.Π.Α., για την παράδοση των ειδών στον τόπο και με τον τρόπο που 

προβλέπεται στα έγγραφα της σύμβασης. Ιδίως βαρύνεται με τις ακόλουθες κρατήσεις: 
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α) Κράτηση 0,07%, η οποία υπολογίζεται επί της αξίας κάθε πληρωμής, προ φόρων και κρατήσεων της 

αρχικής, καθώς και κάθε συμπληρωματικής σύμβασης, Υπέρ της Ενιαίας Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων 

Συμβάσεων (άρθρο 4 Ν.4013/2011 όπως ισχύει) 

β) Κράτηση ύψους 0,06% η οποία υπολογίζεται επί της αξίας κάθε πληρωμής προ φόρων και κρατήσεων της 

αρχικής καθώς και κάθε συμπληρωματικής σύμβασης, υπέρ της Αρχής Εξέτασης Προδικαστικών 

Προσφυγών (ΑΕΠΠ), σύμφωνα με το άρθρο 350 παρ. 3 Ν. 4412/2016 και την Κ.Υ.Α. 1191/2017 ΦΕΚ 969 

Β΄/22-03-2017. 

Οι υπέρ τρίτων κρατήσεις υπόκεινται στο εκάστοτε ισχύον αναλογικό τέλος χαρτοσήμου  και στην επ’ αυτού 

εκάστοτε ισχύουσα αναλογική εισφορά υπέρ ΟΓΑ. 

Με κάθε πληρωμή θα γίνεται η προβλεπόμενη από την κείμενη νομοθεσία παρακράτηση φόρου 

εισοδήματος επί του καθαρού ποσού. 

Ο Ανάδοχος οφείλει να παρέχει τον εξοπλισμό που έχει περιγράψει στην προσφορά του και σύμφωνα με 

την τιμή που έχει προσδιοριστεί σ’ αυτήν. Άλλως, σε περίπτωση που ο Ανάδοχος δεν εκπληρώσει τις 

υποχρεώσεις του σύμφωνα με την υποβληθείσα προσφορά του, η Αναθέτουσα Αρχή διατηρεί το δικαίωμα 

να παρακρατήσει μέρος της αμοιβής του ή και να μην προβεί στην πληρωμή του Αναδόχου, λόγω αθέτησης 

των υποχρεώσεών του. 

Η αποπληρωμή του τιμήματος εξαρτάται από την εκπλήρωση εκ μέρους του Αναδόχου όλων των 

υποχρεώσεών του όσον αφορά στην εκτέλεση της προμήθειας, την εκπλήρωση του συνόλου των σχετικών 

υποχρεώσεων και από την οριστική παραλαβή του συνόλου της προμήθειας της παρούσας εκ μέρους της 

Αναθέτουσας Αρχής. 

 

ΑΡΘΡΟ 9 ΤΟΠΟΣ & ΧΡΟΝΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ – ΠΟΙΟΤΙΚΗ & ΠΟΣΟΤΙΚΗ ΠΑΡΑΛΑΒΗ - ΠΟΙΝΙΚΕΣ ΡΗΤΡΕΣ 

9.1. Ο υπό προμήθεια εξοπλισμός και οι σχετικές υπηρεσίες (εγκατάσταση, θέση σε λειτουργία, επίδειξη 

λειτουργίας και  εκπαίδευση στη λειτουργία του προσφερόμενου εξοπλισμού του προσωπικού της 

Αναθέτουσας Αρχής που θα του υποδειχθεί)  θα πρέπει να παραδοθεί και να παρασχεθούν αντίστοιχα εντός 

…………(….) από την ημερομηνία υπογραφής της παρούσας σύμβασης στην έδρα της Αναθέτουσας Αρχής 

(ΕΚΕΤΑ/ΙΔΕΠ, 6Ο χλμ. οδού Χαριλάου Θέρμης, ΤΚ 57001, Θέρμη Θεσσαλονίκης) και  στο χώρο που θα 

υποδειχθεί από αυτή. 

Ο χρόνος ολοκλήρωσης της σύμβασης ορίζεται με την οριστική παραλαβή της προμήθειας. 

Σε περίπτωση μη προσήκουσας εκτέλεσης ή καθυστέρησης της παράδοσης της προμήθειας η Αναθέτουσα 

Αρχή δύναται να κηρύξει τον ανάδοχο έκπτωτο και να επιβάλλει κυρώσεις  σύμφωνα με τις σχετικές 

διατάξεις του του άρθρου 203 του Ν. 4412/2016.  

Η παραλαβή του εξοπλισμού και των σχετικών υπηρεσιών θα γίνει εντός δέκα (10) ημερών από την 

Επιτροπή Παραλαβής που έχει συσταθεί για τον σκοπό αυτό με απόφαση του Δ.Σ. της Αναθέτουσας Αρχής.   

Ο Ανάδοχος υποχρεούται να παραδώσει την προμήθεια μέσα στα χρονικά όρια και με τον τρόπο που ορίζει 

η παρούσα Σύμβαση. Ο χρόνος ολοκλήρωσης ορίζεται με την οριστική παραλαβή της προμήθειας. 
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Σε περίπτωση μη προσήκουσας εκτέλεσης ή καθυστέρησης της παράδοσης του εξοπλισμού η Αναθέτουσα 

Αρχή δύναται να κηρύξει τον ανάδοχο έκπτωτο και να επιβάλλει κυρώσεις και ποινικές ρήτρες σύμφωνα με 

τις σχετικές διατάξεις του άρθρου 203 του Ν. 4412/2016.  

Ο συμβατικός χρόνος παράδοσης του εξοπλισμού μπορεί να παρατείνεται, πριν από τη λήξη του αρχικού 

συμβατικού χρόνου παράδοσης, υπό τις προϋποθέσεις του άρθρου 206 του ν. 4412/2016. Στην περίπτωση 

που το αίτημα υποβάλλεται από τον Ανάδοχο και η παράταση χορηγείται από την Αναθέτουσα Αρχή χωρίς 

να συντρέχουν λόγοι ανωτέρας βίας ή άλλοι ιδιαιτέρως σοβαροί λόγοι που καθιστούν αντικειμενικώς 

αδύνατη την εμπρόθεσμη παράδοση του συμβατικού εξοπλισμού  επιβάλλονται στον Ανάδοχο οι κυρώσεις 

του άρθρου 207 του ν. 4412/2016. 

9.2. Σε περίπτωση οριστικής απόρριψης ολόκληρης ή μέρους της συμβατικής ποσότητας του εξοπλισμού, 

με απόφαση της Αναθέτουσας Αρχής, μπορεί να εγκρίνεται αντικατάστασή της με άλλη, που να είναι 

σύμφωνη με τους όρους της παρούσας σύμβασης, στους χρόνους, τη διαδικασία αντικατάστασης και την 

τακτή προθεσμία που ορίζονται στην απόφαση αυτή και σύμφωνα με τα οριζόμενα στο ν. 4412/2016. 

Αν ο ανάδοχος δεν αντικαταστήσει τον εξοπλισμό που απορρίφθηκε μέσα στην προθεσμία που του τάχθηκε 

και εφ’ όσον έχει λήξει ο συμβατικός χρόνος, κηρύσσεται έκπτωτος και υπόκειται οι προβλεπόμενες 

κυρώσεις κατά την ισχύουσα νομοθεσία. 

Η επιστροφή του εξοπλισμού που απορρίφθηκε γίνεται σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στις παρ. 2 και 3 του 

άρθρου 213 του ν. 4412/2016. 

 

ΑΡΘΡΟ 10 ΔΙΚΑΙΩΜΑ ΜΟΝΟΜΕΡΟΥΣ ΛΥΣΗΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ  - ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΝΑΔΟΧΟΥ 

Η Αναθέτουσα Αρχή μπορεί, με τις προϋποθέσεις που ορίζονται στο άρθρο 133 του ν. 4412/2016  να 

καταγγείλει τη σύμβαση κατά τη διάρκεια της εκτέλεσής της. 

 

ΑΡΘΡΟ 11 ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Η Σύμβαση τροποποιείται σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 132 του ν. 4412/2016 κατά τους όρους του 

άρθρου 201 του ιδίου Νόμου. 

 

ΑΡΘΡΟ 12 ΑΝΩΤΕΡΑ ΒΙΑ 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δεν ευθύνονται για τη μη εκπλήρωση των συμβατικών τους υποχρεώσεων, στο 

μέτρο που η αδυναμία εκπλήρωσης οφείλεται σε περιστατικά ανωτέρας βίας, υπό την προϋπόθεση ότι η 

επικαλούμενη ανωτέρα βία αποδεικνύεται δεόντως και επαρκώς. Σαν ανωτέρα βία εννοείται κάθε γεγονός 

απρόβλεπτο και αναπότρεπτο που καθιστά απολύτως αδύνατη την εκτέλεση της Σύμβασης. 

Η απόδειξη της ανωτέρας βίας βαρύνει αυτόν που την επικαλείται. 

Ως περιπτώσεις ανωτέρας βίας αναφέρονται ενδεικτικά οι παρακάτω:  



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



33 

 

(1) Γενική απεργία, που συνεπάγεται τη διακοπή των εργασιών του καταστήματος ή του εργοστασίου του 

προμηθευτή ή του καταστήματος ή του εργοστασίου του κατασκευαστή. 

(2) Γενική ή μερική πυρκαγιά στο κατάστημα ή στο εργοστάσιο του προμηθευτή ή στο κατάστημα ή στο 

εργοστάσιο του κατασκευαστή. 

(3) Πλημμύρα. 

(4) Σεισμός.  

(5) Πόλεμος.  

(6) Εμπορικός αποκλεισμός μεταφορών (Διεθνούς Δικτύου). 

(7) Εμπορικός αποκλεισμός εισαγωγής (EMBARGO). 

(8) Πανδημία 

Ο Ανάδοχος, επικαλούμενος υπαγωγή της αδυναμίας εκπλήρωσης υποχρεώσεών του σε γεγονός που 

εμπίπτει στην προηγούμενη παράγραφο, οφείλει να γνωστοποιήσει και επικαλεσθεί προς την Αναθέτουσα 

Αρχή τους σχετικούς λόγους και περιστατικά εγγράφως, εντός αποσβεστικής προθεσμίας είκοσι (20) ημερών 

από τότε που συνέβησαν, προσκομίζοντας τα απαραίτητα αποδεικτικά στοιχεία.  

Σε περίπτωση που ο Ανάδοχος, μέσα στην ανωτέρω προθεσμία, δεν αναφέρει τα περιστατικά και δεν 

προσκομίσει τα απαιτούμενα αποδεικτικά στοιχεία, στερείται του δικαιώματος να επικαλεστεί την ύπαρξη 

ανωτέρας βίας. 

 

ΑΡΘΡΟ 13 ΥΠΕΡΓΟΛΑΒΙΑ 

Ο Ανάδοχος δεν απαλλάσσεται από τις συμβατικές του υποχρεώσεις και ευθύνες έναντι της Αναθέτουσας 

Αρχής λόγω ανάθεσης της εκτέλεσης τμήματος/τμημάτων της σύμβασης σε υπεργολάβους. Η τήρηση των 

υποχρεώσεων της παρ. 2 του άρθρου 18 του ν. 4412/2016 από υπεργολάβους δεν αίρει την ευθύνη του 

Αναδόχου.  

Ο Ανάδοχος με το από ...... έγγραφό του, το οποίο επισυνάπτεται στην παρούσα ενημέρωσε την Αναθέτουσα 

Αρχή για την επωνυμία/όνομα, τα στοιχεία επικοινωνίας και τους νόμιμους εκπροσώπους των 

υπεργολάβων του, οι οποίοι συμμετέχουν στην εκτέλεση της παρούσας σύμβασης. Ο Ανάδοχος 

υποχρεούται να γνωστοποιεί στην Αναθέτουσα Αρχή κάθε αλλαγή των πληροφοριών αυτών, κατά τη 

διάρκεια της παρούσας σύμβασης, καθώς και τις απαιτούμενες πληροφορίες σχετικά με κάθε νέο 

υπεργολάβο, τον οποίο ο Ανάδοχος θα χρησιμοποιεί εν συνεχεία στην εν λόγω σύμβαση, προσκομίζοντας 

τα σχετικά συμφωνητικά/δηλώσεις συνεργασίας. Σε περίπτωση διακοπής της συνεργασίας του Αναδόχου 

με υπεργολάβο/ υπεργολάβους της παρούσας  σύμβασης, ο Ανάδοχος υποχρεούται σε άμεση 

γνωστοποίηση της διακοπής αυτής στην Αναθέτουσα Αρχή και οφείλει να διασφαλίσει την ομαλή εκτέλεση 

του τμήματος/ τμημάτων της σύμβασης είτε από τον ίδιο, είτε από νέο υπεργολάβο τον οποίο θα 

γνωστοποιήσει στην Αναθέτουσα Αρχή κατά την ως άνω διαδικασία.  

Η Αναθέτουσα Αρχή επαληθεύει τη συνδρομή των λόγων αποκλεισμού για τους υπεργολάβους, όπως αυτοί 

περιγράφονται στην παρούσα Πρόσκληση. 
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ΑΡΘΡΟ 14 ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ΔΙΚΑΙΟ - ΕΠΙΛΥΣΗ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

Η Σύμβαση διέπεται από το Ελληνικό δίκαιο.  

Τα συμβαλλόμενα μέρη, θα καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για τη συναινετική  και καλόπιστη 

διευθέτηση οποιασδήποτε διαφοράς, αμφισβήτησης ή απαίτησης που ενδέχεται να προκύψει κατά την 

ερμηνεία ή την εκτέλεση ή την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης.  

Σε περίπτωση που οι διαφορές που τυχόν θα προκύψουν δεν μπορούν να λυθούν κατά τα παραπάνω, 

αρμόδια θα είναι τα Δικαστήρια της Θεσσαλονίκης. 

Για ό,τι δεν προβλέπεται από την παρούσα, εφαρμόζονται οι διατάξεις του Ν. 4412/2016 όπως ισχύει και 

συμπληρωματικά ο Αστικός Κώδικας. 

Εκτός από τους ειδικά αναφερόμενους όρους της παρούσας Σύμβασης, το κείμενο της οποίας κατισχύει 

κάθε άλλου κειμένου στο οποίο αυτή στηρίζεται, εκτός βέβαια καταδήλων σφαλμάτων ή παραδρομών, 

ισχύει η προσφορά του Αναδόχου και η υπ’ αριθμ. …./2021 Πρόσκληση σε Διαπραγμάτευση χωρίς 

προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης που αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της παρούσας σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 15 ΔΕΣΜΕΥΣΕΙΣ ΑΝΑΔΟΧΟΥ 

Ο Ανάδοχος εγγυάται και δεσμεύεται ανέκκλητα  στην Αναθέτουσα Αρχή:  

15.1. ότι, τηρεί και θα εξακολουθήσει να τηρεί κατά την εκτέλεση της παρούσας σύμβασης τις υποχρεώσεις 

του που απορρέουν από τις διατάξεις της περιβαλλοντικής, κοινωνικοασφαλιστικής και εργατικής 

νομοθεσίας, που έχουν θεσπιστεί με το δίκαιο της Ένωσης, το εθνικό δίκαιο, συλλογικές συμβάσεις ή 

διεθνείς διατάξεις περιβαλλοντικού, κοινωνικού και εργατικού δικαίου, οι οποίες απαριθμούνται στο 

Παράρτημα Χ του Προσαρτήματος Α’ (και  του ν. 4412/2016). Η τήρηση των εν λόγω υποχρεώσεων ελέγχεται 

και βεβαιώνεται από τα όργανα που επιβλέπουν την εκτέλεση της παρούσας σύμβασης και τις αρμόδιες 

δημόσιες αρχές και υπηρεσίες που ενεργούν εντός των ορίων της ευθύνης και της αρμοδιότητάς τους. 

15.2. ότι θα ενεργεί σύμφωνα με το Νόμο και με την παρούσα, ότι θα  λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για να 

διασφαλίσει την ομαλή και προσήκουσα εκτέλεση της παρούσας σύμφωνα με την παρούσα Πρόσκληση και 

τα λοιπά Έγγραφα της Σύμβασης και ότι δεν θα ενεργήσει αθέμιτα, παράνομα ή καταχρηστικά καθ ́ όλη τη 

διάρκεια της εκτέλεσης της παρούσας.  

15.3. ότι καθ΄ όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της σύμβασης, θα συνεργάζεται στενά με την Αναθέτουσα Αρχή, 

υποχρεούται δε να λαμβάνει υπόψη του οποιεσδήποτε παρατηρήσεις της σχετικά με την εκτέλεση της 

σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 16 ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ ΜΕ ΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ ΕΕ/2016/2019 ΚΑΙ ΤΟΝ Ν. 4624/2019  

Τα αντισυμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν να τηρούν τις υποχρεώσεις που απορρέουν από την εφαρμογή 

του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των 
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δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την 

κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός Προστασίας Δεδομένων / General Data Protection 

Regulation – GDPR) και του Ν. 4624/2019. Ειδικότερα: 

Α) Ως προς την επεξεργασία από την Αναθέτουσα Αρχή των προσωπικών δεδομένων του Αναδόχου 

συμπεριλαμβανομένων των προστηθέντων/συνεργατών/δανειζόντων εμπειρία/υπεργολάβων του, ισχύουν 

τα παρακάτω: 

Ο Ανάδοχος συναινεί στο πλαίσιο της διαδικασίας εκτέλεσης της παρούσας δημόσιας σύμβασης και 

επιτρέπει στην Αναθέτουσα Αρχή να προβεί σε αναζήτηση-επιβεβαίωση όλων των αναγκαίων 

δικαιολογητικών, καθώς και στην αναγκαία επεξεργασία και διατήρηση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 

και στην ανταλλαγή πληροφοριών με άλλες δημόσιες αρχές. 

Η Αναθέτουσα Αρχή αποθηκεύει και επεξεργάζεται τα στοιχεία προσωπικών δεδομένων του Αναδόχου που 

είναι αναγκαία για την εκτέλεση της σύμβασης,  την εκπλήρωση των μεταξύ τους συναλλαγών και την εν 

γένει συμμόρφωσή της με νόμιμη υποχρέωση, σε έγχαρτο αρχείο και σε ηλεκτρονική βάση με υψηλά 

χαρακτηριστικά ασφαλείας με πρόσβαση αυστηρώς και μόνο σε εξουσιοδοτημένα πρόσωπα ή παρόχους 

υπηρεσιών στους οποίους αναθέτει την εκτέλεση συγκεκριμένων εργασιών για λογαριασμό της και οι 

οποίοι διενεργούν πράξεις επεξεργασίας προσωπικών δεδομένων. 

Η Αναθέτουσα Αρχή θα προβεί σε συλλογή και επεξεργασία (π.χ. συλλογή, καταχώριση, οργάνωση,  

αποθήκευση, μεταβολή, διαγραφή, καταστροφή κ.λπ.), για τους ανωτέρω αναφερόμενους σκοπούς, των 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα όπως: (α) επίσημων στοιχείων ταυτοποίησης, (β) στοιχείων 

επικοινωνίας, (γ) δεδομένων και πληροφοριών κοινωνικοασφαλιστικών και φορολογικών απαιτήσεων, (δ) 

γενικών πληροφοριών, (ε) στοιχείων πληρωμής, χρηματοοικονομικών πληροφοριών και λογαριασμών, (στ) 

δεδομένων ειδικής κατηγορίας, των οποίων η συλλογή και επεξεργασία επιβάλλεται από τους όρους 

εκτέλεσης της σύμβασης, σκοπούς αρχειοθέτησης προς το δημόσιο συμφέρον, ή στατιστικούς σκοπούς. 

Τα προσωπικά δεδομένα του Αναδόχου και των συνεργατών του (συμπεριλαμβανομένων των δανειζόντων 

εμπειρία/υπεργολάβων) αποθηκεύονται για χρονικό διάστημα ίσο με τη διάρκεια της εκτέλεσης της 

σύμβασης, και μετά τη λήξη αυτής για χρονικό διάστημα πέντε ετών για μελλοντικούς φορολογικούς-

δημοσιονομικούς  ή ελέγχους χρηματοδοτών ή άλλους προβλεπόμενους ελέγχους από την κείμενη 

νομοθεσία, εκτός εάν η νομοθεσία προβλέπει διαφορετική περίοδο διατήρησης. Σε περίπτωση 

εκκρεμοδικίας αναφορικά με δημόσια σύμβαση τα δεδομένα τηρούνται μέχρι το πέρας της εκκρεμοδικίας. 

Καθ’ όλη τη διάρκεια που η Αναθέτουσα Αρχή τηρεί και επεξεργάζεται τα προσωπικά δεδομένα ο Ανάδοχος 

έχει δικαίωμα ενημέρωσης, πρόσβασης, φορητότητας, διόρθωσης, περιορισμού, διαγραφής ή και 

εναντίωσης υπό συγκεκριμένες προϋποθέσεις προβλεπόμενες από το νομοθετικό πλαίσιο. 

Δεν επιτρέπεται η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα για σκοπό διαφορετικό από αυτόν για 

τον οποίο έχουν συλλεχθεί παρά μόνον υπό τους όρους και προϋποθέσεις του άρθρου 24 του ν. 4624/2019. 

Η διαβίβαση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από την Αναθέτουσα Αρχή σε άλλο δημόσιο φορέα 

επιτρέπεται σύμφωνα με το άρθρο 26 του ως άνω νόμου, εφόσον είναι απαραίτητο για την εκτέλεση των 



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



36 

 

καθηκόντων της ή του τρίτου φορέα στον οποίο διαβιβάζονται τα δεδομένα και εφόσον πληρούνται οι 

προϋποθέσεις που επιτρέπουν την επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 24 του ίδιου νόμου. 

Τα στοιχεία επικοινωνίας με τον υπεύθυνο για την προστασία των προσωπικών δεδομένων της 

Αναθέτουσας Αρχής είναι τα ακόλουθα (email …………………. /τηλ………………..). 

 

B. Ως προς την επεξεργασία από τον Ανάδοχο προσωπικών δεδομένων στο πλαίσιο εκτέλεσης των 

συμβατικών του υποχρεώσεων ισχύουν οι διατάξεις του άρθρου 28 ΓΚΠΔ. Ειδικότερα, ισχύουν τα 

παρακάτω: 

α) ο ανάδοχος (εκτελών την επεξεργασία) επεξεργάζεται τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μόνο βάσει 

καταγεγραμμένων εντολών της αναθέτουσας αρχής (υπεύθυνος επεξεργασίας),  

β) διασφαλίζει ότι τα πρόσωπα που είναι εξουσιοδοτημένα να επεξεργάζονται τα δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα έχουν αναλάβει δέσμευση τήρησης εμπιστευτικότητας ή τελούν υπό τη δέουσα κανονιστική 

υποχρέωση τήρησης εμπιστευτικότητας,  

γ) λαμβάνει όλα τα απαιτούμενα μέτρα δυνάμει του άρθρου 32 ΓΚΠΔ,  

δ) τηρεί τους όρους που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 4 για την πρόσληψη άλλου εκτελούντος την 

επεξεργασία,  

ε) λαμβάνει υπόψη τη φύση της επεξεργασίας και επικουρεί τον υπεύθυνο επεξεργασίας με τα κατάλληλα 

τεχνικά και οργανωτικά μέτρα, στον βαθμό που αυτό είναι δυνατό, για την εκπλήρωση της υποχρέωσης του 

υπευθύνου επεξεργασίας να απαντά σε αιτήματα για άσκηση των προβλεπόμενων στο κεφάλαιο III 

δικαιωμάτων του υποκειμένου των δεδομένων,  

στ) συνδράμει τον υπεύθυνο επεξεργασίας στη διασφάλιση της συμμόρφωσης προς τις υποχρεώσεις που 

απορρέουν από τα άρθρα 32 έως 36 ΓΚΠΔ, λαμβάνοντας υπόψη τη φύση της επεξεργασίας και τις 

πληροφορίες που διαθέτει ο εκτελών την επεξεργασία,  

ζ) κατ’ επιλογή του υπευθύνου επεξεργασίας (αναθέτουσα αρχή), διαγράφει ή επιστρέφει όλα τα δεδομένα 

προσωπικού χαρακτήρα στον υπεύθυνο επεξεργασίας μετά το πέρας της παροχής υπηρεσιών επεξεργασίας 

και διαγράφει τα υφιστάμενα αντίγραφα, εκτός εάν το δίκαιο της Ένωσης ή του κράτους μέλους απαιτεί την 

αποθήκευση των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα,  

η) θέτει στη διάθεση του υπευθύνου επεξεργασίας κάθε απαραίτητη πληροφορία προς απόδειξη της 

συμμόρφωσης προς τις υποχρεώσεις που θεσπίζονται στο παρόν άρθρο και επιτρέπει και διευκολύνει τους 

ελέγχους, περιλαμβανομένων των επιθεωρήσεων, που διενεργούνται από τον υπεύθυνο επεξεργασίας ή 

από άλλον ελεγκτή εντεταλμένο από τον υπεύθυνο επεξεργασίας.  

ι) Ο εκτελών την επεξεργασία δεν προσλαμβάνει άλλον εκτελούντα την επεξεργασία χωρίς προηγούμενη 

ειδική ή γενική γραπτή άδεια του υπευθύνου επεξεργασίας.  
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ΑΡΘΡΟ 17 ΕΙΔΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 

Όλοι οι όροι της παρούσας θεωρούνται ουσιώδεις και κάθε τροποποίηση οποιουδήποτε όρου πρέπει να 

γίνεται εγγράφως και να υπογράφεται και από τα δύο μέρη. Η μη χρησιμοποίηση οποιουδήποτε όρου δεν 

συνιστά σιωπηρή κατάργηση του. 

Η μη άσκηση εκ μέρους της Αναθέτουσας Αρχής οποιουδήποτε δικαιώματος που παρέχεται σ’ αυτήν με την 

παρούσα Σύμβαση ή το νόμο δεν είναι, ούτε θεωρείται ανοχή, τροποποίηση όρου ή αποδυνάμωση 

δικαιώματός της που πηγάζει από την παρούσα ή το νόμο, αλλά δικαιούται να ασκήσει τέτοιο ή τέτοια 

δικαιώματα οποτεδήποτε η Αναθέτουσα Αρχή το κρίνει σκόπιμο ή επιθυμητό προς προστασία των 

συμφερόντων της, επικαλούμενη και δικαιώματα που είχε αλλά δεν είχε ασκήσει στο παρελθόν. 

 

Τα παραπάνω συμφωνήθηκαν ανεπιφύλακτα και έγιναν αποδεκτά από τα συμβαλλόμενα μέρη. 

 

Η παρούσα σύμβαση συντάχθηκε και υπογράφηκε νόμιμα σε τρία (3) όμοια πρωτότυπα. 

 

ΟΙ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΙ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΘΕΤΟΥΣΑ ΑΡΧΗ: 

ΕΘΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΗΣ 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ (ΕΚΕΤΑ)/ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ ΧΗΜΙΚΩΝ 

ΔΙΕΡΓΑΣΙΩΝ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΩΝ ΠΟΡΩΝ (ΙΔΕΠ) 

 

 

 

 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΝΑΔΟΧΟ: 

 

 

 

 

 

 

…………………………………………… 

…………………………………………… 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ - ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΠΡΟΣΩΠΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ 

Η Αναθέτουσα Αρχή ενημερώνει υπό την ιδιότητά της ως υπεύθυνης επεξεργασίας το φυσικό πρόσωπο που 

υπογράφει την προσφορά ως Προσφέρων ή ως Νόμιμος Εκπρόσωπος Προσφέροντος, ότι το ίδιο ή και τρίτοι, 

κατ’ εντολή και για λογαριασμό του, θα επεξεργάζονται τα ακόλουθα δεδομένα ως εξής: 

Ι. Αντικείμενο επεξεργασίας είναι τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που περιέχονται στους φακέλους 

της προσφοράς και τα αποδεικτικά μέσα τα οποία υποβάλλονται στην Αναθέτουσα Αρχή, στο πλαίσιο της 

παρούσας  Πρόσκλησης, από το φυσικό πρόσωπο το οποίο είναι το ίδιο Προσφέρων ή Νόμιμος Εκπρόσωπος 

Προσφέροντος. 

ΙΙ. Σκοπός της επεξεργασίας είναι η αξιολόγηση του Φακέλου Προσφοράς, η ανάθεση της Σύμβασης, η 

προάσπιση των δικαιωμάτων της Αναθέτουσας Αρχής, η εκπλήρωση των εκ του νόμου υποχρεώσεων της 

Αναθέτουσας Αρχής και η εν γένει ασφάλεια και προστασία των συναλλαγών. Τα δεδομένα 

ταυτοπροσωπίας και επικοινωνίας θα χρησιμοποιηθούν από την Αναθέτουσα Αρχή και για την ενημέρωση 

των Προσφερόντων σχετικά με την αξιολόγηση των προσφορών. 

ΙΙΙ. Αποδέκτες των ανωτέρω δεδομένων στους οποίους κοινοποιούνται είναι:  

(α) Φορείς στους οποίους η Αναθέτουσα Αρχή αναθέτει την εκτέλεση συγκεκριμένων ενεργειών για 

λογαριασμό της, δηλαδή οι Σύμβουλοι, τα υπηρεσιακά στελέχη, μέλη Επιτροπών Αξιολόγησης, Χειριστές 

της διαδικασίας διαπραγμάτευσης και λοιποί εν γένει προστηθέντες της, υπό τον όρο της τήρησης σε κάθε 

περίπτωση του απορρήτου. 

(β) Το Δημόσιο, άλλοι δημόσιοι φορείς ή δικαστικές αρχές ή άλλες αρχές ή δικαιοδοτικά όργανα, στο 

πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους. 

(γ) Έτεροι συμμετέχοντες στη διαδικασία διαπραγμάτευσης, στο πλαίσιο της αρχής της διαφάνειας και του 

δικαιώματος προδικαστικής και δικαστικής προστασίας των συμμετεχόντων στην παρούσας διαδικασία, 

σύμφωνα με το νόμο. 

IV. Τα δεδομένα θα τηρούνται για χρονικό διάστημα για χρονικό διάστημα ίσο με τη διάρκεια της εκτέλεσης 

της σύμβασης, και μετά τη λήξη αυτής για χρονικό διάστημα πέντε ετών, για μελλοντικούς φορολογικούς-

δημοσιονομικούς ή ελέγχους χρηματοδοτών ή άλλους προβλεπόμενους ελέγχους από την κείμενη 

νομοθεσία, εκτός εάν η νομοθεσία προβλέπει διαφορετική περίοδο διατήρησης. Σε περίπτωση 

εκκρεμοδικίας αναφορικά με δημόσια σύμβαση τα δεδομένα τηρούνται μέχρι το πέρας της εκκρεμοδικίας. 

Μετά τη λήξη των ανωτέρω περιόδων, τα προσωπικά δεδομένα θα καταστρέφονται. 

V. Το φυσικό πρόσωπο που είναι είτε Προσφέρων είτε Νόμιμος Εκπρόσωπος του Προσφέροντος, μπορεί να 

ασκεί κάθε νόμιμο δικαίωμά του σχετικά με τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που το αφορούν, 

απευθυνόμενο στον υπεύθυνο προστασίας προσωπικών δεδομένων της Αναθέτουσας Αρχής. 

VI. H Αναθέτουσα Αρχή έχει υποχρέωση να λαμβάνει κάθε εύλογο μέτρο για τη διασφάλιση του απόρρητου 

και της ασφάλειας της επεξεργασίας των δεδομένων και της προστασίας τους από τυχαία ή αθέμιτη 

καταστροφή, τυχαία απώλεια, αλλοίωση, απαγορευμένη διάδοση ή πρόσβαση από οποιονδήποτε και κάθε 

άλλης μορφή αθέμιτη επεξεργασία. 



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



1 

 
European Union 

European Regional Development Fund 

EPAnEK 2014-2020 
OPERATIONAL PROGRAM 

COMPETITIVENESS 

ENTREPRENEURSHIP 

INNOVATION 
 

With the co-financing of Greece and the European Union 

 

growth - jobs - solidarity 

CENTRE FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY HELLAS (CERTH)/  
CHEMICAL PROCESS AND ENERGY RESOURCES INSTITUTE (CPERI) 
6th km Charilaou – Thermi  
P.C. 57001 Thermi, Thessaloniki  
 
 
Information: Mr. N. Vlachos 
Tel.: 2310 498136 
e-mail: ndv@cerh.gr 

Thermi, Thessaloniki 13.12.2021 
Reference Number: 549/2021 

 
 

INVITATION TO NEGOTIATION without prior publication of a notice 
For awarding the contract entitled: 

“Supply of aerosol deposition system” 
SCOPE OF THE CONTRACT – SUMMARY DETAILS 

 

TYPE OF PROCEDURE 

Negotiation WITHOUT PUBLICATION OF A 
NOTICE (ARTICLE 32 CASE B SUB-CASE BB AND 
CC AND 32A  PAR. 1 AND 2 of Law No. 
4412/2016) 

CPV 30232150-0 

NUTS code EL522 

AWARD CRITERION 
The most economically advantageous offer, 
based on price only  

DATE OF POSTING ON THE SITE OF THE CONTRACTING 
AUTHORITY (www.certh.gr) 

13.12.2021 

DATE OF POSTING ON DIAVGEIA  13.12.2021 

DATE OF POSTING ON THE KIMDIS 13.12.2021 

TOTAL BUDGET 
€280,000.00 excluding VAT  
 
€347,200.00 with VAT 

MANNER OF OFFER SUBMISSION - OFFER SUBMISSION 
CLOSING DATE 

Via e-mail to: ndv@certh.gr until 

29th.12.2021, at 09:00 a.m. 
OFFER OPENING DATE (IMPLEMENTATION OF 
NEGOTIATION PROCESS)  29th.12.2021, at 10:00 a.m. 

INFORMATION 

Mr. N. Vlachos 

Tel.:  2310 498136 

e-mail:  ndv@certh.gr  

http://www.certh.gr/
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European Union 

European Regional Development Fund 

EPAnEK 2014-2020 
OPERATIONAL PROGRAM 

COMPETITIVENESS 

ENTREPRENEURSHIP 

INNOVATION 
 

With the co-financing of Greece and the European Union 

 

growth - jobs - solidarity 

The Centre for Research and Technology Hellas (CERTH)/ Chemical Process and Energy Resources Institute 

(CPERI)  

 

Having regard to: 

a) The provisions, as in force: 

1) of Law No. 4412/2016 (A 147) “Public Works Contracts, Public Supply Contracts, Public Services 

Contracts (adjustment to Directives 2014/24/EU and 2014/25/EU”, as amended and in force,  

2) of Law No. 4622/2019 (Α 133) “Executive State: organisation, operation and transparency of the 

Government, the government bodies and central public administration” and especially article 37, 

3) of Law No. 4700/2020 (Α 127) “Uniform procedural text for the Court of Auditors, comprehensive 

legislative framework for pre-contractual audits, amendments to the Code of Laws for the Court of 

Auditors, provisions for the effective administration of justice and other provisions” and especially 

articles 324-337, 

4) of Law No. 4782/2021 (GG A 36/9-3-2021) “Modernisation, simplification and reform of the public 

procurement regulatory framework, specifications on the procurement for defence and security and 

other provisions for development, infrastructure and health”, 

5) of Law No. 4314/2014 (GG A 265/23.12.2014) “A) On the management, control and implementation 

of development interventions for the Programming Period 2014-2020, B) Incorporation of Directive 

2012/17 of the European Parliament and Council of 13 June 2012 (OJ L156/16.6.2012) in Greek law, 

the amendment of Law No. 3419/2005 (Α 297) and other provisions” and Law No. 3614/2007 (Α 267) 

“Management, control and implementation of development interventions for the Programming 

Period 2007 -2013”, as amended and in force, 

6) of Law No. 4601/2019 (A’ 44) "Corporate transformations and harmonisation of the legislative 

framework with the provisions of Directive 2014/55/EU of the European Parliament and of the 

Council of 16 April 2014 on electronic invoicing in public procurement and other provisions", 

7) of Law No. 4270/2014 (Α 143) “Rules of fiscal administration and supervision (transposing Directive 

2011/85/EU) - Public accounting and other provisions”, as amended and in force, 

8) of Law No. 4250/2014 (Α 74) “Administrative Simplifications - Terminations, Mergers of Legal Persons 

and Services of the Public Sector-Amendment of provisions of P.D. 318/1992 (Α 161) and other 

provisions” and in specific the provisions of article 1, as amended and in force, 

9) of Law No. 4310/2014 (GG 258 A/8-12-2014) “Research, Technological Development and Innovation 

and other provisions”, as amended and in force, 

10) of Law No. 4485/2017 (GG 114/ A/04.08.2017) “Organisation and operation of higher education, 

arrangements for research and other provisions”, as amended and in force, 

11) of par. G of Law No. 4152/2013 (Α 107) “Adaptation of Greek legislation to Directive 2011/7 of 

16.2.2011 on combating late payment in commercial transactions”,  

12) of Law No. 4013/2011 (Α’ 204) “Establishment of a single Single Independent Public Procurement 

Authority and a Central Electronic Public Procurement Registry...”, as amended and in force, 
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13) of Law No. 4727/2020 (GG Α 184/23-09-2020) “Digital Governance (Incorporation into Greek Law of 

Directive (EU) 2016/2102 and Directive (EU) 2019/1024) - Electronic Communications (Incorporation 

into Greek Law of Directive (EU) 2018/1972) and other provisions”, 

14) of Law No. 4704/2020 (GG A 133/14.07.2020) “Expediting and simplifying the support of audiovisual 

works, supporting Digital Governance and other provisions” and in particular the provisions of article 

19 thereof, 

15) of Law No. 2690/1999 (A 45) “Ratification of the Code of Administrative Procedure and other 

provisions”, in particular Articles 1,2, 7, 11 and 13 to 15 thereof, 

16) of Law No. 2859/2000 (Α 248) “Ratification of the Value Added Tax Code”,  

17) article 7 of Law No. 2690/1999 (Α 45) “Ratification of the Code of Administrative Procedure and other 

provisions”, 

18) of Law No. 2121/1993 (A 25) “Intellectual Property, Related Rights and Cultural Issues”,  

19) of Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the 

protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free 

movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) (Text 

with EEA relevance), OJ L 119,  

20) of Law No. 4624/2019 (Α 137) “Hellenic Data Protection Authority, measures implementing 

Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and the Council of 27th April 2016 on the 

protection of natural persons with respect to the processing of personal data and transposition of 

the Directive (EU) 2016/680 of the European Parliament and of the Council of 27th April 2016 and 

other provisions”, 

21) P.D. 28/2015 (Α 34) “Codifying regulations on access to Public Documents and Records”, as amended 

and in force, 

22) P.D.  80/2016 (A 145) “Assumption of obligations by Authorising Officers”, as amended and in force, 

23) P.D. 39/2017 (Α 64) “Regulation for the Examination of Prejudicial Resources before the Independent 

Authority of Prejudicial Resources”, 

24) P.D. 77/2000 (GG 65A/10.03.2000) “Establishment of CERTH”, of P.D. 82/2002 (GG 59A/27.03.2002) 

and P.D. 161/2007 (GG 202A/23.08.2007), of par. 4 of article 5 “Mergers of research organisations” 

of Law No. 4051/2012 (GG 40 Α΄/29-02-2012) “Pension arrangements and other urgent measures for 

implementing the Memorandum of Understanding of Law 4046/2012” and article 7 of Law No. 

4109/2013 (GG 16 Α/23-01-2013), 
 

(b) decisions/circulars/documents: 

1) of the JMD No. οικ. 60967 ΕΞ 2020 (B 2425/18.06.2020) “Electronic Invoicing in the context of Public 

Procurement pursuant to Law No. 4601/2019” (A 44), 

2) of JMD No. 63446/2021. (B 2338/02.06.2020) “Determination of a National E-Invoicing Format in the 

context of Public Procurement”, 

3) of the Ministerial Decision no. 32492/24.03.2020 (GG 1110/Β/31.03-2020) “Amendment of the 

137675/ΕΥΘΥ1016/19-12-2018 (GG 5968 Β /31.12.2018) of the Ministerial Decision “Replacement of 

the Ministerial Decision no. 110427/ΕΥΘΥ/1020/20.10.2016 (GG 3521 Β) entitled “Amendment and 
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replacement of the Ministerial Decision no. 81986/ΕΥΘΥ712/31.7.2015 (GG 1822 Β) “National rules 

on the eligibility of expenditure for the NSRF programmes 2014-2020 – Controls on the legality of 

public procurement of co-financed NSRF 2014-2020 operations by Managing Authorities and 

Intermediate Bodies – Objection Procedure on the results of the assessment of operations”, 

4) of the M.D. No. 75365/06.07.2021 (GG 3051/Β/09.07.2021) “Replacement of Ministerial Decision No. 

137675/EΥΘΥ/1016/19.12.2018 entitled “Amendment of Ministerial Decision 

110427/1020/20.10.2016 (Β 3521) entitled “Amendment and replacement of Ministerial Decision 

81986/ΕΥΘΥ712/31.7.2015 (Β1822) “National Expenditure Eligibility Rules (NEER) for NSRF 

programmes 2014-2020 – Controls on the legality of public procurement of co-financed NSRF 2014-

2020 operations by Managing Authorities and Intermediate Bodies – Objection procedure on the 

results of the assessment of operations” (B 5968)”, 

5) of Joint Ministerial Decision No. 76928/13.07.2021 (Β 3075) of the Minister of Development and 

Investment and Minister of State “Regulation of the specific issues pertaining to the operation and 

the administration of the Central Electronic Public Procurement Registry (KIMDIS)”, 

6) the Joint Ministerial Decision No. 32256 ΕΞ 2021 (GG 4651/Β/08.10.2021) "Validation procedure of 

the printing of electronic public and electronic private documents and legal validity”, 

7) the Internal Operation Regulation of CERTH, which was approved by the M.D. 747(ΦΟΡ)115/2005 

(GG 125 B/2005),  

8) the integration decision under ref. no. 5539/1669/A2/31-10-2017 of the Special Secretariat for the 

Management of Sectoral Operation Programmes of the ERDF and Cohesion Fund of the Act entitled 

“Energy Corridor - PROMITHEAS” with MIS code 5002704,  

9) the 1st Amendment of the Act “Energy Corridor - PROMITHEAS” with MIS code 5002704 to the 

Operational Programme “Competitiveness, Entrepreneurship and Innovation 2014-2020” pursuant 

to the decision with ref. no. 7870/Β1/1620/30-12-2019 of the Special Secretariat for the 

Management of Sectoral ERDF, Cohesion Fund and ESF, 

10) the 2nd Amendment of the Act “Energy Corridor - PROMITHEAS” with MIS code 5002704 to the 

Operational Programme “Competitiveness, Entrepreneurship and Innovation 2014-2020” pursuant 

to the decision with ref. no. 6302/01-12-2021 of the Special Secretariat for the Management of 

Sectoral ERDF and ESF, 

11) the decision of the Meeting No. 304/8.03.2018 of the Board of Directors of CERTH to approve the 

execution of the project, 

12) the document with ref. no. Δ53/2021 of the Single Independent Public Procurement Authority 

(SIPPA) with which the consent is given for the implementation of negotiated procedure, without 

tender notice publication, for the “Procurement of an Aerosol Deposition System”, with a total 

budget of €280,000.00 excluding VAT, in accordance with the provisions of article 32, paragraph 2, 

case b, sub-case bb and cc of Law No. 4412/2016 as in force (for reasons related to the absence of 

competition for technical reasons but also to the protection of exclusive rights, including intellectual 

property), 

13) the decision of Meeting No. 444/27.05.2021 of the Board of Directors of CERTH on “Approval for the 

use of a negotiated procedure without publication of a notice, for the award of a contract having as 

its object the “Procurement of an Aerosol Deposition System” of Optomec, in the framework of the 
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“PROMITHEAS Energy Corridor” in accordance with the provisions of article 32, paragraph 2, case b, 

sub-case bb and cc of Law No. 4412/2016 as in force”,  

14) the decision of Meeting no. 472 /19.11.2021 of the Board of Directors of CERTH to determine the 

competent advisory bodies in the context of this negotiation process without publication of a tender 

notice, in accordance with the provisions of article 32, paragraph 2, case b, sub-case bb and cc and 

32A, paragraph 1 and 2 of Law No. 4412/2016 as in force,  

15) the credit commitment decision with ref. no. TD-014080-2021/09.07.2021 of CERTH (ΑΔΑ: 

ΨΜΖΓ469ΗΡ8-0ΟΥ), 

16) the regulatory acts issued in execution of the above laws, other provisions expressly stated or 

resulting from the texts of the contractual documents hereof and all provisions of the insurance, 

labour, social, environmental and tax law governing the award and implementation of this contract, 

even if not expressly stated above, regulatory decisions issued in execution of the above laws, other 

provisions expressly stated or resulting from the texts of the contractual documents hereof and all 

provisions of the insurance, labour, social, environmental and tax law governing the award and 

implementation of this contract, even if not expressly stated above,  

 

INVITES 

 
The following economic operator in negotiation without prior publication of a tender notice, based on 

Article case b sub case bb and cc of Law No. 4412/2016, as in force 32 par. 2 case b sub-case bb and cc of 

Law No. 4412/2016 as well as Article 32A, par. 1 and 2 of Law No. 4412/2016 under the foreseen Technical 

Specifications for the award of the contract for the “Procurement of an Aerosol Deposition System” based 

on the award criterion of the most economically advantageous offer, based on the price alone, of a total 

budget of two hundred and eighty thousand euros (€280,000.00) excluding VAT. {or three hundred forty 

seven thousand two hundred euros (€347,200.00) including VAT}. 

A candidate economic operator that is invited to submit a tender by e-mail in accordance with the above: 

 

The company under the name “Optomec, Inc” 

 

The item to be procured is classified under the following Common Procurement Vocabulary (CPV) code: 

30232150-0 

 

The estimated value of the contract amounts to two hundred and eighty thousand euros (€280,000.00) 

excluding VAT. {or three hundred forty seven thousand two hundred euros (€347,200.00) including VAT}. 

 

This contract is included in the Act “Energy Corridor - PROMITHEAS” with MIS Code 5002704, which has been 

included in the Action “Enhancing Research and Innovation Infrastructures” in the Operational Programme 

“Competitiveness, Entrepreneurship and Innovation 2014-2020”, based on the integration decision with ref. 

no. 5539/1669/A2/31-10-2017 of the Special Secretariat for the Management of Sectoral Operation 

Programmes of the ERDF and Cohesion Fund and following the 1st Amendment of the Act “Energy Corridor 
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- PROMITHEAS” with the Operational Programme “Competitiveness, Entrepreneurship and Innovation 2014-

2020” under the decision with ref. no. 7870/B1/1620/30-12-2019 of the Special Secretariat for the 

Management of Sectoral ERDF, Cohesion Fund and ESF. 

This contract is funded by the European Union [European Regional Development Fund (ERDF)] and by 

national resources [Collective Project Decision 1451 and Collective decision Act No. (numbered code) 

2017ΣΕ14510043].  

 

1. General Terms-Duration-Time and Place of Delivery 

The duration of the contract, i.e. the delivery time of the equipment and the related services (installation, 

commissioning, demonstration of operation and training for the operation of the offered equipment of the 

staff of the Contracting Authority that will be indicated) is set at a maximum of six (6) months at the 

headquarters of the Contracting Authority (CERTH/CPERI, 6th km Charilaou-Thermi Road, PC 57001, 

Thessaloniki) and at the place to be specified to the Contractor. 

 

2. Award criterion 

The contract shall be awarded on the basis of the most economically advantageous offer, based on the 

price alone.  

 

3. Validity period of offers 

The offer submitted to the negotiation process is valid and binds the tenderer for a period of twelve (12) 

months from the day following the closing date for the submission of the offer.  

 

4. Selection criteria 

4.1 Suitability of professional activity 

Economic operators participating in this contract award procedure are required to operate a commercial or 
industrial or craft activity related to the subject of the procurement for which the offer is submitted.  

Economic operators established in a member state of the European Economic Area (EEA) or in third countries 
that have signed the GPA, or in third countries not covered by the previous point and have signed bilateral 
or multilateral agreements with the Union on issues relating to public procurement procedures, are required 
to be registered in the respective professional or commercial registers.  

 

5. Receipt of equipment - Time and method of receipt  

The receipt of the equipment and the related services (installation, commissioning, demonstration of 
operation and training for the operation of the offered equipment of the staff of the Contracting Authority 
that will be indicated) is made by the Acceptance Committee established by decision of the Board of Directors 
of the Contracting Authority and in accordance with par. 11 case b of article 221 of Law No. 4412/16 and the 
provisions of article 208 of the above law.  
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The quality control of the equipment is carried out by the Acceptance Committee, which is established by 
decision of the Board of Directors of the Contracting Authority, by macroscopic control and through a 
practical test and in particular by the commissioning, demonstration of operation and training for the 
operation of the offered equipment of the staff of the Contracting Authority, which will be indicated as 
mentioned above. 

The receipt of the equipment and the issuance of the relevant acceptance certificates shall take place within 
ten (10) days, after the delivery and installation of the equipment at the place of delivery, the commissioning 
of the integrated solution, the documentation of the fulfilment of the technical specifications of the notice 
during the demonstration of its operation, the completion of the required controls of the operation of the 
equipment and the completion of the training of the staff of the Contracting Authority to be indicated to the 
Contractor.  

If the acceptance committee fails to accept the equipment and draft the relevant certificate within the time 
stipulated in the contract as per the above, acceptance shall be deemed to have been automatically 
conducted, without prejudice to the rights of the Contracting Authority, and a relevant decision of the 
competent decision-making body shall be issued, on the basis only of the proof of delivery attested by the 
agency accepting the equipment, and in accordance with that decision is registered in its records, in order to 
effect the contractor's payment. 

 

6. Language 

The contract documents have been drafted in Greek and English 

Any prejudicial resources s shall be submitted in Greek. 

Offers, the information contained therein and the supporting documents regarding the non-existence of a 

reason for exclusion and the fulfilment of the qualitative selection criteria shall be drafted in Greek or be 

accompanied by an official translation in Greek.  

Foreign public and private documents shall be accompanied by a translation into the Greek language certified 

either by a competent person under the provisions of national law or by a person legally competent in the 

country in which the document was drafted.  

Information and technical brochures and other printed materials, corporate or otherwise, with special 

technical content, i.e. printed materials with purely technical characteristics, such as numbers, returns in 

international units, mathematical formulas and plans, which can be read in every language and are not 

necessary to be translated, may be submitted in another language, without being accompanied by a 

translation into Greek.   

By way of derogation from the above paragraphs, the submission of one or more information of the offers 

and the award documents, in English, shall be accepted without any validation there of being required, in so 

far as the above documents are registered on official websites of certification bodies, to which there is free 

access via the internet and provided that the economic operator refers to them, in order to make their 

validity easy for the contracting authority to verify. 

Any form of communication with the contracting authority, as well as between this and the contractor, shall 

be in the Greek or English language. 
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A. Time and Manner of Offer Submission  

In order to participate in this negotiation process, the interested economic operator is required to have an 

approved advanced electronic signature or an advanced electronic signature supported by an approved 

certificate issued by an approved certification services provider, included in the trusted list provided for in 

decision 2009/767/EC and in accordance with the provisions of the Regulation (EU) no. 910/2014. 

The deadline for offer submission shall be 29th.12.2021, day Wednesday and at 09:00 a.m.. After the above 

final date and time, it shall not be possible to submit offer. 

The negotiation process will be carried out by e-mail (ndv@certh.gr) and the opening of the submitted offer 

will be on 29th.12.2021, day Wednesday and at 10:00 a.m.. 

The offer is submitted by the interested economic operator electronically, by e-mail (ndv@certh.gr) until the 

above closing date and time, in the Greek or English language in accordance with the provision below 

regarding the manner of submission of the supporting documents. 

Within three (3) Business Days of the electronic submission of the offer, the economic operator must submit 

to the contracting authority, in hard copy and in a sealed envelope, its offer details required to be presented 

in original format in accordance with Law No. 4250/2014. 

A.1 In particular, with regard to the attached electronic files of the offer, the following are noted: 

Documents are registered in the electronic offer, which are not required to be submitted in hard copy, shall 

be accepted on a case-by-case basis, in accordance with the provisions of:  

a) either of articles 13, 14 and 28 of Law No. 4727/2020 (Α 184) electronic public documents bearing an 

electronic signature or stamp and, in the case of foreign public electronic documents, if bearing an e-Apostille 

note, 

b) or articles 15 and 27 of Law No. 4727/2020 (A 184) on electronic private documents bearing an electronic 

signature or stamp, 

c) or article 11 of Law No. 2690/1999 (Α 45), 

d) or par. 2 of article 37 of Law No. 4412/2016 on the use of electronic signatures in electronic procurement 

procedures,   

e) or par. 8 of article 92 of Law No. 4412/2016, on the submission of a solemn declaration in the case of a 

simple photocopy of private documents.  

In addition, the Government Gazettes, information and technical brochures and other documents, corporate 

or otherwise, with special technical content, i.e. documents with purely technical characteristics such as 

numbers, performance to international units, mathematical formulas and plans, are not submitted in hard 

copy. 
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In particular, the information and supporting documents for the participation of the Economic Operator in 

the procedure shall be registered by the Economic Operator in the form of electronic files in PDF format.  

Until the day and time of the opening of the offer, the economic operator shall submit to the contracting 

authority, in hard copy and in a closed envelope, on which the sender and the details of the Contracting 

Authority of this procedure as recipient, the details of his electronic offer, which are required to be 

presented in original format, shall be indicated. Such information and supporting documents are 

indicative: 

a) those which are not subjected to the provisions of article 11 par. 2 of Law No. 2690/1999,  

b) private documents which have not been certified by a lawyer or which do not bear a validation from 

services and bodies of case a of par. 2 of article 11 of Law No. 2690/1999 or are not accompanied by a solemn 

declaration for their accuracy, as well as 

c) foreign public printed documents bearing the Apostille of the Hague, or a consular validation and they 

have not been certified by a lawyer.  

In the event of non-submission of one or more of the above information and supporting documents 

submitted in hard copy, other than the original tender guarantee, the contracting authority may request their 

completion and submission, in accordance with article 102 of Law No. 4412/2016. 

For foreign public and supporting documents the Hague Convention of 5.10.1961 shall apply, as ratified by 

Law No. 1497/1984 (A 188), if drawn up in states that have signed the above Convention, otherwise they 

shall bear a consular validation. Foreign public documents are exempted from authentication requirement 

(by Apostille or Consular Validation) when they are covered by bilateral or multilateral agreements concluded 

by Greece (indicatively “Convention on legal cooperation between Greece and Cyprus – 05.03.1984” 

(ratifying Law No. 1548/1985, “Convention on the exemption from legalisation of certain records and 

documents – 15.09.1977” (ratifying Law No. 4231/2014)). They shall also be exempted from the 

authentication requirement or similarly formality public documents issued by the authorities of a Member 

State subject to Regulation (EU) 2016/1191 to simplify the requirements for the submission of certain public 

documents in the EU, such as, indicatively, the clean police record, provided that the public documents 

relating to that fact are issued to a citizen of the European Union by the authorities of the Member State of 

his nationality. 

Also, clear photocopies of documents issued by foreign authorities and certified by a lawyer shall be 

accepted, in accordance with the provisions of paragraph 2, case b of article 11 of Law No. 2690/1999 “Code 

of Administrative Procedure”, as replaced as above by article 1, paragraph 2 of Law No. 4250/2014. 

 

B. Grounds for exclusion 

I. Economic operators shall be excluded from participation in the contract award procedure, when any of the 

following are met by the same (for individual natural or legal persons) or any of its members (for economic 

operator associations): 

When an irrevocable judgement has been passed against them for one of the following reasons:  



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



11 

 
European Union 

European Regional Development Fund 

EPAnEK 2014-2020 
OPERATIONAL PROGRAM 

COMPETITIVENESS 

ENTREPRENEURSHIP 

INNOVATION 
 

With the co-financing of Greece and the European Union 

 

growth - jobs - solidarity 

a) Participation in a criminal organisation, as defined in Article 2 of the Council Framework Decision 

2008/841/JHA of 24th October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42), 

and the crimes of Article 187 of the Criminal Code (criminal organisation), 

b) active corruption, as defined in Article 3 of the Convention on the fight against corruption, which involves 

officials of the European Communities or officials of the Member States of the European Union (OJ C 195, 

25.6.1997, p. 1) and par. 1 of Article 2 of the Council Framework Decision 2003/568/JHA of the of 22nd 

July 2003 on combating corruption in the private sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54), and as defined in the 

national law of the economic operator, and the crimes of Articles 159A (bribery of political officers), 236 

(bribery of a public official), 237 par. 2-4 (bribery of judicial officers), 237A par. 2 (trading in influence-

intermediaries), 396 par. 2 (bribery in the private sector) of the Criminal Code, 

c) fraud affecting the Union's financial interests, in the sense of articles 3 and 4 of the Directive (EU) 

2017/1371 of the European Parliament and of the Council of 5th July 2017 on the fight, through criminal 

law, against the fraud affecting the Union's financial interests (L 198/28.07.2017) and the crimes of 

Articles 159A (bribery of political officers), 216 (forgery), 236 (bribery of a public official), 237 par. 2-4 

(bribery of judicial officers), 242 (false statement, adulteration, etc.), 374 (aggravated theft), 375 

(embezzlement), 386 (fraud), 386A (computer fraud), 386B (fraud regarding grants), 390 (breach of trust) 

of the Criminal Code and Articles 155 et seq. of the National Customs Code (Law No. 2960/2001, Α 265), 

when these are made against the financial interests of the European Union or are connected with the 

offence of these interests, as well as the crimes of Articles 23 (cross-border VAT fraud) and 24 (ancillary 

provisions for the criminal protection of the financial interests of the European Union) of Law No. 

4689/2020 (A 103), 

d) terrorist offences or offences related to terrorist activities, as defined, respectively in articles 3-4 and 5-

12 of Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15th March 2017 on 

combating terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA, and amending Council 

Decision 2005/671/JHA (OJ L 88, 31.3.2017) or incitement, or aiding or attempting committing an offence, 

as defined in article 14 thereof, and the offences of articles 187a and 187b of the Criminal Code, as well 

as those of articles 32-35 of Law No. 4689/2020 (A 103), 

e) money laundering or terrorist financing, as defined in article 1 of Directive (EU) 2015/849 of the European 

Parliament and of the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the 

purposes of money laundering or terrorist financing, amending Regulation (EU) No 648/2012 of the 

European Parliament and of the Council, and repealing Directive 2005/60/EC of the European Parliament 

and of the Council and Commission Directive 2006/70/EC (OJ L 141, 14.06.2015) and the offences of 

articles 2 and 39 of Law No. 4557/2018 (A 139), 

f) child labour and other forms of trafficking in human beings, as defined in article 2 of Directive 2011/36/EU 

of the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in 

human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 

101, 15.4.2011, p. 1) and the offences of article 323A of the Criminal Law (trafficking in human beings). 
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The obligation to exclude an economic operator shall also apply where the person irrevocable by final 

judgment is a member of the administrative, management or supervisory body of that economic operator or 

has powers of representation, decision or control therein.  

If the exclusion period has not been determined by an irrevocable decision, for the above cases (a) to (f) said 

period shall be five (5) years from the date of conviction by irrevocable decision. 

II. In the following cases: 

a) when the economic operator has breached its obligations as regards the payment of taxes or social security 

contributions and this has been documented by a judicial or administrative decision with final and binding 

effect, in accordance with the provisions of the country where it is established or the national legislation or  

b) if the contracting authority can demonstrate by appropriate means that the economic operator has 

breached its obligations regarding the payment of taxes or social security contributions. 

If the economic operator is a Greek citizen or is established in Greece, his/her obligations relating to social 

security contributions cover both primary and supplementary insurance.  

The obligations of cases a and b of par. B.II of this Invitation shall be deemed not to have been breached if 

they have not fallen due or if they have been subject to a binding arrangement that is respected. 

The economic operator shall not be excluded if it has fulfilled its obligations either by paying the taxes or the 

social security contributions due, including, as applicable, the accrued interest or fines, or by entering into a 

binding arrangement for their payment to the extent it respects the terms of the binding regulation. 

 

C. Contents of the “Technical Offer” file 

The technical offer shall cover all the requirements and specifications set by the contracting authority in 

chapter “Description-Technical Specifications of the procured equipment” of Annex A of this Invitation, 

describing exactly how the specific requirements and specifications are met.  

It includes in particular the documents and supporting documents as detailed in the above Annex A hereto, 

the time of delivery and the term of validity of the offer.  

Finally, in the (sub)file of the technical offer, all the individual details, brochures, prospectus, are submitted 

to confirm compliance with the technical specifications hereof.  

It also includes the country of production of the offered equipment and the business unit in which it is 

produced and its place of establishment. 

 

D. Contents of the "Financial Offer" file 

The Financial Offer is based on the award criterion (based on price alone) specified herein as defined above. 

The price of the procured equipment is provided in euros per unit and as a total for the requested quantity. 
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The price shall include third-party deductions, as well as any other charge, in accordance with the applicable 

legislation, excluding VAT, for the delivery of the equipment and the relevant services at the place and in the 

manner specified in the contract documents. 

Third-party deductions are subject to the applicable corresponding stamp duty and the OGA contribution on 

said duty. The offered prices shall remain set throughout the contract term and shall not be readjusted. The 

offer which exceeds the budget of the contract of this Invitation is rejected as inadmissible.  

An alternative offer or counter-offer is not accepted and if submitted it is rejected as inadmissible. 

The financial offer shall clearly select one of the payment methods described in par. G of this Invitation. 

 

E. Evidence-Provisional Contractor's Supporting Documents 

Ε.1.1. For paragraph ΒΙ of this Invitation and for the reasons for exclusion mentioned therein, an extract 

from the relevant record, such as the criminal record or, in its absence, a similar document issued by a 

competent judicial or administrative authority of the Member State or country of origin or the country where 

the economic operator is established, shall be presented, which shows that these terms are met, issued up 

to three (3) months before its submission. 

The obligation to present said excerpt also concerns the members of the administrative, managerial or 

supervisory body of that economic operator or the persons having the power of representation, decision-

making or control therein, as specified in the above paragraph. 

Ε.1.2. For paragraph B.II of this Invitation and for the reasons of exclusion mentioned therein, shall be 

presented a certificate issued by the competent authority of the relevant member state or country, which 

shall be valid at the time of submission, otherwise, if the validity period is not stated, it must have been issued 

up to three (3) months before its submission. 

E.2. In order to prove legal representation, the foreign economic operator shall provide the supporting 

documents required by the law of the country of establishment, and if not provided, a solemn declaration 

of the legal representative, proving the above in relation to the lawful establishment, changes and 

representation of the economic operator. 

The above solemn declarations shall be acceptable if executed after the notice to submit documentation was 

sent out. 

E.3. In order to prove the requirement of paragraph 4.1. here of (Proof of suitability for the exercise of 

professional activity), it shall provide a certificate/attestation of the relevant professional or trade register 

of the state of establishment. In the event that such register is not kept by a country, the document or 

certificate may be replaced by an affidavit or, in the Member States or countries where no affidavit is 

provided, by a solemn declaration of the interested party before a competent judicial or administrative 

authority, notary or a competent professional or trade body of the country of origin or of the country where 

the economic operator is established, that such register is not kept and that it carries out the activity required 

for the execution of the scope of the procurement.  
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It should be noted that the supporting documents regarding the proof of this requirement (proof of 

suitability for the exercise of a professional activity) are accepted, provided that they have been issued up 

to thirty (30) business days before their submission, unless, in accordance with their specific provisions, 

they bear a specific period of validity. 

 

F. Opening and evaluation of offers - Invitation to submit provisional contractor supporting documents - 

Provisional contractor supporting documents – Award - Conclusion of contract 

The competent Committee of the negotiation process shall proceed to the evaluation of the technical offer 

and, if its offer is deemed acceptable and meets the technical specifications set, the financial offer shall be 

opened, it shall draw up report where the financial offer shall be registered and it shall reasonably 

recommend the relevant acceptance or rejection and its designation as a provisional contractor.  

After evaluating the offer, the contracting authority shall send an electronic invitation via e-mail to the 

economic operator to whom the contract is to be awarded (“provisional contractor”) and shall invite it to 

submit within ten (10) days of the notification the relevant written notice to it, the required supporting 

documents described in paragraph E (Evidence-Provisional contractor supporting documents) thereof. 

The contracting authority may invite the economic operator to complete or clarify the documents or 

supporting documents submitted or to clarify the content of its technical or financial offer and the 

required supporting documents described in paragraph E (Evidence-Provisional contractor supporting 

documents) thereof in accordance with articles 102 and 103 of Law No. 4412/2016 as amended and in 

force.  

The verification procedure of the above supporting documents is completed by drawing up a report by the 

competent Committee, which shall indicate any completion of supporting documents in accordance with 

the above provisions, and its forwarding to the Contracting Authority’s decision-making body either to 

award the contract or to cancel the procedure.  

After the finalisation of the award decision, the contracting authority invites the contractor, via e-mail, to 

come for the signing of the agreement, setting a deadline of fifteen (15) days from the notification of the 

relevant special invitation. The contract shall be deemed to have been concluded upon notification of the 

invitation referred to in the previous passage to the contractor. 

Otherwise, the stipulations of Law No. 4412/2016 as amended and in force. 

 

G. Specific conditions for the execution of the contract - Method of payment 

G.1 The contractor’s payment shall be made in the following manner:  

a) 100% of the contractual value after the final acceptance of the equipment hereof and the related 

services or  

b) Upon interest-bearing advance payment of up to 50% of the contractual value without VAT, upon 

deposit of an equivalent guarantee, in accordance with the provisions of article 72§7 of Law No. 
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4412/2016 and hereof and the payment of the remaining amount (50% or more) after the final 

acceptance of the equipment and the related services. 

For the convenience of economic operators and not bindingly, an advance payment guarantee template is 

attached in Annex II hereof. 

The above advance shall bear interest. Upon settlement there shall be an interest deduction on the collected 

advance payment, for a time period spanning from the date of acceptance until the date of the definitive and 

qualitative acceptance. The interest rate calculation shall take into account the interest rate of 12-month 

Treasury bonds in force on the date of receipt of the advance plus 0.25 percentage points, which will remain 

fixed until the amount of the advance is exhausted. 

The economic operator must choose one of the aforementioned payment methods (a or b), with their 

relevant statement in the sub-envelope of its financial offer. In the event that the tenderer does not select 

one of the two payment methods, the selection will be made by the Contracting Authority. 

The payment of the contract price shall be made by presenting the legal documents and supporting 

documents provided for by the provisions of article 200, par. 4 of Law No. 4412/2016, as amended and in 

force, as well as any other documentation that may have been requested by the competent services 

performing the audit and payment.  

G.2. The Contractor shall be liable for third-party deductions, as well as any other charge, in accordance with 

the applicable legislation, excluding VAT, for the delivery of the equipment at the place and in the manner 

specified in the contract documents. In particular, it shall be charged with the following deductions:  

a) 0.07% deduction calculated on the value of each pre-tax and pre-deduction payment of the original, as 

well as of any supplementary contract in favour of the Single Independent Public Procurement Authority is 

imposed (article 4 of L. No. 4013/2011 as in force). 

b) 0.06% deduction calculated on the value of each pre-tax and pre-deduction payment of the original, as 

well as of any supplementary contract in favour of the Independent Authority of Prejudicial Resources (IAPR), 

in accordance with article 350, par. 3, Law No. 4412/2016 and JMD 1191/2017 GG 969 B/22-03-2017. 

Third-party deductions are subject to the applicable corresponding stamp duty and the OGA contribution on 

said duty. 

Each payment shall be subject to the withholding tax on the net amount provided for by the applicable law. 

G.3 Performance guarantee and advance payment guarantee 

G.3.1 For the signature of the contract, a performance guarantee is required pursuant to art. 72 par. 4 of Law 

No. 4412/2016, the amount of which is 4% of the value of the contract, without VAT, not including options 

and guarantees, and is deposited until the signing of the agreement.  

In order to be accepted, the performance guarantee must include as a minimum the below listed details 

hereof and, in addition, the number and title of the relevant contract. Its content must comply with the 

template set out in Annex B of the Notice and the provisions of article 72 of Law No. 4412/2016. 
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The performance guarantee for the contract shall cover in its entirety and in a non-discriminatory manner 

the application of all the terms of the contract and any claim by the contracting authority against the 

contractor.  

The performance guarantee shall be forfeited in favour of the contracting authority in the event of violation, 

by the contractor, of the contract terms, as specifically stated therein.  

The validity time of the performance guarantee should be up to three (3) months longer from the scheduled 

contract delivery time. 

In the case of an advance payment, an “advance payment guarantee” is required from the contractor for an 

amount equal to that of the advance payment, in accordance with the template set out in Annex B of this 

Invitation. The advance payment and advance payment guarantee can be paid in instalments, according to 

paragraph G hereof.  

The performance guarantee shall be returned following the quantitative and qualitative acceptance of the 

entire scope of the contract. 

The depreciation of the advance payment is made and the advance payment guarantee is returned after the 

final quantitative and qualitative acceptance of the equipment and the related services. 

In the event that the final qualitative and quantitative acceptance certificate states some comments or if 

there is a delayed delivery, the return of the performance and advance payment guarantees is made after 

the comments and delays have been addressed, according to the provisions. 

The letters of guarantee of par. G.1.1 are issued by credit institutions or financial institutions or insurance 

undertakings within the meaning of cases b and c of par. 1 of article 14 of Law No. 4364/2016 (A 13), legally 

operating in Member States of the European Union or the European Economic Area or third countries that 

are parties to European Association Agreements and are legally entitled to do so, in accordance with the 

applicable provisions.  

G.3.2 These guarantees shall include at least the following information: a) the date of issue, b) the issuer, c) 

the contracting authority they are addressed to, d) the guarantee number, e) the amount covered by the 

guarantee, f) the full name, TIN and address of the economic operator in favour of which the guarantee is 

issued (in the case of an association, all the above shall be indicated for each member of the association), g) 

the conditions that: i) the guarantee is provided on an irrevocable and unreserved basis and the issuer waives 

the plea of division and excussionand ii) that, in the event of forfeiture of the guarantee, the amount of 

forfeiture shall be subject to the applicable stamp duty, h) the details of the relevant tender notice and the 

closing date for the submission of offers, i) the date of expiry or the term of validity of the guarantee, j) the 

undertaking by the issuer of the guarantee to pay the amount of the guarantee in whole or in part within five 

(5) days following a simple written notice to the relevant party and k) in case of performance and advance 

payment guarantees, the number and title of the relevant contract.  
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H. Prejudicial Resources - Temporary and final Legal Protection 

1.Any interested party who has or had an interest in being awarded this public procurement and who has 

been or risks being harmed by an enforceable act or omission of the contracting authority in breach of 

European Union law or domestic law in the field of public procurement, has the right to refer to the 

Independent Authority of Prejudicial Resources (IAPR), , in accordance with the specific provisions of articles 

345 et seq. Law No. 4412/2016 and 1 et seq. P.D. 39/2017, with a prejudicial resource ΄=, against an act or 

omission of the contracting authority, specifying in particular the legal and factual objections justifying its 

request. 

The prejudicial resource shall be compulsorily drawn up using the standard form of Annex I of P.D. 39/2017 

and is submitted electronically via e-mail. 

A fee is paid for the admissibility of the prejudicial resource by the plaintiff in favour of the Greek State, in 

accordance with the provisions of article 363 of Law No. 4412/2016. The refund of the fee to the plaintiff is 

made: a) in case of total or partial acceptance of its appeal, b) when the contracting authority revokes the 

contested act or takes the action that is due before the IAPR issues a decision on the appeal, c) in case the 

applicant withdraws from its appeal up to ten (10) days from the filing of the appeal.  

2. Anyone having a legal interest may request, by the same legal document applied mutatis mutandis to the 

provisions of P.D. 18/1989, the suspension of the execution of the decision of the IAPR and its annulment 

before the competent Administrative Court of Appeal of the seat of the Contracting Authority. The same 

applies in case of tacit rejection of the prejudicial resource by the IAPR. The contracting authority also has 

the right to exercise the above remedy if the IAPR accepts the prejudicial resource, but also the one whose 

prejudicial resource has been partially accepted. 

With the decision of the IAPR, all acts or omissions of the contracting authority related to the above decision 

are considered to be jointly contested, provided that they have been issued or have taken place respectively 

until the discussion of the above application in the Court. 

The application for suspension and annulment includes only objections that had been proposed in the 

prejudicial resource or concern the procedure before the IAPR or the content of its decisions. The contracting 

authority, if it exercises the application of par. 1 of article 372 of Law No. 4412/2016, may also raise belated 

claims regarding the imperative reasons of overriding public interest, which make a contract award 

indispensable.  

With the decision of the IAPR, all acts or omissions of the contracting authority related to the above decision 

are considered to be jointly contested, provided that they have been issued or have taken place respectively 

until the discussion of the above application in the Court. 

The application for suspension and annulment includes only objections that had been proposed in the 

prejudicial resource or concern the procedure before the IAPR or the content of its decisions. The contracting 

authority, if it exercises the application of par. 1 of article 372 of Law No. 4412/2016, may also raise belated 

claims regarding the imperative reasons of overriding public interest, which make a contract award 

indispensable.  
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The above application shall be filed with the competent court within a deadline of ten (10) days from the 

notification or full knowledge of the decision or from the expiry of the deadline for the issuance of the 

decision on the prejudicial resource, while the hearing of the application for annulment shall not be more 

than sixty (60) days from the filing of the legal document.  

A copy of the application with call shall be notified by care of the applicant to the IAPR , the contracting 

authority, if it has not made this application, and to any party interested, whose summoning is ordered by 

act of the Chairman of the competent Court or Chamber until the day following the filing of the application. 

The applicant shall be obliged, under penalty of unacceptability of the remedy, to make the above 

notifications strictly within two (2) days from the issuance and receipt of the above act of the Court. Within 

a deadline of ten (10) days from the above notification of the application, the intervention shall be submitted 

and the file and the views of the parties with passive legitimation shall be transmitted. Within the same time 

limit, evidence supporting the allegations of the parties shall also be submitted to the Court. 

In addition, the intervention shall be notified at the responsibility of the intervener to the other parties within 

two (2) days of its submission, otherwise it shall be considered inadmissible. The enactive terms of the 

judgement is issued within fifteen (15) days from the discussion of the application or from the deadline for 

submission of memoranda. 

Unless the competent judge decides otherwise, the deadline for lodging an application and bringing it before 

the competent court shall prevent the conclusion of the contract until the issuance of the final judgement. 

Also, the deadline for lodging an application and bringing thereof prevent the progress of the award 

procedure for a period of fifteen (15) days from the lodging of the application, unless the competent judge 

decides otherwise by the interim order.  For the application, the fee is deposited in accordance with the 

provisions of article 372 par. 5 of Law No. 4412/2016.   

If the interested party did not request or unsuccessfully requested the suspension and the contract was 

signed and its execution was completed before the discussion of the application, shall apply mutatis mutandis 

the par. 2 of article 32 of P.D. 18/1989.  

If the court annuls an act or omission of the contracting authority after the conclusion of the contract, the 

validity of the latter shall not be affected, unless the procedure for the conclusion of the contract was 

suspended before its conclusion. If the contract is not invalid, the interested party shall be entitled to claim 

compensation in accordance with article 373 of Law No. 4412/2016. 

Without prejudice to the provisions of Law No. 4412/2016, the provisions of PD 18/1989 apply for these 

disputes of this article. 

Otherwise, the provisions of Law No. 4412/2016 as well as the provisions on administrative appeals against 

the procedure for the execution of contracts and on the judicial resolution of disputes. 

 

I. CANCELLATION OF PROCEDURE 

The contracting authority shall cancel or may cancel, in whole or in part, the award procedure for the reasons 

and under the terms of article 106 of Law No. 4412/2016, following an opinion of the competent Committee 
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of the negotiation process. In addition, if errors or omissions are detected at any stage of the award 

procedure, it may, following an opinion of the above Committee, partially cancel the procedure or adjust its 

outcome accordingly or decide to repeat it from the point where the error or the omission occurred.  

In particular, the contracting authority shall cancel the conclusion procedure when it is unsuccessful due to 

the non-submission of offers or the rejection of all offers, as well as in the case of the second passage of par. 

7 of article 105 on the award and conclusion of contract. 

It may also cancel the process:  a) due to the irregular conduct of the award procedure, unless it can remedy 

the error or omission in accordance with par. 3 of article 106 of Law No. 4412/2016, b) if the economic and 

technical parameters related to the award procedure have changed substantially and the performance of the 

contractual object is no longer of interest to the contracting authority or the body for which the object to be 

awarded is intended, c) if due to force majeure, the normal performance of the contract is not possible, d) if 

the selected offer is deemed not economically advantageous, e) in the case of par. 3 and 4 of article 97 on 

offer validity period, f) for other imperative reasons of overriding public interest, in particular public health 

or environmental protection. 

 

Postal address for the submission of information and supporting documents in hard copy: 

Centre for Research and Technology Hellas (CERTH) 

6th km Charilaou – Thermi road  

Incubator Building, Office I12 (Ground Floor) 

57001 Thermi - Thessaloniki 

(with reference to the Object and Ref. no. of this Invitation) 

The Technical Specifications of the procured equipment (Annex A), model of Performance and Advance 

Payment Guarantee (Annex B), which may be used by the economic operator during the preparation of its 

offer for its participation in this procedure, are attached to this invitation. 

 

For CERTH/CPERI 

 

 

 

 

Dr. Dimitrios Tzovaras  

Director of Central Directorate and Chairman of the Board of Directors 
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ANNEX A – TECHNICAL SPECIFICATIONS OF PROCURED EQUIPMENT 

 

Description of the overall system: 

CPV: 30232150-0  

Integrated laboratory unit based on the “Aerosol Jet” technology for the spatially controlled deposition of 

micro-/nano-particles, in the form of a suspension, for the creation of functional structures on the surfaces 

of planar and/or three-dimensional / textured morphology. The equipment can be placed on a typical 

laboratory bench and consists of two basic subunits:  

A) the deposition chamber, which contains all the creation/handling components of the aerosol to be 

deposited, the spray head with its infrastructure for 3-D motion, as well as the handling/retaining items of 

the target object, 

B) the sub-unit with the electronic control devices of the deposition system. 

The deposition chamber is isolated using clear material, allowing direct visual observation of the process and 

when is out of operation, opens fully, facilitating the refilling/change of the spray suspension and the removal 

and addition of the target object. 

 

Technical specifications of individual capabilities/functions: 

 Basic deposition head: “Aerosol Jet” type with a spatial resolution of 100 μm. 

 Automatic deposition head movement: 3 degrees of freedom with an optical control/observation 

system and a range of movement of at least 300 × 300 × 30 mm at X-Y-Z. 

 Capability of process control:  

o Software for control via computer for automatic and supervised operation. 

o Suspension retention system with ultrasonic deagglomeration, recirculation and syringe 

pump.  

o Compatibility with 3-300 μm alternative deposition heads. 

o Intermittent deposition by means of a continuous spray deflection system . 

 Operational consumables: for at least six (6) months of daily use. 

 Object table:  300 x 300 mm, heated, with vacuum chuck. 

 Design of deposition path: pairing with AutoCAD software. 

 Additional deposition heads:  

o upgraded resolution (50 μm) 

o increased coverage: deposition width 500 – 700 μm  

o increased coverage: deposition width 1 mm 

o increased coverage: deposition width 2 - 4 mm (slit nozzle) 

 Suspension atomiser specifications: 

o Vacuum pump of > 20 LPM capacity. 

o Solvent management system with recirculation/reuse. 

o Integrated heating and stirring of the suspension.  

 Suspensions for initial use of the system: (2 materials) 
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o nanosilver particles 

o dielectric material 

 Technical manuals for all parts of the system as well as for software packages (in English). 

 A guarantee for the proper functioning of the equipment against malfunctions not due to incorrect 

user handling for the first 12 months of use. 

 CE certification regarding the safety of the unit during its intended operation with a closed chamber 

which certification will be submitted with the file of the technical offer of the economic operator. 

 Provision of remote support for the operation of the equipment and the accessory software by 

telephone, teleconference and email, for the first 12 months of use, without a time limit for 

communication or limitation in the number of requests for assistance from the Contracting Authority.  

 Provision of consulting support for the applications and/or processes to be developed by the user to 

the procured equipment, with at least three days physical presence of an Optomec specialist at the 

premises of the Contracting Authority. 
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ANNEX B - TEMPLATES OF LETTERS OF GUARANTEE 

 

Template performance guarantee 

 

Issuer (Full name of the Credit Institution ……………………………. / CONSOLIDATED INDEPENDENT EMPLOYEE 

FUND - SECTOR FOR ENGINEERS AND PUBLIC WORKS CONTRACTORS (E.T.A.A.-T.M.E.D.E.) 

 

Date of issue: ……………………………..  

 

To 

Centre for Research and Technology Hellas (CERTH)/ Chemical Process and Energy Resources Institute (CPERI) 

6th km Charilaou – Thermi,  

P.C. 570 01 THERMI, THESSALONIKI 

 

Our guarantee no. ……………….. of amount……………….. EUR (€ ……………). 

 

We have the honour of informing you that with this letter we guarantee, irrevocably and unreservedly 

waiving the rights of discussion and division, an amount up to ………………. EUR (€ ……………).  

in favour of: 

(i) [in case of a natural person]: (name and surname, father’s name) ......................., TIN: ................ (address) 

.......................…………………………….., or 

(ii) [in case of a legal person]: (full corporate name) ........................, TIN: ………………., (address) 

………………………………………… or 

(iii) [in case of an association or consortium:] of natural / legal persons 

a) (full corporate name) ............., TIN: ...................... (address) ......................., ………………………………….. 

b) (full corporate name) .................., TIN: ...................... (address) ......................., ………………………………….. 

c) (full corporate name) ........................, TIN: ...................... (address) ......................., …………………………………..1 

individually for each of them and as jointly and severally liable with each other, in their capacity as members 

of the association or consortium,  

                                                           
1 To be filled in with all members of the association / consortium 
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for the proper performance: “Procurement of an Aerosol Deposition System” according to the…… Invitation 

to Negotiate without prior publication of a notice of the Centre for Research and Technology Hellas 

(CERTH)/Chemical Process and Energy Resources Institute (CPERI). 

We reserve the above amount at your disposal and it shall be paid in full or in part, without any exception or 

objection on our part and without investigating the merits or otherwise of your claim, within five (5) days of 

receiving your simple written notice. 

This letter is valid until returned to us or until we receive a written statement by you that we can consider 

our Bank released of any relevant guarantee obligation. 

In the event of forfeiture of the guarantee, the amount of forfeiture shall be subject to the applicable fixed 

stamp duty. 

We solemnly certify that the amount of the letters of guarantee that have been given, taking into account 

the amount hereof, does not exceed the limit for guarantees that we have a right to provide. 
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Template Advance Payment Guarantee 

 

Name of Bank  

Branch 

Address  

Postal Code 

Telephone 

Fax 

Date of Issue 

To 

Centre for Research and Technology Hellas (CERTH)/ Chemical Process and Energy Resources Institute 

(CPERI),  

6th km Charilaou – Thermi,  

P.C. 570 01 THERMI, THESSALONIKI 

 

GUARANTEE LETTER NO: .......... FOR THE AMOUNT OF ……………  EUROS. 

Expiry date / or validity period……………………  

 

With this letter we inform you that we expressly, irrevocably and unreservedly guarantee, being liable to 

you in full and as principal debtors 

in favour of: 

(i) [in case of a natural person]: (name and surname, father’s name) ......................., TIN: ................ 

(address) .......................…………………………….., or 

(ii) [in case of a legal person]: (full corporate name) ........................, TIN: ………………., (address) 

………………………………………… or 

(iii) [in case of an association or consortium:] of natural / legal persons 

a) (full corporate name) ............., TIN: ...................... (address) ......................., ………………………………….. 

b) (full corporate name) .................., TIN: ...................... (address) ......................., ………………………………….. 

c) (full corporate name) ........................, TIN: ...................... (address) ......................., 

…………………………………..2 

individually for each of them and as jointly and severally liable with each other, in their capacity as members 

of the association or consortium,   

 .................. Address …………., PC……, for the receipt of an advance payment for the granting of …….% of the 

contractual value, EUR …………., in accordance with Contract No……for the “Procurement of an Aerosol 

deposition system” between the Centre for Research and Technology Hellas (CERTH)/ Chemical Process and 

Energy Resources Institute (CPIEI) and…………. and up to the amount of EUR ……………… plus interests on its 

advance payment that may be imputed to it in favour of which we provide the guarantee. 

                                                           
2 To be filled in with all members of the association / consortium 
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Our responsibility is limited to the above amount, against advanced payment of the same amount granted 

to us. The aforementioned amount shall be kept at your full and free disposal and it shall be paid in full or in 

part, within five (5) days of receiving your simple written notice, without any exception or objection on our 

part and without investigating the merits or otherwise of your claim and without claiming court judgement, 

waiving such right, right of objection against you with respect to the benefit of division and discussion, our 

right to raise all the objections of the principal debtor against you, even non person related objections, and 

particularly any other objection set forth in articles 852 – 855, 862 – 864 and 866 – 869 of the Greek Civil 

Code as well as of our rights stemming from said articles. 

The guarantee provided in accordance with the above applies until the return of the letter of guarantee to 

us.  

We hereby confirm that all the Letters of Guarantee in effect provided by our Bank to the Public Sector and 

Legal Entities of Public Law, together with the amount of the present guarantee, do not exceed the limit set 

by the Law for our Bank. 
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ANNEX C - DRAFT CONTRACT 

In Thessaloniki today …./…./………. day….. between: 

A. on the one hand, the CENTRE FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY HELLAS (CERTH)/ CHEMICAL PROCESS 

AND ENERGY RESOURCES INSTITUTE (CPERI) seated at 6th km. of Charilaou - Thermi Road, PC 57001, 

Thessaloniki, with TIN 099785242 and 7th Tax Office of Thessaloniki and is legally represented by Dr. 

Dimitrios Tzovaras, Director of Central Directorate and Chairman of the Board of Directors, hereinafter 

referred to as the “Contracting Authority” and  

B. on the other hand, the company under the name “………..”, seated at……, ……., with TIN……… and Tax Office 

……….. and is legally represented by Mr. ……………., ………………. (capacity), with ID card no. …………., hereinafter 

called the “Contractor”  

following the decision of the Board of Directors (BoD) of CERTH of ….. Meeting of …/…./2021 on the award 

of the results of the negotiation process without publication of the notice, as announced by the Invitation 

no. …./2021 for the “Procurement of an aerosol deposition system” to the Contractor,  

agreed and mutually accepted the following: 

 

TERMS OF CONTRACT 

 

ARTICLE 1 SCOPE OF THE CONTRACT 

According to the above decision of the Board of Directors of CERTH, which awarded the Contractor the 

procurement of the following equipment, following the Invitation to negotiate without publication of the 

notice, with Invitation number…./2021 and entitled “Procurement of an aerosol deposition system” and in 

accordance with the Contractor's offer, as submitted in the above procedure, the Contractor undertakes with 

this contract the procurement of the equipment described below. The submitted Technical and Financial 

Offer of the Contractor, the Technical Description as well as the timetable for the execution of the 

procurement are integral parts hereof. 

With this contract, the Contractor undertakes to supply to the Contracting Authority the equipment 

described in Table 1 below: 

Table 1: Description of procured equipment 

S/N DESCRIPTION QUANTITY 

VALUE EXCLUDING VAT 

[€] 

UNIT PRICE TOTAL 

     

TOTAL  

 



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



27 

 
European Union 

European Regional Development Fund 

EPAnEK 2014-2020 
OPERATIONAL PROGRAM 

COMPETITIVENESS 

ENTREPRENEURSHIP 

INNOVATION 
 

With the co-financing of Greece and the European Union 

 

growth - jobs - solidarity 

This contract is included in the Act “Energy Corridor - PROMITHEAS” with MIS Code 5002704, which has been 

included in the Action “Enhancing Research and Innovation Infrastructures” in the Operational Programme 

“Competitiveness, Entrepreneurship and Innovation 2014-2020”, based on the integration decision with ref. 

no. 5539/1669/Α2/31-10-2017 of the Special Secretariat for the Management of Sectoral Operation 

Programmes of the ERDF and Cohesion Fund and following the 1st Amendment of the Act “Energy Corridor 

- PROMITHEAS” with MIS code 5002704 to the Operational Programme “Competitiveness, Entrepreneurship 

and Innovation 2014-2020” pursuant to the decision with ref. no. 7870/Β1/1620/30-12-2019 of the Special 

Secretariat for the Management of Sectoral ERDF, Cohesion Fund and ESF. 

This contract is funded by the European Union [European Regional Development Fund (ERDF)] and by 

national resources [Collective Project Decision 1451 and Collective decision Act No. (numbered code) 

2017ΣΕ14510043].  

 

ARTICLE 2 ASSIGNMENT – TRANSFER - CONTRACTOR SUBSTITUTION 

The Contractor is not entitled to assign the contract or the contractual price to any third party, nor to 

subcontract, after the award of the contract, to a third party part or the entire scope of the Contract, nor to 

be substituted by a third party, if this is not expressly provided in the notice, without the prior written 

approval of the Contracting Authority, which shall be given, at its absolute discretion, in very exceptional 

cases. In the case of assignment, subcontracting, etc., according to the above, the Contractor is obliged to 

submit to the Contracting Authority the relevant contracts, certificates and certifications, upon first request. 

In any such case, the Contractor shall not be relieved of its contractual obligations and responsibilities due 

to outsourcing or assignment or subcontracting, neither shall the Contracting Authority be contractually 

associated with these third parties.  

 

ARTICLE 3 INSURANCE 

The Contractor bears the risk for any damage or loss of the procured equipment to be delivered to the 

Contracting Authority in performance of the contract, until the date of its final acceptance, obliged in case of 

damage, wear or loss in full restoration or even replacement. After the final acceptance, the risk is transferred 

to the Contracting Authority.  

The Contractor is obliged to take all appropriate security and protection measures to prevent damage or 

wear and is responsible for any loss or damage to persons, property or premises of the Contracting Authority, 

its staff or third parties and for the remedy of any such loss or damage that may be caused during or on the 

occasion of the performance of the procurement by the Contractor or its subcontractors, when this is due to 

an act or omission thereof or to a defect of the procured equipment. 

The Contractor must insure and maintain insured his personnel in the competent insurance bodies 

throughout the performance of the Contract and shall ensure that its subcontractors do the same.  

 

ARTICLE 4 QUALITY OF EQUIPMENT/SERVICES 
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The Contractor is responsible for the completeness and the quality of the provided equipment and the 

related services. 

The Contractor is solely responsible to the Contracting Authority for the quality of the work of its staff and of 

any parties in any way associated with it or its employees for the performance of this contract. 

The procured equipment that is planned to be delivered under the Contract as well as the method of delivery 

or execution of the procurement, should be in accordance, in all respects, with the submitted offer (Technical 

and Financial Offer) of the Contractor. 

 

ARTICLE 5 GUARANTEE LIABILITY 

The Contractor guarantees to the Contracting Authority that the procurement will be executed in accordance 

with the terms and conditions of the Contract, that the procured equipment will be new upon its delivery, 

will meet all the properties and characteristics provided for in this Contract and in its submitted offer and 

will meet the specifications, functions, results and properties as detailed in its offer. 

The Contractor guarantees the good and proper operation of the equipment during the period of 

performance guarantee.  

The Contractor is responsible for the restoration, without delay and at its own expense, of any defect that 

appears during this period, unless it proves that the defects originate from causes that are not related to 

errors in the construction, materials, design or implementation of the procurement. 

If defects during this period result in the ineffectiveness of part or an entire item, the Contractor shall proceed 

to replacements to such an extent as to maintain the level specified in the Contract, without charging the 

Contracting Authority. 

The Contracting Authority shall inform the Contractor of the type and extent of each defect as soon as this 

becomes apparent. If the Contractor does not remedy the defect without delay, the Contracting Authority 

may arrange for the remedy of the defect by a third party, at the risk and expense of the Contractor. 

The Contracting Authority has the right, in the event that it considers that some part of the procurement is 

not executed in accordance with the terms of the Contract, to express its views in writing and with a reasoned 

decision, regarding the course of this part of the procurement. The Contractor, taking into account the views 

of the Contracting Authority, shall make every effort to ensure its timely and proper execution. 

During the term of this contract, the Contracting Authority reserves the right to terminate it unilaterally, with 

a simple statement and without penalty, without the need to meet a certain deadline and without being 

obliged to pay the Contractor the agreed remuneration for all the agreed procurement, if the Contractor 

does not comply within ten (10) calendar days with the instructions of the Contracting Authority. 

 

ARTICLE 6 GUARANTEE DEPOSIT 
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For the proper and timely performance of the Contract terms, the Contractor submitted a Performance 

Guarantee of the terms of the contract, which will cover 4% of the total contractual price without VAT, with 

details:  

 

Date of issue .................  

Letter of guarantee Number..................................................................................................................... 

Amount (EURO): …………………………………………………………………………………………………………………..….. 

Bank of Issue .................  

 

The performance guarantee of the Contract shall be returned after the final qualitative and quantitative 

acceptance of the procurement and after the settlement of any claims by the parties and will last for at least 

…….. 

If, during the performance of the Contract, the credit or financial institution or other legal person that issued 

the letter of guarantee becomes unable to meet its obligations, the Contractor shall provide a new guarantee 

on the same terms, within ten (10) days from the previous relevant notice of the Contracting Authority. If the 

Contractor does not provide a new guarantee, the Contracting Authority shall be entitled to terminate the 

Contract. 

 

ARTICLE 7 PRICE 

The total Contractual Price for the procurement of the equipment and the related services of this contract 

amounts to a total of: ……….. € not including the corresponding VAT, as stated in the Contractor's financial 

offer.  

The above price includes, in accordance with the Notice, taxes, deductions in favour of third parties and any 

kind of expense required for the performance of the above procurement and the delivery of the entire 

procured equipment at the headquarters of the Contracting Authority and at place that will be indicated by 

it. 

The Contractor agrees and accepts that the total contractual price remains fixed and unaltered throughout 

the performance of this contract and absolutely excludes any adjustment, revision and generally alteration 

thereof, for any reason or cause, even for reasons that cannot be foreseen.  

Upon payment of the above amount to the Contractor, in accordance with the provisions of article 8 hereof, 

its full and complete repayment shall be effected and any relevant obligation of the Contracting Authority 

shall be amortised, against which any different agreements on the part of the Contractor, either before or 

after this contract, shall not be opposed. 

 

ARTICLE 8 PAYMENT METHOD - DEDUCTIONS 
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The payment of the value of the offered equipment will be made on the basis of the legal transaction 

documents (e.g. issuance of an invoice, delivery note, etc.) which the Contractor is obliged to submit to the 

Contracting Authority in accordance with the applicable legislation. In particular, the payment shall be made 

as follows: 

a) 100% of the contractual value after the final acceptance of the equipment and the related services 

b) Upon interest-bearing advance payment of up to 50% of the contractual value without VAT, upon deposit 

of an equivalent guarantee and the payment of the remaining amount (up to 50%) after the final acceptance 

of the equipment and the related services 

The above advance shall bear interest. Upon settlement there shall be an interest deduction on the collected 

advance payment, for a time period spanning from the date of acceptance until the date of the definitive and 

qualitative acceptance. The interest rate calculation shall take into account the interest rate of 12-month 

Treasury bonds in force on the date of receipt of the advance plus 0.25 percentage points, which will remain 

fixed until the amount of the advance is exhausted. 

The supporting documents required for payment are: 

a) Certificate or report of final quantitative and qualitative acceptance of the equipment and the related 

services received 

b) Contractor's Invoice 

c) Tax and Social Security Good standing Certificates in accordance with the applicable provisions 

d) Any other supporting documents which may be requested by the services responsible for carrying out 

controls and making payment from the provisions of article 200 par. 4 of Law No. 4412/2016, as amended 

and in force. 

Payment will be made within thirty (30) days from the date of receipt of the Invoice after the submission of 

the necessary supporting documents for the recovery of the Invoice.  

The Contractor shall be liable for third-party deductions, as well as any other charge, in accordance with the 

applicable legislation, excluding VAT, for the delivery of the items at the place and in the manner specified in 

the contract documents. In particular, it shall be charged with the following deductions: 

a) 0.07% deduction calculated on the value of each pre-tax and pre-deduction payment of the original, as 

well as of any supplementary contract in favour of the Single Independent Public Procurement Authority is 

imposed (article 4 of L. No. 4013/2011 as in force). 

b) 0.06% deduction calculated on the value of each pre-tax and pre-deduction payment of the original, as 

well as of any supplementary contract in favour of the Independent Authority of Prejudicial Resources (IAPR), 

in accordance with article 350, par. 3, Law No. 4412/2016 and JMD 1191/2017 GG 969 B/22-03-2017. 

Third-party deductions are subject to the applicable corresponding stamp duty and the OGA applicable 

proportionate contribution on said duty. 

Each payment shall be subject to the withholding tax on the net amount provided for by the applicable law. 
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The Contractor must provide the equipment it has described in its offer and in accordance with the price 

specified therein. Otherwise, in the event that the Contractor does not fulfil its obligations in accordance 

with its submitted offer, the Contracting Authority reserves the right to withhold part of its fee or not to 

proceed with the payment of the Contractor, due to breach of its obligations. 

The repayment of the price depends on the fulfilment by the Contractor of all its obligations regarding the 

performance of the procurement, the fulfilment of all the relevant obligations and the final acceptance of 

the entire procurement hereof by the Contracting Authority. 

 

ARTICLE 9 PLACE & TIME OF DELIVERY – QUALITATIVE & QUANTITATIVE ACCEPTANCE - PENALTIES 

9.1. The procured equipment and the related services (installation, commissioning, demonstration of 

operation and training for the operation of the offered equipment of the staff of the Contracting Authority 

that will be indicated) must be delivered and provided respectively within.............(....) from the signing of 

this contract, at the headquarters of the Contracting Authority (CERTH/CPERI, 6th km Charilaou-Thermi Road, 

PC 57001, Thermi, Thessaloniki) and at the place to be specified by it. 

The time of completion of the contract is defined by the final acceptance of the procurement. 

In the event of improper performance or delay in the delivery of the procurement, the Contracting Authority 

may declare the contractor forfeited and impose sanctions in accordance with the relevant provisions of 

article 203 of Law No. 4412/2016.  

The acceptance of the equipment and the related services shall be made within ten (10) days by the 

Acceptance Committee established for this purpose by decision of the Board of Directors of the Contracting 

Authority.   

The Contractor is obliged to deliver the procurement within the time limits and in the manner specified in 

this Contract. The time of completion is defined by the final acceptance of the procurement. 

In the event of improper performance or delay in the delivery of the equipment, the Contracting Authority 

may declare the contractor forfeited and impose sanctions and penalties in accordance with the relevant 

provisions of article 203 of Law No. 4412/2016.  

The contract delivery time for the equipment may be extended, before the original contract delivery time 

expires, under the conditions of article 206 of Law No. 4412/2016. If the Contractor submits the request and 

the extension is granted by the Contracting Authority without reasons of force majeure or other particularly 

serious reasons that make it objectively impossible to deliver the contractual equipment on time, it shall 

incur to the Contractor the penalties provided for in article 207 of Law No. 4412/2016. 

9.2. In the event of the final rejection of all or part of the contractual quantity of the equipment, their 

replacement with another one may be approved, following a decision by the Contracting Authority, in 

accordance with the terms of this contract, at the times, the replacement procedure and the given deadline 

set by that decision and in accordance with the provisions of Law No. 4412/2016. 
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Where the contractor does not replace the equipment rejected by the deadline set and where the contractual 

time has ended, it shall be declared in forfeit and shall incur the relevant penalties under the applicable 

legislation. 

The rejected equipment shall be returned in accordance with the provisions of par. 2 and 3 of article 213 of 

Law No. 4412/2016. 

 

ARTICLE 10 RIGHT TO UNILATERALLY TERMINATE THE CONTRACT - CONTRACTOR SUBSTITUTION 

The Contracting Authority may, under the conditions set out in article 133 of Law No. 4412/2016 to terminate 

the contract during its performance. 

 

ARTICLE 11 AMENDMENT OF CONTRACT 

The Contract is amended in accordance with article 132 of Law No. 4412/2016 in accordance with the terms 

of article 201 of the same Law. 

 

ARTICLE 12 FORCE MAJEURE 

The contracting parties are not liable for any non-fulfilment of their contractual obligations, to the extent 

that the non-fulfilment is due to force majeure, provided that the force majeure is duly and sufficiently 

demonstrated. Force majeure means any unforeseen and unavoidable event that renders the performance 

of the Contract absolutely impossible. 

The proof of force majeure shall be borne by the person invoking it. 

Cases of force majeure include, but are not limited to:  

(1) A general strike, involving the cessation of operations of the supplier's place of business or factory or of 

the manufacturer's place of business or factory. 

(2) General or partial fire in the supplier's place of business or factory or in the manufacturer's place of 

business or factory. 

(3) Flooding. 

(4) Earthquake.  

(5) War.  

(6) Transport embargo (International Network). 

(7) Embargo. 

(8) Pandemic 

If citing an event set out in the previous paragraph as the reason for its inability to fulfil its obligations, the 

Contractor must notify and report in writing to the Contracting Authority the relevant reasons and 
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circumstances within twenty (20) days from the date on which they emerged, submitting the necessary 

evidence.  

If the Contractor fails to report the events within the above deadline and fails to provide the necessary 

evidence, it is deprived of the right to invoke force majeure. 

 

ARTICLE 13 SUBCONTRACTING 

The Contractor shall not be relieved of its contractual obligations and responsibilities towards the Contracting 

Authority due to the assignment of the execution of a part of the contract to subcontractors. Observance of 

the obligations of par. 2 of article 18 of Law No. 4412/2016 by subcontractors does not remove the 

responsibility of the Contractor.  

The Contractor with its document of......, which is attached hereto, informed the Contracting Authority of the 

name, contact details and legal representatives of its subcontractors who are involved in the performance of 

this contract. The Contractor is required to notify the Contracting Authority of any change in that information 

during the contract and the information required for each new subcontractor which the Contractor uses later 

in the performance of the contract by submitting the relevant cooperation agreements/statements. In the 

event of discontinuance of the Contractor’s cooperation with a subcontractor/subcontractors of this 

contract, the Contractor shall immediately notify the Contracting Authority of such discontinuance and shall 

ensure the smooth execution of the part(s) of the Contract either by itself or by a new subcontractor, which 

it will notify to the contracting authority under the above procedure.  

The Contracting Authority verifies the existence of grounds for exclusion for the subcontractors, as described 

in this Invitation. 

 

Article 14 APPLICABLE LAW - DISPUTE RESOLUTION 

This Contract is governed by Greek Law.  

The contracting parties shall make every effort to settle in a consensual and bona fide manner any dispute, 

objection or claim that may arise in the interpretation or performance or implementation of this Contract.  

In the event that any disputes that may arise cannot be resolved in accordance with the above, the 

competent Courts shall be those of Thessaloniki. 

For anything that is not provided herein, the provisions of Law No. 4412/2016 shall apply, as the Civil Code 

applies additionally. 

Apart from the specifically mentioned terms of this Contract, the text of which prevails over any other text 

on which it is based, except of course for obvious errors or omissions, the Contractor's offer and the 

Invitation to Negotiate without prior publication of a notice no. …./2021 that form an integral part of this 

contract shall apply. 

 



ΑΔΑ: ΨΧΤΟ469ΗΡ8-ΠΗΑ



34 

 
European Union 

European Regional Development Fund 

EPAnEK 2014-2020 
OPERATIONAL PROGRAM 

COMPETITIVENESS 

ENTREPRENEURSHIP 

INNOVATION 
 

With the co-financing of Greece and the European Union 

 

growth - jobs - solidarity 

ARTICLE 15 CONTRACTOR'S COMMITMENTS 

The Contractor guarantees and is irrevocably bound to the Contracting Authority:  

15.1. to observe and continue to observe, during the performance of this contract its obligations under the 

provisions of environmental, social security and labour law, laid down by Union law, national law, collective 

agreements or international provisions of environmental, social and labour law, listed in Annex X of Appendix 

A (and of Law No. 4412/2016).  Compliance with these obligations shall be verified and certified by the bodies 

supervising the performance of this contract and the competent public authorities and services, acting within 

the limits of their responsibility and competence. 

15.2. that it will act in accordance with the Law and hereof, that it will take appropriate measures to ensure 

the smooth and proper performance hereof in accordance with this Invitation and the other Contract 

Documents and that it will not act unfairly, illegally or improperly throughout the performance hereof.  

15.3. that for the entire duration of performance of the contract, the Contractor will work closely with the 

Contracting Authority and take into account any comments in relation to the performance of the contract. 

 

ARTICLE 16 COMPLIANCE WITH REGULATION EU/2016/2019 AND LAW NO. 4624/2019  

The counterparties undertake to comply with the obligations arising out of the application of Regulation (EU) 

2016/679 on the protection of subjects as regards any processing of personal data and on the free movement 

of such data and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation - GDPR) and Law No. 

4624/2019. In particular: 

A) Regarding the processing by the Contracting Authority of the Contractor's personal data including its 

agents/associates/lenders/subcontractors, the following shall apply: 

The Contractor consents in the context of the performance of this public contract and allows the Contracting 

Authority to search for-verify all the necessary supporting documents, as well as the necessary processing 

and retention of personal data and the exchange of information with other public authorities. 

The Contracting Authority shall store and process the personal data of the Contractor necessary for the 

performance of the contract, the fulfilment of the transactions between them and its compliance with a legal 

obligation, in a paper archive and on an electronic basis with high security features with access strictly and 

only to authorised persons or service providers to whom it assigns the execution of specific tasks on its behalf 

and who carry out personal data processing operations. 

The Contracting Authority shall collect and process (e.g., collection, registration, organisation, storage, 

change, deletion, destruction, etc.), for the above mentioned purposes, personal data such as: (a) official 

identification details, (b) contact details, (c) data and information on social security and tax claims, (d) general 

information, (e) payment details, financial information and accounts, (f) special category data, the collection 

and processing of which is required by the terms of performance of the contract, archiving purposes in the 

public interest, or statistical purposes. 
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Personal data of the Contractor and its associates (including the lenders/subcontractors) shall be stored for 

a period equal to the duration of the execution of the contract, and after its expiration for a period of five 

years, for future tax-fiscal or funders' audits or other audits provided for by the applicable legislation, unless 

the legislation provides for a different retention period. In case of a lis pendens in relation to a public contract, 

the data is kept until the end of lis pendens. 

Throughout the duration that the Contracting Authority maintains and processes the personal data, the 

Contractor has the right to information, access, portability, correction, restriction, deletion or objection 

under specific conditions provided by the legislative framework. 

The processing of personal data for a purpose other than that for which they were collected is not allowed 

except under the terms and conditions of article 24 of Law No. 4624/2019. 

The transfer of personal data from the Contracting Authority to another public body is allowed in accordance 

with article 26 of the above law, if it is necessary for the performance of its tasks or of the third body to which 

the data are transferred and if the conditions that allow the processing in accordance with article 24 of the 

same law are met. 

The contact details of the person responsible for the protection of the personal data of the Contracting 

Authority are the following (email ………………. /tel………………..). 

 

B. Regarding the processing by the Contractor of personal data in the context of the performance of its 

contractual obligations, the provisions of article 28 of the GDPR shall apply. In particular, the following shall 

apply: 

a) the contractor (processor) processes the personal data only on the basis of recorded instructions from the 

contracting authority (controller),  

b) ensures that persons authorised to process the personal data have committed themselves to 

confidentiality or are under an appropriate statutory obligation of confidentiality,  

c) takes all measures required pursuant to Article 32 of the GDPR,  

d) respects the conditions referred to in paragraphs 2 and 4 for engaging another processor,  

e) taking into account the nature of the processing, assists the controller by appropriate technical and 

organisational measures, insofar as this is possible, for the fulfilment of the controller's obligation to respond 

to requests for exercising the data subject's rights laid down in Chapter III,  

f) assists the controller in ensuring compliance with the obligations pursuant to Articles 32 to 36 of the GDPR 

taking into account the nature of processing and the information available to the processor,  

g) at the choice of the controller (contracting authority), deletes or returns all the personal data to the 

controller after the end of the provision of services relating to processing, and deletes existing copies unless 

Union or Member State law requires storage of the personal data,  
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h) makes available to the controller all information necessary to demonstrate compliance with the 

obligations laid down in this Article and allow for and contribute to audits, including inspections, conducted 

by the controller or another auditor mandated by the controller.  

i) The processor shall not engage another processor without prior specific or general written authorisation 

by the controller.  

 

ARTICLE 17 SPECIAL TERMS 

All the terms hereof are considered essential and any amendment to any term must be made in writing and 

signed by both parties. Failure to use any term shall not constitute tacit abolition of the term. 

The non-exercise by the Contracting Authority of any right granted to it by this Contract or the law is not, nor 

is it considered tolerance, modification of a term or weakening of its right arising from this Contract or the 

law, but it is entitled to exercise such rights whenever the Contracting Authority deems it appropriate or 

desirable in order to protect its interests, also invoking rights that it had but had not exercised in the past. 

 

The above was unconditionally agreed and accepted by the parties. 

 

This contract was lawfully drawn up and signed in three (3) identical originals. 

 

THE CONTRACTING PARTIES 

FOR THE CONTRACTING AUTHORITY: 

CENTRE FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 

HELLAS (CERTH)/CHEMICAL PROCESS AND 

ENERGY RESOURCES INSTITUTE (CPERI) 

 

 

 

 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

FOR THE CONTRACTOR: 

 

 

 

 

 

 

…………………………………………… 

…………………………………………… 
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ANNEX D-INFORMATION ON PERSONAL DATA PROCESSING 

The Contracting Authority shall inform, in its capacity as controller, the natural person who signs the offer as 

a Tenderer or as Legal Representative of the Tenderer, that the same or/and third parties, at its behest and 

on its behalf, shall process the following data as follows: 

I. Personal data subject to processing are the data included in the offer files and the evidence submitted to 

the Contracting Authority, in the context of this Invitation, by the natural person that is either a Tenderer or 

the Legal Representative of the Tenderer. 

ΙΙ. The purpose of the processing is to evaluate the Offer file, to award the Contract, to defend the rights of 

the Contracting Authority, to meet the statutory obligations of the Contracting Authority and, in general, to 

ensure security and protection of transactions. The identification and contact data will be also used by the 

Contracting Authority to inform the Tenderer of the evaluation of the offers. 

ΙΙΙ. The recipients of the above data to which said data are notified are:  

(a) Entities to which the Contracting Authority entrusts the execution of specific actions on its behalf, namely, 

the Advisors, the officers, assessment committee members, operators of the negotiation process and other 

agents thereof in general, under the term of confidentiality compliance in any case. 

(b) The State, other public bodies or judicial authorities or other authorities or appellate bodies, in the context 

of their competence. 

(c) Other participants in the negotiation process, in accordance with the principle of transparency and the 

right of judicial protection of participants in this process, under the law. 

IV. The data shall be kept for a period equal to the duration of the execution of the contract, and after its 

expiration for a period of five years, for future tax-fiscal or funders' audits or other audits provided for by the 

applicable legislation, unless the legislation provides for a different retention period. In case of a lis pendens 

in relation to a public contract, the data is kept until the end of lis pendens. After the expiry of the above 

periods, the personal data will be destroyed. 

V. The natural person who is either a Tenderer or a Legal Representative of the Tenderer may exercise any 

legitimate right thereof in respect of personal data concerning it, by contacting the data protection officer of 

the Contracting Authority. 

VI. The Contracting Authority is obliged to take all reasonable steps to ensure the confidentiality and security 

of data processing and to protect it against accidental or unlawful destruction, accidental loss, alteration, 

unauthorised disclosure or access by any party and any other form of unlawful processing. 
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